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با سپاس از هفته نامه امرداد که همواره نوشته هاي خود 
را با گشاده رویی در اختیار چهره نما می گذارد.

��ن ��وه      �دیران

هموندان   گرامی   مرکز   زرتشتیان   کالیفرنیا،    

با   فرارسیدن   بهار   و   جشن   خجسته ی   نوروز،   این   آیین   کهن   نوزایی،   شادی   و
همبستگی،   سال   نو   را   به   ش�   و   خانواده های    ارجمندتان   شادباش   می گوییم . 

با   سپاس   بیکران   از   کوشش ها   و   از   خود   گذشتگی   گروه   زنهارداران   دوره ی
پیشین،   به   گروه   زنهارداران   جدید   خوش   آمد   گفته   و    برایشان   کامیابی   و
سربلندی   آرزو   داریم  . امیدواریم   که   مرکز   زرتشتیان   کالیفرنیا   همواره   در   مسیر
پیشرفت   و   شکوفایی   گام    بردارد   و   پایگاهی   پویا   برای   پاسداشت   فرهنگ   و   آیین

نیاکا�ان   باشد   . 

برای   همه ی   نیک اندیشان،   خدمت گزاران،   فارسی زبانان،   بهدینان   و   دوست داران
اشو   زرتشت،   تندرستی،   شادی   و   دیرزیوی    آرزو   داریم   . 

با   بهترین   آرزوها،    

گروه   مدیران   مرکز   زرتشتیان   کالیفرنیا     

برگیری از نوشته های چهره  �ا با چاپ نام نویسنده و نشانی تار�ا آزاد 
می باشد.

چهره �ا، در گزینش و ویرایش نوشته های رسیده آزاد است و نوشتارهای 
رسیده بازگردانده �ی شود.

دیدگاه های بازتاب شده در نوشته ها همیشه گویای دیدگاه های انجمن 
دبیران چهره �ا �ی باشد.

چهره �اِ مرکز زرتشتیان کالیفرنیا، نشریه ای است دینی، اجت�عی، تاریخی، 
ادبی و فرهنگی که به هیچ دسته و گروه سیاسی بستگی ندارد.

Trust of Morvarid Guiv

c/o Mina Soroosh

PO Box 49404 Los Angeles, CA 90049

☆ ☆ زمزمه پیمانداري

هرگاه پیمان خواهم بست،  و برآیین راستی باز خواهم گشت 
به آنچه که بوده ام،  به آنچه که باید باشم 
به نیکی ها، خوبی ها، به راستی ها، درستی ها 
به جشن  وشادمانی ها،  به داد و مهربانی ها  
به آزادي ، سرافرازي، گزینش هاي آزادي

همازوري، همآوردي، هم اندیشی،  به دانایی، خردمندي 
به پویایی و آبادي، به دانش، دانش اندیشه گستر

آري ؛
بر پایه آزادي، خویشتن را خواهم یافت.

برآنم تا اندیشه ام را نیک گردانم.
گفتارم دلنشین وشادي آفرین گردد.
وکردارم سازنده وتازگی بخش باشد.

می ستایم منش نیک مزدا داده را،
که سفارش شده اشوزرتشت است.
و استوارم براین بینش، بر این آرزو

بینش وآرزویی؛
که جنگ افزار از زندگی رخت بربندد،

جنگ و ستم از روزگار دور شود،
دشمن و دروغ وخشکسالی نماند.

تا زندگی خردمندانه برپایه شادابی، شادمانی و بهروزي براي 
همگان پیش آید.
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بهــار   کــه   فــرا   می رســد،   زمیــن   جامــه اي   نــو   بــر   تــن   می کنــد،
درختــان   جــان   تــازه   می گیرنــد   و   نسیــم،   بــوي   تــازگی   و
ــونی ــا   دگرگ ــار   تنه ــوروز   و   به ــد  . ن ــوا    می پراکن ــد   را   در   ه امی
فصل هــا   نیســتند،   بلکــه   نمــادي   از   نوســازي،   تکاپــو   و   بالنــدگی
ــانی ــا   ج ــن   روزه ــتی   در   ای ــه    گی ــه   ک ــگی اند  . همان گون همیش
دوبــاره   می یابــد،   جامعــه   نیــز   بایــد   بــا   اندیشــه اي   نــو،  همــدلی
و   تلاش   همــگانی،   راهی   تــازه   بــراي   شــکوفایی   و   پیشــرفت

ــاید.  بگش
چنان کــه   بهــار   بــدون   بــاران،   خــاك،   آفتــاب   و   نسیــم،
ــز ــه   نی ــد،   جامع ــت   می ده ــود   را   از   دس ــادابی   خ ــایی   و   ش زیب
ــوان   بالنــدگی   نخواهــد   داشــت.  ــدون   همــدلی   و    همــازوري،   ت ب
نــوروز   بــه   مــا   یــادآور   می شــود   کــه   دگرگــونی   و   پویــایی،   تنهــا
ــت.  ــدنی   اس ــگان   ش ــراهی   هم ــگی   و    هم ــایه ي   یکپارچ در   س

بــراي   پاســداري   از   ارزش هــاي   همــگانی   و   گســترش
ــوروز ــم  . ن ــوآوري   نیازمندی ــگی   و   ن ــه   یگان ــک،   ب ــاي   نی آموزه ه
فرصــتی   اســت   تــا بــا    دیــدگاهی   تــازه   و   امیــدي   روشــن،   دســت
ــم   و ــار   بنهی ــانی ها   را   کن ــم،   ناهمس ــر   بگذاری ــت   یکدیگ در   دس
ــه ــم  . همان گون ــدار    بکوشی ــا   و   پای ــده اي   پوی ــراي   ســاختن   آین ب
کــه   جوانه هــا   بــراي   بالیــدن   بــه   روشــنی   و   آب   نیــاز   دارنــد،   مــا
نیــز   بــراي   فرهیختــگی،   بــه   دانــش،   خــرد   و   همــدلی    نیازمندیــم. 
ــاز ــازوري،   زمینه س ــاري   و   هم ــا   همی ــوروز   را   ب ــن   ن ــد   ای بیایی
نــوآوري   و   شــکوفایی   بیشــتر   در   جامعــه ي   خــود   کنیــم  . بیاییــد
درخــت   آگاهی    را   آبیــاري   کنیــم،   دانــه ي   نیــکی   و   دانــایی   بکاریم

ــراي .  آینــدگان   بســازیم و   فــردایی   روشــن  تر   ب

سبز و مانا باشید
   جمشید جمشیدي

��ن ���ت

نگار   من   عجب   زیبا   نگاري   است
نگار   سرو   قد   گلعذاري   است

به   شهرآشوب   رخ،   آشوب   شهریست
بشور   انگیز   قد،   شور   دیاري   است

به   قید   زلف   طرفه   صید   بند   است
بدام   خط   عجب   عاشق   شکاري   است

گداي   اوست   هر   جا   پادشاهی   است
غلام   اوست   هرجا   شهریاري   است

بهر   کوئی   ز   دردش   دردمندیست
بهر   سوئی   ز   داغش   داغداري   است

نه   محرومان   کویش   را   حسابیست
نه   مشتاقان   رویش   را   شماري   است

رفیق   و   شغل   عشق   او   که   این   شغل
خجسته   پیشه   و   فرخنده   کاري   است

رفیق اصفهانی
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اَشا، هنجار هستی

ای اهورامزدا، شخص خردمند و هوشیار و کسی که با منش خویش حقیقت 
را درک می کند از قانون اشا   (هنجار هستی) آگاه است و با نیروی معنوی از 
راستی و پاکی پشتیبانی کرده  گفتار و کردار خود را جز  به راستی نخواهد 

(گاتها، هات٣١، بند٢٢).  آراست  
اشَا یکی از پرکاربردترین واژه ها در گات ها سرودهای مینوی اشوزرتشت 
است. اشَا به معنی راستی، یک واژه زیربنایی است که گستره  معنایی شامل 
پاکی، قانون، نظم، عدالت، هنجار و ه�هنگی را در برمی گیرد. برگرفته از این 
واژه در اوستا «اشَه وَهیشته» (اردیبهشت)،  به معنای بهترین راستی هاست. 
است  آفرینش هستی  جلوه  و  آتش  آن  �اد  امشاسپند،  اردیبهشت سومین 
در اردیبهشت یشت نیز به  عنوان زیباترین امشاسپندان ستوده شده است.  

بلند  �از  با  را  امشاسپندان  زیباترین  را،  اردیبهشت  فروغش  و  فر  برای 
می ستایم با زبان خرد، با اندیشه و  گفتار و کردار نیک می ستایم (اردیبهشت 

یشت، بند ١٨). 
اشَا در گاتها، در معنی عام خود به عنوان هنجار هستی، قانونی که برپایه 
آن جهان پایدار است به کار رفته و در معنی خاص، راستی  است که اساس 
¼ام نیکی هاست. اگر چه اشا در معانی مختلف به کار رفته است اما همۀ 
این معانی از بن مایه فلسفی مشترک گرفته  شده اند. به طور مثال قانون هر 
آنچیزی است که همواره صادق باشد پس به درستی قانون هم ریشه با واژه
راستی است. از طرفی  مجموعه قوانین مرتبط هیچگاه �ی توانند یکدیگر را 
نقض کنند چون در آن صورت قانونی که نقض شده، دیگر �ی تواند قانون 
آن  برپایه  هستی  جهان  که  هم سو  قوانینی،  مجموعه  به  باور  تلقی  شود. 
استوار گشته و پایدار مانده ه�ن باور به اشَا به معنی هنجار هستی  است، 
اردیبهشت  دلیل  به همین  و  است  کرده  پیدا  گاتها �ود  در  زیبایی  به  که 

زیباترین امشاسپندان است زیرا جلوه آفرینش در جهان  مادی است. 

از  که  دانش  و  حکمت  از  را  ما  هستی)  (هنجار  اشا  پرتو  در  پروردگارا 
بخشایش وهومن است برخوردار  ساز تا طی زندگانی دراز از شادی و سرور 

بهره مند گردیم. (گاتها، هات٤٣، بند٢) 
اگر چه در جهان مادی همۀ موجودات تابع بی چون و چرای هنجار هستی 
هستند ولی در روابط اجت�عی، جایی که انسان به واسطۀ  قدرت اراده اش 
جانشین خداوند و صاحب اختیار است، می تواند برخلاف قوانین معنوی گام 
این توانایی را  دارد دروغ بگوید و بدی را  بردارد. به این معنی که انسان 
در جهان گسترش دهد؛ اگرچه برپایه اشا یا هنجار هستی، بازخورد نیکی ها 
راه  در  انسان ها  اگر  طرفی  از  بود.  بدی،  خواهد  بدی ها  بازخورد  و  نیکی 
راستی گام بردارند، آنگاه جامعه به سوی عدل خواهد رفت و نظم و عدل 

نتیجه راستی جویی یا  ه�ن اشا در جهان است. 

راستی، بهترین نیکی  

از آن کسی است  راستی بهترین نیکی است، خوشبختی است خوشبختی 
که خواهان بهترین  اشَویی(راستی) باشد (سرود اشم وهو، یسنا، هات ٢٧). 

بر  نیکی هاست.  ¼امی  سرچشمه  راستی  اشوزرتشت،  آموزه های  در 
اساس باور پیامبر ¼امی صفات و خوی های بد و اهریمنی به خودی  خود 
آز  و  فریب  و  ظلم  و  خشونت  و  خشم  انسانی  هیچ  هستند،  طردشدنی 
... را بر �ی تابد، اما تنها چیزی که به  این بدی ها  و طمع و خودستایی و 
امکان بقا می دهد ناراستی است به عبارت دیگر بدی ها تنها در زیر سایه 
ناراستی هاست که باقی می مانند و با گسترش  راستی و برملا شدن بدی ها، 

این صفات اهریمنی باقی نخواهند ماند. 
گردد  سپری  باید  دروغ  گردد  کاسته  باید  دروغ  شود  نابود  باید  دروغ 
دروغ باید یکسره نابود گردد و مباد  که در جهان هستی راستی نابود گردد 

(اردیبهشت یشت، بند١٧) 
از آنجایی که راستی در آموزه های گاهانی در بالاترین جایگاه قرار دارد، 

اشوزرتشت پیامبر ایرانی
آموزه های زرتشتی

اشَا (راستی و راستی جویی) 

موبد پدرام سروشپور
بخش چهارم

(یسنا، هات 72)  راه در جهان یکی است و آن راه راستی    (اَشا) است.
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برای زیر پا گذاشÑ راستی هیچ توجیهی وجود ندارد. البته  برای اینکه انسان 
به جایگاهی برسد که ¼ام وجودش عینِ راستی شود، باید همزمان دو فروزه 
دیگر اهورامزدا، بهمن (اندیشه  پاک) و  شهریور(توانایی  آرزو شده) را نیز در 
درون خود به ک�ل برساند. این سه فروزه اهورامزدا راستی، نیک  اندیشی و 

توا�ندی مکمل  یکدیگرند. 
برای  است.  راه  اشتباه ترین  البته  و  راه  ساده ترین  دروغ همواره  بر  تکیه 
اینکه انسان بتواند در مسیر زندگی بر پایه راستی عمل کند،  بیش از هرچیز 
نیازمندِ خرد و توا�ندی اندیشه است. انسانی که راستی را در زندگی اصل 
به  دیگری  فرد  هر  از  زندگی  بیش  درستِ  راه  انتخاب  برای  می دهد،  قرار 
اندیشیدن نیاز دارد و تأکید بر راستی نیز خود بزرگترین عامل تکامل اندیشه 

است. 
از طرفی انسان یا به دلیل منافع زودگذر شخصی به دروغ تکیه می کند یا 
این صورت  در شرایطی قرار می گیرد که مجبور به دروغ گویی می شود  در 
یا ناتوانی انسان است که زمینه پناه آوردن فرد به دروغ را فراهم  ضعف 
انسان  توا�ندی  و  باعث  ک�ل  راستگویی  و  راستی  که  می سازد. ه�نطور 

می شود، عدم توا�ندی زمینه دروغگویی انسان را فراهم می سازد. 
ز نیـرو بود مـرد را راستـی                     ز سستی کژی زایـد و کاستـی

و  می کند  راهن�یی  آفرینش  سرچشمه  به  را  انسان  که  است  راهی  اشا 
اندیشه انسان نیروی محرکه ای است که به انسان کمک  می کند تا در این 
مسیر حرکت کند و خود را به هدف غایی برساند. باید تلاش کنیم تا به کمک 
در مسیر درست  را  زندگی�ن  بشناسیم  و  را  یا هنجار هستی  اشا  اندیشه، 

هدایت کنیم. 
کسی که در پرتو خرد مقدس به بهترین راه زندگی کند و گفتارش مهرآمیز 
و از روی خرد باشد، با دو  دستش کارهای نیک را از روی ای�ن انجام دهد، 
راستی  را  سرچشمۀ  او  و  بود  پروردگار خواهد  یکتا  تنها متوجه  اندیشه اش 

خواهد شناخت (گاتها، هات٣٣ بند٩). 
اما آنچه که به انسان کمک می کند تا راه درست را پیدا و در مسیر درست 

حرکت کند دین یا وجدان است.  
در یکی از متون پهلوی، وجود انسان به کالسکه ای تشبیه شده است؛ جسم 
آدمی خودِ کالسکه، و اسب هایی که آن را به جلو می رانند  جان و نیروی 
زندگی انسان اند که در پایان زندگی به جهان گیتی می پیوندند. در این مثال 
را که فروهر و  دارد  مسافرش  کالسکه است که وظیفه  راننده  روان آدمی 
ذره ای از ذات الهی است به اصل خودش بازگرداند، و راهی که این انسان 
باید کالسکه را در آن هدایت کند،  ه�ن اشا یا راه راستی است. این ¼ثیل 
به زیبایی چگونگی ک�ل روان انسان تا رسیدن به هدف غایی و یکی شدن 
با مزدا را نشان  می دهد. شاید بتوان چش�ن آگاهی هم که به انسان کمک 
نباشد  بیدار  اگر  یا وجدان شناخت که  را  ببیند، ه�ن دین  راه  تا  می کنند 

 انسان به بیراهه می رود. 

راستی جویی

آن گاه چنین پاسخ دادم: من زرتشت دشمن سرسخت دروغ و دروغگویان 
هستم و تا آنجا که مرا نیرو و  توان است با آنها پیکار خواهم کرد ولی با ¼ام 
قدرت یاور و پشتیبان نیکان و درست کرداران خواهم بود،  پروردگارا بشود 
که از نیرو معنوی و بیکرانت برخوردار گردم و ستایش گر تو باشم ای مزدا 

(گاتها،  هات٤٣ بند٨). 
یعنی  این  باشیم  راستی جو  باید  جهان،  در  راستی  شدن  نهادینه  جهت 
سوشیانس شدن که در اوستا «استوت ارته» به معنی تجسم راستی  نامیده 
را  راستی  و  است  راستی  ¼ام وجودش  که  است  می شود. سوشیانس کسی 
با دروغ و برملا  در جهان گسترش می دهد و لازمه گسترش راستی،  مبارزه 
کردن دروغ و دروغ گویان است. به همین دلیل اشوزرتشت خود را بزرگترین 

دشمن دروغ  و دورغ گویان معرفی  می کند. 
خردورزی  گسترش  و  عدالت  برقراری  برای  اشوزرتشت،  جهان بینی  برپایه 
پیامبر  در  زندگی  که  است  اصل  یک  راستی جویی  آرامش،  به  و دست یابی 
درک  به  را  او  آنچه  اما  اندیشید  سالها  پیامبر  است.  �ایان  روشنی  به  نیز 
ناراستی های زمانه راهن�یی کرد آزاداندیشی بود،  آزاداندیشی به او کمک 
گام  در  و  بشناسد  را  زمانش  نادرست  باورهای  و  اعتقادی  بت های  تا  کرد 
دوم با تکیه بر راستی جویی و شجاعت  این ناراستی ها و خرافات را در هم 
شکسته و خطر مبارزه با کرپان ها و اوسیج ها، روحانیون دروغین آن زمان 
و کوی ها، حاک�نی که از  آنها ح�یت می کردند را به جان خرید و نتیجه 

آزاداندیشی و راستی جوی، یک جهان تازه «فِرشَکَرت»  شد. 
سه  فصل  در  زرتشت،  گفت  چنین  کتاب  در  آلمانی  بزرگ  فیلسوف  نیچه 
دگردیسی در ¼ثیلی رازگونه این سه مرحله را به شتر شدن  جان و شیر شدن 
شتر و در نهایت کودک شدن شیر تشبیه می کند و در تفسیر آن اندیشیدن 
را به شتری تشبیه می کند که بار زده و راه  صحرا را پیش  می گیرد و زمانی که 
شتر اندیشه، صحرای بیکران دانایی را طی کرد باید شیر شود تا جرات فریاد 
زدن راستی ها را داشته  باشد. کودک نیز �اد تولد و نوزایی، نتیجه آن و یک 

زندگی نو است. 
نیاز است؟ چرا جانور بارکش که چشم پوش  برادران چرا در جان به شیر 

است و شکوهمند بس نیست   (چنین گفت زرتشت، نیچه) 

هواخواهان دروغ

هر گاه مرد توانا شخص تبه کار را به راه راست هدایت نکند به دام فریب 
آرزوی  دروغ  هواخواهان  برای  که  افتاد.  کسی  خواهد  دروغ  هواخواهان 
فیروزی کند و بدانها یاری بخشد از هواخواهان دروغ به ش�ر  خواهد رفت 
ارج نهد خود در زمرۀ  و کسی که درست کرداران را دوست داشته بدانها 
پارسایان به حساب  خواهد آمد. ای هستی بخش یکتا این قانون ازلی را از 

روز هستی یافÑ بشر مقرر فرمودی (گاتها، هات   ٤٦ بند٦). 
کسانی که در مقابل دروغ سکوت کرده یا از دروغ ح�یت کنند از نگاه 
پیامبر هیچ تفاوتی با دروغکاران نداشته و از هواخواهان دروغند.  ه�نطور 
که گفته شد از نگاه پیامبر سرچشمه ¼ام بدی ها از دروغ است، نه تنها نباید 
از دروغ و دروغکار ح�یت کرد بلکه هیچگاه نباید  اجازه توجیه دروغ را 

داده یا آن را نیک جلوه بدهیم. 
اما پرسشی که اغلب مطرح می شود این است که اگر فرد در شرایطی قرار 
بگیرد که راستگویی و بیان حقیقت منجر به مرگ خود  او یا دیگران شود،  
چه باید کرد؟ آیا اندیشه می تواند حکم به راستی بدهد؟ بهمن یا اندیشه 
نیک چگونه حکم به راستی می دهد؟ به طور  مثال در نوشته های قدیمی 
آمده است که زرتشتیان یزد و کرمان در هنگام سفر، کُشتی را به جای کمر 
به بازوی خود بسته و آن را  پنهان می کردند تا اگر گرفتار اشرار شدند حداقل 
جانشان در امان باشد؛ اینجا بحث پاسداری از دین نیست بلکه جان فرد در 

خطر است. 
یا  شهریور  بشناسیم.  را  شهریور  باید  نخست  پرسش  این  به  پاسخ  برای 
«توا�ندیِ آرزو شده» یکی دیگر از امشاسپندان است که با  اندیشه پاک و 
راستی همراه است. از یک سو پایبند بودن به خردورزی و راستی، انسان را 
به توا�ندی پایدار یا ه�ن توا�ندی آرزو  شده می رساند، از سوی دیگر از 
عواملی که باعث می شود انسان بر خلاف میل باطنی اش گرفتار دروغ شود 
ضعف و ناتوانی اوست؛ به  همین دلیل این سه فروزه را انسان باید با هم 
بدست آورد.  انسانی برای رهایی و نجات زندگی اش مجبور است به دروغ 

متوسل شود  که در موضع ضعف و ناتوانی است. 
تلقی  نام مصلحت، نیک  به  این دروغ توجیه نشود و  این است که  مهم 
نشود. انسان ها معمولاً گرفتار دروغ های سلسله ای می شوند  که با یک دروغ 
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آغاز می شود و با توجیه آن این روند ادامه پیدا می کند. اگر فقط همین 
تفکر در وجودمان نهادینه شود که با هر دروغی،  بپذیریم  اشتباه کردیم از 
درون ناراحت شده و به دنبال دلیل و جلوگیری از تکرار آن باشیم به مرور 
با اندیشه و توانایی که پیدا خواهیم  کرد، می توانیم راستی را در وجود خود 

نهادینه کنیم. 
بر این اساس در دین زرتشتی چیزی به نام دروغ مصلحتی نداریم که بتوان 
به واسطه آن دروغ را توجیه و نیک جلوه داد. البته حتی  متفکران و بزرگانی 
هم که دروغ مصلحتی را قبول دارند چنین چیزی را برداشت نکرده اند و 
ایشان نیز کوشیده اند تا با سخت کردن  شرایط دروغ مصلحتی جلوی گسترش 
آن را بگیرند اما در باور زرتشتی به طور کلی دادن هر نوع مجوزی به دروغ، 

آغاز بیراهه است و  این بند یسنا نیز بیانگر همین واقعیات است که :  

راه در جهان یکی است و آن راه راستی است

  باز کردن کوچکترین روزنه ای برای دروغ باعث می شود، از یک سو افراد با 
هر توا�ندی فکری به خود اجازه دهند با دروغ،  مشکلات خود را حل �ایند 
و از سوی دیگر بزرگان و افرادی هم که در جایگاه های بالاتری قرار دارند 
انحرافات و  با توجیه دروغ و به تعبیری  مصلحت اندیشی می توانند زمینه 

خطرات بسیار بزرگتری را فراهم سازند. 
و  دشمن  و  دروغ  نگهدار  دور  چیز  سه  از  را  کشور  این  اهورامزدا      «ای 

خشکسالی» 
باور به راستی و تأکید بر آن تحت هر شرایطی  بزرگ ترین عامل پیشرفت 
راستی  به  را  ملزم  خود  که  انسانی  است.  بهمن  به  رسیدن  راه  و  اندیشه 
می داند همواره در حال اندیشه، سنجش و جستجوی درست ترین راه است؛ 

و این، یعنی گام برداشÑ به سوی ک�ل  اندیشه.  
(اشا)  راستی  (بهمن) و  نیک  نیروی مینوی(شهریور) و منش  از  کسی که 
برخوردار باشد، عشق و ای�ن به  او پایداری و استواری بخشد. بیگ�ن چنین 
شخصی در آزمایش سخت زندگی پیروز گردیده و در زمره  بندگان نیک تو ای 

پروردگار محسوب خواهد شد. (گاتها، هات ٣٠، بند ٧). 
باید به این باور برسیم که دروغ ، زاییده ی کم خردی و ناتوانی است حتی 
نیک  ظاهر  نتیجه ای  به  دروغ  یک  از  استدلال  و  تحلیل  با  کنیم  تلاش  اگر 
بگیریم اما در نهایت برآیند آن تباهی و زیان است، به عبارتی هیچ گاه هدف 

وسیله را توجیه �ی کند. 

مهر و پیمان

اهورامزدا به سپنت�ن زرتشت گوید من مهر را مانند خود شایسته ستایش و 
سزاوار نیایش آفریدم ای  سپنت�ن کسی که به مهر دروغ گوید و پی�ن شکند 
سپنت�ن  ای  راستی  است  کشنده  و  کشور  ویران کنندۀ  نداند،  وفا  و شرط 
یا دیویسنا (کافر) چه  با یک مزدیسنا (مومن)  نباید عهد بشکنی خواه  تو 

معاهده با هر که  بسته شد درست و قابل اجرا است (مهر یشت). 
مهر به معنی عهد و پی�ن یکی از مفاهیم کهن و باارزش در فرهنگ ایرانی 
است. مهر در اوستا از واژه «میêَ» ( Mithra ) و در  سانسکریت هم از واژه 
«میترَ» ( Mitra ) گرفته شده است که معنی عهد، پی�ن و محبت است. مهر 
به معنی عهد و پی�ن با راستی  بسیار همبستگی دارد، در حقیقت پایبندی 
به عهد و پی�ن، ه�ن تعهد به راستی در اندیشه، گفتار و کردار در مقابل 

دیگران است. 
مهر در اوستا در مقام ایزد یا فرشته نگهبان عهد و پی�ن یکی از مهمترین 
بخش های اوستا به نام مهریشت را به خود اختصاص  داده است. مهمترین 
 Ñن است که غیر قابل شکس�ویژگی مهر در اوستا، ارزش و ماهیت عهد و پی
است و به خصوصیات هیچکدام از  طرفین ارتباطی ندارد. به عبارت دیگر 
یک بهدین عهد یا پی�نش را �ی شکند حتی اگر طرف مقابلش کافر، بدکار 

یا هر کس دیگری  باشد. ایزد مهر در اوستا وظیفه دارد که با پی�ن شکنان 
به مهر می شناسد. هرکسی که  یا دروغگوی  را دروج  آنان  برخورد کند که 
و دروج محسوب می شود.  بوده  مهر  مقابل  در  بشکند  را  یا  عهدی  پی�ن 
مهریشت بیانگر یکی از مهمترین آموزه های گاهانی است که با ارج  نهادن 
به عهد و پی�ن پایه های پیوند و همزیستی انسان ها را محکم کرده و در 

عین حال راه هر گونه توجیهی برای پی�ن شکنی را  می بندد.  
را  مهر خواستاران کمک  با  و  ایزدی  به دستور  بنا  که  توانایی  و  دانا  مرد 
خواه از هواخواهان راستی و یا  دروغ به گرمی پذیرا شود او پیرو راه اشا 
بوده و زندگی اش سرشار از راستی و درستی می باشد. ای  هستی بخش دانا 
او بخردی است که با نیروی دانش گمراه را از تباهی و نیستی رهانیده و او 
را به  خردشناسی و اتکای به نفس رهبری خواهد کرد (گاتها، هات٤٦، بند٥). 
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و  جغرافیایی  گستردگی  به  توجه  با  است،  کهن  دوران  یادآور  مهریشت 
نیز  این  مفهوم  که  می دهد  احت�ل  پورداوود  استاد  مهر،  تاریخی  قدمت 
شده  تکمیل  و  تجدید  زرتشتی  دین  در  دیگر  مفاهیم  از  بسیاری  ه�نند 
آریایی  کهن  ایزدان  ادیان  یگانه،  خدای  ستایش  به  مردم  دعوت  با  است. 
یا  مهین  هفتگانه  جز  مهر  که  چند  هر  شده اند.  شناخته  فرشته  مقام  در 
برخوردار  والایی  مقام  بسیار  از  اوستا،  سراسر  در  اما  نیست  امشاسپندان 
است. هلاندی تیل دانشمند شرق شناس که مهریشت را تجزیه و تحلیل کرده 
است از مهریشت دو صفت  بنیادی برای مهر شناسایی کرده است که اول 
راستی و دوم دلیری است. بر این اساس باید مهریشت سرچشمۀ راستگویی 
و پهلوانی  ایرانیان دانست که در دنیای قدیم ایرانیان به صورت خاص به 
این دو صفت شهره بودند تا جایی که یونانیان نیز که دشمنان دیرینه  ایران 

بوده اند به آن اذعان داشته اند. 
علاوه بر این، دو ویژگی دیگر مهر بینایی و فریفته نشدنی است که بیانگر 
این است که هیچ دروغ و عهدشکنی از چش�ن بینای او  مخفی نخواهد 
ماند و هیچ دروج یا بدعهدی نیز از نظر او پذیرفتنی نیست و کسانی که 
دروغ گویند و پی�ن شکنند و شرط وفا ندانند،  ویران کنندۀ کشور و کشنده 

راستی هستند. 

عدالت

آرمانِ عدالت پاسداری از حقِ آزادی ¼ام انسان هاست (برداشت از گاتها). 
برقراری عدل و داد و دادگری یکی از بزرگترین آرمان های بشری و انگیزه های 
بیدادگری هیچ  با بی عدالتی  و  ادیان بوده است. ه�نگونه که  شکل گیری 
و  که حق  تا کسانی  انسان هاست  ¼ام  پایدار �ی ماند، خواست  جامعه ای 
دیگران می شوند  آزار  و  باعث  آسیب  و  را رعایت �ی کنند  دیگران  حقوق 
به سزای عمل زشتشان برسند. این خواست حتی در باورهای دینی پس از 
مرگ و رسیدگی به  بی عدالتی هایی که در این جهان پاسخ داده نشده است 

مشاهده می شود.  
رشن فرشته درستی است، اوست که از برای نجات و سعادت جهان، دیوها 
و زشتکرداران را نابود  می سازد و به حساب کردار خوب و بد روان ها می رسد 
اگر قاضی  به ناحق حکم کرده رشن آن را ندیده  باشد آن گاه سروش به زبان 
شکوه گوید فضای جهان íن تنگ گردید، زیرا که در آن عدالتی وجود ندارد 

  (یسنا، هات ٧٢). 
نگاه برابر به ¼ام انسان ها جدا از هر دین، قومیت، نژاد و همچنین برابری 
زن و مرد ویژگی مهم آموزه های اشوزرتشت است. برپایه  آموزه های گاتها 
تنها اهورامزداست که دادگر مطلق بوده و با ¼ام انسان ها و آفریده هایش 
به داد رفتار می �اید و این ویژگی آفریدگار  برگرفته از مزدایی یا دانایی کل 

اوست.  
ای خداوند جان و خرد هنگامی که در اندیشه خود ترا سرآغاز و سرانجام 
هستی شناختم آن گاه با دیده  دل دریافتم که تویی سرچشمه منش پاک ، 
که تویی آفریننده اشَا و داور دادگری که کردار مردمان جهان را  داوری کنی 

(گاتها، هات ٣١، بند ٨). 
اگر چه از نگاه اشوزرتشت، اهورامزدا تنها داوری است که کردار مردمان 
انسان  حکمفرمانی  که  جهانی  در  اما  می کند.  داوری  درستی  به  را  جهان 
می کند عدالت و دستیابی به برابری یکی از بزرگترین آرمانهای بشری است. 
دیگر  سوی  از  و  است  هنجار  هستی  یا  اشَا  آفریننده  یکسو  از  اهورامزدا 
انسان را از دانایی خود بهره داده است تا بتواند با تکیه بر اندیشه نیک، 
اشَا را شناخته و در جهان گسترش  دهد و با برقراری عدالت و برابری ¼ام 

انسان ها، جامعه بشری را به سوی آرمان شهر خوشبختی هدایت کند. 
اشَا به معنی راستی، سرچشمه ¼ام نیکی ها و اخلاق نیک است. گسترش 
اشَا در جهان به معنی گسترش اخلاق نیک است و  اخلاقی را می توان نیک 

نه  باور درونی وی شکل بگیرد،  انسان و  اختیار  پایۀ  بر  به ش�ر آورد که 
آزادی  فقدان  از  بی اخلاقی ها  بر جبر. همچنین  بیشتر  تکیه  با  و  به ظاهر 
بیان  با آزادی حرفش را  انسان اجازه ندهند که  اگر به  سرچشمه می گیرد. 
کند و راهش را انتخاب کند  به دروغ و راه های غیراخلاقی متوسل می شود. 
از طرف دیگر قانون و قانون گذاری، برای دفاع از حقوق انسان ها و برقراری 
عدالت یک ضرورت به نظر می رسد و ه�نطور که  جهان هستی برپایه یک 
اما عدم درک  است.  قانون  نیازمندِ  نیز  برجاست جامعه  پا  نظم  و  هنجار 
درست و جایگاه دینی مفاهیم کلیدی  آزادی و عدالت زمینه  رو درویی این 
دو را به خصوص در ساختارهای دینی در طول تاریخ بوجود آورده است. 

که  است  الهی  موهبت  بزرگترین  آزاداندیشی  و  آزادی  گاهان  پایه  بر 
یا  اگر  انسان  حال  است  ساخته  بهره مند  آن  از  را  انسان ها  ¼ام  اهورامزدا 
به حریم  آزادی خود  یا  توان  اتکای  به  انسان هایی در هر مقام و جایگاه 
دیگر  عبارت  بی عدالتی شکل می گیرد  به  آنگاه  کنند  تجاوز  دیگران  آزادی 
بلکه  یا مقابل هم نیستند  از هم  تنها دو مفهوم جدا  نه  عدالت و آزادی 
اتفاقا فلسفه وجودی عدالت در پاسداری از حق برابر  آزادی ¼ام انسان ها 

در جهان هستی است. 
در نگاهی ژرف تر می توان به نقش و جایگاه اخلاق نیک، در شکل گیری 
قوانین و گسترش قانون مداری پی برد، البته اخلاقی که به  پشتوانه آگاهی 
عمومی، زیربنای قوانین اساسی جامعه باشد. به عبارت دیگر اشَا که ریشه 
مشترک مفاهیم راستی، نظم، قانون، عدالت و  هنجار هستی است بزرگترین 
همراه و پاسدار بهمن یا آزاداندیشی، در دست یافÑ به جهانی آرمانی است 
که در آن حق هیچ انسانی  پای�ل �ی شود و همه انسان ها در ک�ل آرامش 

و آسایش در مسیر پیشرفت قرار دارند. 
توانایی  و  مینوی  نیروی  یارانش  و  اشوزرتشت  به  وهومن  ای  و  اشا  ای 
ببخشید تا در پرتو آن به جهانیان  آرامش و آسایش بخشند (گاتها، هات ٢٩، 

بند ١٠). 
لذا قانون و قانون گذاری باید حداقل دو ویژگی مهم داشته باشند نخست 
برگرفته از اصول اخلاقی باشند و دوم پویا بوده و امکان  پیشرفت و بروز 
شدن قوانین در بازخورد خرد جمعی وجود داشته باشد. بشریت در حقیقت 
با قانونگذاری، تلاش می کند تا خداگونه نظم و  عدالت را در جهان برقرار 
سازد و این بدیهیست که با پیشرفته تر شدن جوامع و رشد خردجمعی این 

قوانین نیاز به تکامل و بازبینی دارند. 
پروردگارا همیشه زبانم را با گفتار شیرین و اندیشمند همراه ساز و خرد را 
راهن�یم كن. آفریدگارا در  پرتو منش پاك مرا از دستورهای اخلاقی برخوردار 

ساز و الهام بخش (گاتها، هات ٥٠، بند ٦). 
اساس گاتها مفاهیم اخلاقی است و سراسر آن بر آموزش انسانها در شناخت 
و گسترش اصول اخلاقی و نیکی ها متمرکز است اما  در گاتها هیچ حکم یا 
قانونی به نام دین از طرف پیامبر یا اهورامزدا آورده نشده است. آنچه که 
در طول تاریخ به خصوص در جوامع  دینی بیش از هر چیز دیگری عدالت 
و آزادی را در مقابل هم قرار داده است تقدس گرایی قانون و قانون گذاری، 
خصوصا به نام دین  است. اگر چه تاریخ دین زرتشتی نیز از این رویه مستثنی 
نبوده است اما اشوزرتشت در گاتها چنین راهی را باز نگذاشته است. عدم 
 تقدس گرایی قوانین باعث پویایی آنها شده و این پیش نیاز فرایندی است که 
با حاکم کردن خردجمعی بر قانونگذاری روند تکامل جوامع  بشری در دست 

یافÑ به عدالت واقعی را فراهم می سازد. 



No 212www.czcjournal.orgنشریه مرکز زرتشتیان کالیفرنیا8

���������  گ���ی � ی� 
 � ��یگ�� ��

�

� گ�� 

�ی�� �ک�� ���ی� ����گی�ی��

چیستی احترام، گونه ها و جایگاه و کاربري آن
ارج گــزاری یکــی از بنیادهــای پیوندهــای مردمــی و هازمان(جامعــه) انســانی 
اســت کــه نشــان دهنده ی ســپاس، ارزش گــذاری و  پاسداشــت جایــگاه و ارزش هــای 
ــا  ــا و آیین ه ــه ی فرهنگ ه ــن ارزش در هم ــت. ای ــران اس ــود و دیگ ــودی خ وج

ــک   ــوان ی به عن
ــازگاری و  ــتی، س ــازی همزیس ــده و در استوارس ــمرده ش ــک ش دســت آورد نی

ــته ای دارد.  ــش برجس ــت، نق ــای درس پیونده

1. شناسه ارج گزاري
ــداری از  ــران، پاس ــود و دیگ ــمردن  خ ــد ش ــی ارجمن ــزاری و احترام  یعن ارج گ
جایــگاه ویــژه  هــر چیــز و هرکــس  و برخــورد شایســته  وخردمندانــه  در گفتــار و 
کــردار. ایــن شــیوه رفتــاری تنهــا بــه مردمــان بســنده �ی شــود، بلکــه قانون هــا، 

باورهــا، گیتــی و حتــی خویــشÑ  را نیــز دربــر می گیــرد. 
ارج گــذاری یکــی از پایه هــای زندگــی نیــک در آموزش هــای اشوزرتشــت 
اســت کــه در گاهــان و یســنا وبیــشتر اوســتا بــدان پرداختــه شــده  اســت. در نــگاه 
ــه نیســت، بلکــه از  ــار همگانــی  و کورکوران زرتشــتی، ارج گــذاری تنهــا یــک رفت
ــه  ــرد.. در گاهــان، ارج گــذاری ب ــار و کــردار نیــک  سرچشــمه می گی اندیشــه، گفت
ــی روان  ــانه ای از بالندگ ــان نش ــی و مردم ــرد، گیت ــا)، خ ــتی (اش ــزدا، راس اهورم
ــی و  ــه گیت ــادن ب ــر ارزش نه ــتوار ب ــی اســت..آیین اشوزرتشــت اس ــش  آدم و من
آدمیــان اســت و در ایــن پاسداشــت انســان جایــگاه راســتین خــود را  در می یابــد 
و او را بــه داشــته هایــش آگاه می کنــد .ایــن رفتــار جلــوی خــودسری و غــرور او 
را می گیــرد و بــا افزایــش شــادمانی ،  درســتی تــن و روان را بــه ارمغــان مــی آورد. 

احترام و ارج گذاري در گاتها

- ارج گذاري به اهورامزدا
در یسنا ۲۸:۱ می خوانیم : 

 «بــا دســتان برافراشــته تــو را ای اهورامــزدا تــو را �از بــرده  و خوشــبختی کامل 
را خواســتارم واز تــو می خواهــم کــه در  پرتــو راســتی و درســتی و برخــورداری از 

خــرد و دانــش ،روان آفرینــش را خشــنود ســازم.» 
اشوزرتشــت نیایــش خــود را بــا ســتایش و فروتنــی در برابــر اهورامــزدا آغــاز 
ــناخت و ارج  ــد: ش ــزاری را می �ایان ــای  ارج گ ــی از گوهره ــن کار، یک ــد. ای می کن
نهــادن بــه والاتــر از خویــش. در جهان بینــی زرتشــتی، اهورامــزدا �ــاد فرزانگــی 
ــی و درک  ــا جســت وجوی دانای ــتین، ب ــزاری راس ــت و ارج گ ــا) اس ــتی (اش  و راس

راســتی پیونــد دارد. 
در ایــن نگــرش، ارج گــزاری تنهــا پذیــرش بی چون وچــرا نیســت، بلکــه بــا 
اندیشــه  ورزی و درســت کاری همــراه اســت. کســی کــه در راه  اشــا گام برمــی دارد، 

بــا اندیشــه ی نیــک، گفتــار نیــک و کــردار نیــک ،داداراورمــزد و جهــان هســتی را  
ارج می نهــد. احترام از دیــدگاه  زرتشــت جهــان شــمول و بــر پایــه راســتی اســت۰

- ارج گذاري به اندیشه نیک و یا وهومن
ــه اندیشــه  ــادن ب یکــی از �ودهــای برجســته ی ارج گــذاری در گاهــان، ارج نه
نیــک وخــردورزی  اســت. اشوزرتشــت به جــای پذیــرش  بی دلیــل باورهــای 
نادرســت، مردمــان را بــه پرسشــگری، اندیشــه   ورزی و گزینــش آگاهانــه  راه نیــک 

فرامی خوانــد. او در یســنا ۳۰:۲  می گویــد: 
ــن  ــه روش ــا اندیش ــنوید و ب ــوش بش ــوش  ه ــا گ ــخنان را ب ــن س ــس بهتری  «پ

ببینیــدو هــر مــرد و زن راه نیــک بــد را خــود  برگزینیــد.» 
ایــن بنــد نشــان می دهــد کــه ارج گــذاری بــه خــرد و راســتی، شــالوده ای بــرای 
گزینــش درســت و زندگــی نیــک اســت. در آییــن زرتشــت،  ارج گــذاری بــه دیگــران 
نــه از راه پیــروی بی چون وچــرا، بلکــه از راه دریافــت درســت، شــناخت راســتی 

و برخــورد خردمندانــه پدیــد  می آیــد. 

 ( Asha - راستی و درستی (اشا –
ــن آموزه هــای گاهــان اســت. اشوزرتشــت راســتی را  اشــا یکــی از بنیادین تری
به ســان ســامان هســتی، دادگــری و راه نیــک زیــسÑ  می شناســاند. او بــاور دارد 
ــتی را  ــن  راس ــود بهتری ــردار خ ــار و ک ــه، گفت ــت در اندیش ــی می بایس ــه آدم ک
برگزینــد و از دروغ و نیرنــگ  دوری گزینــد. در یســنا ۳۱:۶، اشوزرتشــت می گویــد: 
ــه  ــد ، ب ــسترش می دهن ــتی را گ ــد و راس ــا گام برمی دارن ــه در راه اش ــان ک  «آن

ــد رســید.»  بهتریــن خوشــبختی خواهن
ارج نهــادن بــه اشــا، ه�ن پایبنــدی بــه بهتریــن راســتی، دادگــری و درســتکاری 
در همــه ی زمینه هــای زندگانــی اســت.این احترام  شــامل  احترام بــه هنجارهــا و 
قانونهــای قــراردادی انســان ها کــه بــر اســاس خــرد و اندیشــه نیــک بنیــاد نهــاده 

ــز می شــود.  شــده نی

- ارزش به دادگري
اشوزرتشــت در گاتهــا  بارهــا بــر ارزش دادگــری و رفتــار دادگرانــه بــا مردمــان 
ســخن گفتــه اســت و دروغــکاران و شــهریاران بــد  کــردار را از سرانجــام پــر رنــج 
بــر حــذر میــدارد. او از فرمانروایــان پارســا  و توا�نــد می خواهــد کــه بــا  پیــروی 
از اشــا، بــا داد رفتــار  کننــد و از بیــداد و ســتم بپرهیزنــد. در یســنا ۴۵:۱۱، او از  
ــان  ــا هواخواه ــه ب ــد ک ــیانتها می خواه ــتی و سوش ــده راس ــک و گسترن ــاران نی ی

 دروغ مبــارزه کننــد و بــه آنهــا اجــازه گمــراه کــردن دیگــران را ندهنــد. 

- ارزش به کار و کوشش (نکوهش تنبلی و بیکاري)
ــری  ــی برت ــکاری و تنبل ــر بی ــش ب ــش و کوش ــا جنب ــب دان ۴۶:۱۷ :«ای جاماس
دارد.هســتی بخــش دانــا را بــا وجــدان بیــدار و بــا کار و  کوشــش پرســتش کــن.» 
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اشوزرتشــت بــرای کار و کوشــش در راه ســازندگی و پیشرفــت زندگانــی ودنیــا 
ارجــی فــراوان می نهــد. در گاهــان، کســانی کــه بــا  کوشــش و پشــتکار، گیتــی را 
ــی از تلاش  ــکاری و بهره کش ــه بی ــی ک ــوند، در حال ــتوده می ش ــد، س ــاد می کنن آب

دیگــران نکوهــش شــده اســت. 
ــد  ــد و نوی ــتی  ارج می نه ــتای راس ــک و در راس ــه کارنی ــنا ۳۴:۱۳، او ب در یس
ــت و  ــرای پیشرف ــه  ب ــد ک ــانی میدان ــرای کس ــاداش را ب ــد. او پ ــادمانی می ده ش

ــان بکوشــند.  ــی جه آبادان

* ـ ارزش مهر و دوستی (رفتار نیک با دیگران) 
یکــی از برتریــن آموزه هــای گاهــان، مهربانــی و مهــرورزی اســت. اشوزرتشــت 
بــه مردمــان ســفارش می کنــد کــه بــا فروتنــی و مهــر بــا  یکدیگــر رفتــار کننــد و 
از کیــن ورزی و دشــمنی بپرهیزنــد. در یســنا ۴۸:۷ می خوانیــم: «خشــم ونفــرت را 
از خــود دور کنیــد و اجــازه  ندهیــد اندیشــه هایتــان بــه خشــونت و ســتم گرایــش 

پیــدا کند.بــه منــش پــاک ومهــرو محبــت دلبســتگی نشــان دهیــد.» 

 * ـ ارزش به عهد و پیمان
ــاور و  ــا  در ایــران باســتان بازمی گــردد و مــا درب ــر پ ــه زمانــی دی ــاور ب ایــن ب
ــارز  می بینیــم.در گاتهــا،  رفتــار زرتشــتیان وفــاداری بــه پــی�ن را بــه شــیوه ای ب
اشوزرتشــت بــا هــم پی�نــی بــا اشــا و اندیشــه نیــک در گــسترش راســتی میکوشــد 
ــا بهــره گیــری از نیــروی مینــوی خــشترا  ــا از خــود گذشــتگی و  ب و در ایــن راه ب
ــود. ــره می ش ــان دروغ چی ــکاران و هواخواه ــه دروغ ــر کین ــی ب ــپنته آرمییت و س
او و هــم  پی�نانــش بــا راســتی از بهــره منــش نیــک و پــاداش بــی پایــان مینــوی 

ــوند.  ــوردار می ش برخ

 * ـ ارج داشت امشاسپندان در گاهان
امشاســپندان، بــه معنــای ”جاودانــان مقــدس“، در آییــن زرتشــتی جلوه هایــی 
از فــروغ  اهورامــزدا و پاســداران راســتی و دادگری انــد. در  گاهــان، اشوزرتشــت 
ــه  ــادن ب ــی ش�رد و ارج نه ــزدا م ــرد و خواســت اهورام ــی از خ ــان را �ودهای آن
آنــان را نــه تنهــا در نیایــش، بلکــه  در منــش و کــردار آدمیــان ضروری می دانــد.  

امشاسپندان که در گاهان از آنان یاد شده است، چنین اند: 
 • وُهومَــن (اندیشــه ی نیــک): اشوزرتشــت وُهومَــن را �ــاد خرد و نیک اندیشــی 
ــه ی  ــی اندیش ــه  آدم ــت ک ــن در آن اس ــت وُهومَ ــان، ارج داش ــد. در گاه می دان

خویــش را بــه راه درســتی و پاکــی بکشــاند. 
ــاد ســامان گیتــی  ــه را بنی ــن راســتی): اشوزرتشــت اشََ ــه وَهیشــتَه (برتری  • اشََ
و راهــن�ی آدمیــان در شــناخت درســت از نادرســت  می خوانــد. ارج نهــادن بــه 

ــه، یعنــی زیــسÑ در راســتی و دوری از ناراســتی.  اشََ
ــه  ــی دادگران ــن فــروغ، �ــود فرمانروای ــه (شــهریاری نیــک): ای ه وَیریَ َêَْــش  • خْ
و نیــروی پاســدار راســتی اســت. در گاهــان، شــهریاری  راســتین آن اســت کــه در 

خدمــت راســتی باشــد. 
 • ســپنتا آرمَئیتــی (آرامــش پــاک): �ــاد فروتنــی، بردبــاری و مهــرورزی اســت.
اشــو زرتشــت بــر ایــن بــاور اســت کــه آدمــی بایــد بــا  فروتنــی و مهــر، حقیقــت را 

پذیــرا باشــد و فروتــن و بردبــار íانــد. 
 • هَئورْوَتــات و امَِرِتــات (ک�ل و جاودانگــی): ایــن دو فــروغ، �ــاد تندرســتی، 
بالندگــی و جاودانگــی روان انــد. اشوزرتشــت،  پاسداشــت تندرســتی و کوشــش در 
نگاهبانــی از جــان و جهــان را، نشــانه ی ارج داشــت ایــن دو امشاســپند می دانــد. 
ــه در  ــت، بلک ــتایش نیس ــش و س ــا در نیای ــپندان، تنه ــه امشاس ــادن ب ارج نه

پیــروی از آموزه هــای آنــان در زندگــی روزمــره �ــود می یابــد: 

ــی و  ــاک و دوری از بدگ�ن ــه ای پ ــی داشÑ اندیش ــن یعن ــت وُهومَ  • پاسداش
ــی.  کژاندیش

ــه وَهیشــتَه یعنــی راســت گویی، درســت کرداری و ایســتادگی   • پاسداشــت اشََ
در برابــر ناراســتی. 

ه وَیریَــه یعنــی بهــره بــردن از تــوان و نیــرو در ســاماندهی  َêَْپاسداشــت خْــش • 
کششــهای درونــی و راهبری بــه ســوی  دادگــری و  نیکــوکاری. 

 • پاسداشــت ســپنتا آرمئیتــی یعنــی مهــرورزی، فروتنــی و شــکیبایی در برابــر 
دشــواری ها. 

 • پاسداشت هَئورْوَتات و امَِرِتات یعنی نگاهبانی از تن، روان و زیستگاه

 * ـ ارج گذاري به گیتی و سامان هستی
در بــاور زرتشــتی، گیتــی آفریــده ی نیــک اهورمزداســت و بایــد بــا مهربانــی، 
ــده  ــنا، آم ــی از یس ــرد. در  بخش های ــداری ک ــذاری از آن نگه ــدی و ارج گ خردمن
اســت کــه پدیده هــای گیتــی ماننــد آب، خــاک، آتــش و گیاهــان پاک انــد و آلــوده 
کــردن آن هــا کاری ناپســند و  نکوهیــده اســت. ایــن دیــدگاه در روزگار کنونــی نیــز 
در نگــرش بــه نگاهبانــی از زیســتگاه ارزشــی بســیار دارد و نشــانگر ارج گــذاری 
ــه  ــده هم ــه �این ــش ک ــه روان آفرین ــا ، ب ــت. در گاته ــی اس ــه گیت ــتیان ب  زرتش
موجــودات اســت بــا احترام نگریســته می شــود و اشوزرتشــت  از همــه میخواهــد 
کــه در خشــنودی روان آفرینــش کوشــا باشــند.این چیــزی جــز اســتفاده بهینــه و 

پاکیــزه نگهــداشÑ آنچــه کــه در ایــن  جهــان هســتی اســت، نیســت. 

 * ـ ارج گذاري به مردمان
چه کسانی در گاتها قابل ارزش و احترام هستند؟

ــل اســت کــه  ــرای کســانی قائ ــا ب ــا، اشوزرتشــت ارزش و احترام را تنه در گاته
ــه  ــت ک ــد اس ــد. او  معتق ــی) گام برمی دارن ــم اله ــتی و نظ ــا (راس ــیر اش در مس
انســان ها بایــد بــر اســاس کــردار، اندیشــه و گفتــار نیــک ارزیابــی شــوند، نــه بــر 
ــد ۴ گاتهــا میخوانیم:«مردمــان  ــروت. در هــات   ۴۷ بن ــا ث اســاس مقــام، قــدرت ی
درســتکار را اگــر هــم کــم درآمــد و نــادار باشــند بایــد گرامــی داشــت و هواخــواه 

دروغ را اگــر هــم  توانــا و پــر در آمــد باشــد بایــد از بــدان دانســت» 

o ـ پیروان راستی و اشا
در گاتهــا، کســانی کــه از اشــا (حقیقــت، راســتی و دادگــری) پیــروی می کننــد، 
ــا  ــه ب ــد ک ــان هایی می دان ــا را  انس ــت آن ه ــد. اشوزرتش ــن احترام را دارن بیشتری
ــراد  ــن اف ــه ای ــو زرتشــت ب ــد. اش ــاب می کنن ــی را انتخ ــی، راه نیک ــرد و آگاه خ
وعــده می دهــد کــه در جهــان مــادی  و مینــوی از شــادی و شــادکامی برخــوردار 

خواهنــد شــد. 

o ـ نیک اندیشان و خردمندان
افــرادی کــه بــا اندیشــه نیــک و یــا وهومــن زندگــی می کننــد، در گاتهــا بســیار 
ارزشــمند شــمرده می شــوند. اشوزرتشــت بــه پیــروان خــود  توصیــه می کنــد کــه 
بــا خــرد تصمیــم بگیرنــد و از نادانــی دوری کننــد. در یســنا ۳۰:۲، او تأکیــد 
می کنــد کــه هــر انســانی بایــد بــا گــوش  دادن و اندیشــیدن، راه درســت را 

انتخــاب کنــد. 
o ـــ نیکــوکاران و درســتکاران :در گاتهــا، اشوزرتشــت بــه شــدت بــر ارزش کردار 
ــد،  ــک می کنن ــران کم ــه دیگ ــص  ب ــت خال ــا نی ــه ب ــانی ک ــد دارد. کس ــک تأکی نی
دادگــری  را گــسترش می دهنــد و از ســتم کاری و دروغ  پرهیــز می کننــد، 
ــژده  ــوکاران م ــه نیک ــت  ب ــنا ۴۶:۱۰، اشوزرتش ــته احترام  هســتند. در یس شایس

ــوی را دهــد.  ــاداش مین پ
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o ـ آموزگاران و رهبران راستین
ــت و  ــه ســوی حقیق ــردم را ب ــه م ــی ک ــرای رهبران زرتشــت در یســنا ۴۶:۱۱،ب
نیکــی هدایــت می کننــد، جایــگاه ویــژه ای  در نظــر دارد.  امــا او از  فرمانــداران  
ــد.  ــخت می آگاهان ــی س ــا را از فرجام ــد و آنه ــاد می کن ــتمگر انتق ــکار و س فریب
اشوزرتشــت آنهــا را شایســته   راهبری بــه ســوی راســتی می دانــد و راســتکاران را 

ــا ناراســتی و بــدی فــرا می خوانــد.  بــه  گــسترش راســتی و مبــارزه ب

o ـ کسانی که با تلاش خود جهان را آباد می کنند
در یســنا ۵۱:۶ اشوزرتشــت   کســانی را کــه بــه پیشرفــت و آبادانــی دنیــا کمــک 
کننــد  احترام می گزارنــد وبــه پــاداش نیــک وعــده  می دهــد. در گاتهــا، کار و 
ــران  ــه از تلاش دیگ ــانی ک ــر کس ــت . او در براب ــک ارزش والاس ــوان ی ــه عن تلاش ب
ــردی  ــد، رویک ــسترش می دهن ــی را گ ــی و بی عدالت ــا  تنبل ــد ی ــتفاده می کنن سوءاس

ــی دارد.  منف

o ـ زنان و مردانی که بر اساس راستی زندگی می کنند
بــرخلاف بســیاری از فرهنــگ هــا کــه زنــان را نادیــده می گرفتنــد، در گاتهــا زن 
و مــرد هــر دو بــه یــک انــدازه در انتخــاب راه نیکــی و  اخلاقــی شریــک هســتند. 
ــواده را  ــد، خان ــی می کنن ــا زندگ ــه در راه اش ــی ک ــان و مردان ــت از زن اشوزرتش
ــی  ــد، قدردان ــد و  در نیکــی از هــم پیشــی می گیرن ــر و خــرد اداره می کنن ــا مه ب

می کنــد. 

o ـ کسانی که با آزادي و اختیار، راه نیکی را انتخاب می کنند
در گاتهــا، اشوزرتشــت تأکیــد می کنــد کــه هــر انســانی دارای آزادی در انتخــاب 
میــان نیکــی و بــدی اســت. امــا تنهــا کســانی کــه آگاهانــه  مســیر اشــا و کــردار 
نیــک را بــر می گزیننــد، قابــل احترام هســتند. در یســنا ۳۱:۲۰، او اشــاره می کنــد 

کــه نیکــوکاران در ایــن جهــان  پــاداش نیــک خــود را دریافــت خواهنــد کــرد.

o ـ ارج نهادن به خویشان و فرزندان
در جــای جــای گاتهــا اشوزرتشــت  همــواره از همیــاری  و پشــتیبانی خانــدان 
خــود در گــسترش راســتی و مبــارزه بــا دروغ  قدردانــی  می کنــد و از دختر خــود 
درخواســت می کنــد تــا بــا ارج نهــادن بــه خــود و اندیشــه نیــک خــود هــمسری 

شایســته برگزینــد. 

o ـ ارج نهادن به خویش در گاهان
 Ñدر گاهــان، اشوزرتشــت بــر ارزشــمندی آدمــی و توانایــی او در ســاخ
سرنوشــت خــود تأکیــد دارد. ارج نهــادن بــه خویــش در  آموزه هــای او، نــه از سر 
خودبینــی، بلکــه بــه معنــای شــناخت جایــگاه والای انســان، بهره گیــری از خــرد، 
پــرورش راســتی و گزینــش  آگاهانــه ی نیکــی اســت. ایــن نگــرش، بــر ســه بنیــاد 

اســتوار اســت: 

o ـ  1-خودشناسی و خردورزي
ــان می خواهــد  ــس والا دارد و زرتشــت از آدمی در گاهــان، خــرد جایگاهــی ب

کــه بــا اندیشــه ی نیــک، راه خویــش را برگزیننــد.  
ــری  ــی بهره گی ــش، یعن ــه خوی ــادن ب ــه ارج نه ــد ک ــان می ده ــخن نش ــن س ای
ــه ی راه  ــش  آگاهان ــی و گزین ــت، دوری از ناآگاه ــناخت حقیق ــرای ش ــرد ب از خ
درســت اســت. کســی کــه خــود را گرامــی مــی دارد، بــه اندیشــه ی خویــش بهــا 

می دهــد و آن را در راه نیکــی بــه کار می بنــدد.

2- پاسداشت روان، جان و تن: 

در گاهــان، آدمــی همچــون بخشــی از آفرینــش اهورامــزدا، ارزشــمند اســت و 
بایــد از خــود نگهــداری کنــد. ایــن پاسداشــت، هــم  در پــرورش روان و اندیشــه، 

و هــم در نگاهبانــی از تــن و جــان �ــود می یابــد.  

3- گزینش نیکی و آفرینش خوشبختی
ارج نهــادن بــه خویــش، یعنــی زیــسÑ در ه�هنگــی بــا اشــه (راســتی) و دوری 
از زیان رســاندن بــه جــان و روان. ایــن نگــرش، نــه تنهــا  بــر خودســازی ، بلکــه بــر 

تندرســتی و کوشــش در بهبــود زندگــی نیــز تأکیــد دارد. 
در آییــن اشوزرتشــت، انســان آزاد اســت کــه راه نیــک یــا بــد را برگزینــد، امــا 
او را بــه پذیــرش مســئولیت کردارهایــش فــرا می خوانــد.  در یســنا ۴۷:۳، زرتشــت 
ــش  ــه او آرام ــزدا ب ــد اهورام ــک مشــورت کن ــش نی ــا اندی ــس ب ــر ک می گوید:“ه

میبخشــد.” 
ارج نهــادن بــه خویــش، یعنــی گزینــش نیکــی و ســاخÑ زندگــی ای کــه در آن 
وجــدان آســوده و دل آرام باشــد. کســی کــه خــود را گرامــی  مــی دارد، بــا کــردار 

نیــک، بــرای خویــش و جهــان شــادی و آرامــش می آفرینــد. 
در آییــن و فرهنــگ ایرانیــان بــه فرهنــگ پاسداشــت و بزرگداشــت ¼ــام 
ــه  آن داده  ــی ب ــگاه ویژه ای ــده و جای ــه ش ــوی پرداخت ــوی و مین ــای گیت پدیده
شــده اســت. پرســش ایــن اســت کــه ارج گــذاری بــه خــود و دیگــران چــه نقشــی 
در زندگــی انســان دارد.  در پژوهــش هــای  امــروزی نشــان داده شــده کــه احترام 

ــم باشــد:  ــل مه ــن دلای ــه ای ــد ب می توان
 ·   برپایــی پیوندهــای ســازگار – ارج گــزاری دوســویه، خشــم و کیــن را کاهــش 

ــش  می دهــد.  داده و دوســتی و همبســتگی را افزای
 ·   افزایــش اطمینــان و همــکاری – در کار و همبــود، ارج گــزاری دوســویه 

همــکاری را بــهتر و کامیابــی را بیــشتر می کنــد. 
 ·   کاهــش ســتیزه و آشــوب – بســیاری از کشــمکش ها و ناســازگاری ها از 

نادیده انــگاری ارزش و حقــوق دیگــران  برمی خیــزد. 
 ·   بالابــردن خودبــاوری – ارج گــزاری بــه خویــش و دیگــران، آدمــی را بــه 

می رســاند.  ارزشــمندی  و  خودشناســی 
  و در آخر چگونه می توان  با زبانی ساده ارج گزاری را  در نشان داد: 

ــک،  ــای نی ــری از واژه ه ــم – بهره گی ــی ســخن بگویی ــی و فروتن ــا فرزانگ ب    ❖

ــه.  ــز ازســخنان  ناســنجیده ومغرضان ــه دیگــران و پرهی گــوش ســپردن ب
ــران و  ــای دیگ ــه دیدگاه ه ــزاری ب ــم – ارج گ ــون را بپذیری ــای گوناگ باوره    ❖

گفت وگــوی ســازنده. 
ــز از دخالــت در زندگــی خصوصــی  مرزهــای دیگــران را بشناســیم – پرهی    ❖

آنــان. 
ــه گفته هــا و کردارهــا نشــانه ی  ــدی ب ــم– پایبن ــه پی�ن هــای�ن ارج بنهی ب    ❖

بزرگــواری و درســتی اســت. 
ــط زیســت و  ــردن محی ــوده ک ــم – آل ــگاه داری ــاک ن زیســتگاه خــود را  پ    ❖

ــت و  ــران اس ــود و  دیگ ــنودی خ ــب  ناخش ــی، موج ــای طبیع ــودی دارایی ه ناب
آینــده نســل آینــده را بــه خطــر مــی انــدازد. دور اندیشــش و نیکاندیــش باشــیم

فرجام سخن
ــا و  ــه در گاته ــی اســت ک ــن ارزش در پیوندهــای مردم ــزاری، بنیادی تری ارج گ
ــر  ــای درون  ه ــت. احترام،  پیونده ــده اس ــاده ش ــراوان نه ــه آن ارزش ف ــتا ب اوس
هازمــان را اســتوار کــرده، آرامــش را گــسترش داده و زندگانــی را دل پذیرتــر 
می ســازد. اگــر همــگان  بــه  یکدیگــر و ارزش هــای مردمــی ارج بگذارنــد، جهانــی 

ــت.  ــم داش ــازگارتر خواهی ــر و س ــر، آرام ت دادگرانه ت
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بــخشى از بــاب بیســت  و پنجــم كتــاب «تاریــخ ایــران» نوشــته جــان مالكــوم 
ــوروز و طریقــه برگــزارى  آن در عهــد فتحــعلى شــاه قاجــار  ــد ن ــه موضــوع عی ب
ــه  ــیسى هندوســتان ب اختصــاص دارد. مالكــوم نخســتین فرســتاده حكومــت انگل
ایــران بــود  كــه بنــاى روابــط بعــدى دو كشــور را پــى ریــزى كــرد. او دو بــار بــه 
ایــران آمــد و اندوختــه هــا و آموختــه هــاى خــود را در  كتــا? ارزشــمند بــه نــام 
ــام  ــه ن ــد ب ــم هن ــرا< مقی ــك ای ــاب توســط ی ــن كت ــران» گــرد آورد. ای ــخ ای «تاری
میــرزا اس�عیــل  حیــرت بــه نêى شــیرین ترجمــه شــده اســت. بــه مناســبت ایــن 

روزهــا بخــش هــاى مربــوط بــه نــوروز كتــاب مذكــور را  مــرور مــى كنیــم. 
ــا  ــه نقطــه تقاطــع ربیعــى اســت... ت ــوروز كــه روز وصــول شــمس ب ــد ن  «عی
هنــوز بــه ســیاق ایــام قدیــم در اهــالى ایــران  جــارى اســت. ســنیان بــر ایــن رســم 
طعــن كننــد و از رســوم كفــار داننــد، امــا ایرانیــان ســبب دیگــر از بــراى اجــراى 
ــه  ــوس حضرت على ب ــه آن روز را جل ــه ك ــن وج ــد بدی ــرده ان ــدا ك ــد  پی ــن عی ای
خلافــت داننــد. افســانه هــاى بســیار در بــاب ایــن روز  گفتــه شــده اســت. گبرا< 
ــه قاعــده دوره شــمسى مــى  ــد حســاب ســال را ب ــران بودن ــه ســابقاً ســكنه ای ك
كردنــد. ســال قمــرى در  ایشــان رســم نبــود. ســال ایشــان بــه دوازده قســمت مــى 
شــد، هــر یــك قســمت را مــاه مــى گفتنــد و از بــراى هــر مــاه و هــر  روز از هــر 
مــاه نامــى داشــتند و ایــن نــام هــا را از نــام فرشــتگا< گرفتــه بودنــد كــه مــوكل 
هــر مــاه و هــر روز مــى  دانســتند و گوینــد عــادت سلاطیــن قدیــم ایــران آن بــود 
كــه در هــر روز لبــاس مخصــوص مــى پوشــیدند چنانكــه اســم نــوروز   «هرمــزد» و 
لبــاس مخصــوص بــه آن قرمــز زربفــت بــوده اســت و دلایــل عدیــده گفتــه شــده 
اســت بــه جهــت اینكــه چــرا ایــن  روز بــه جهــت عیــد اختیــار شــده اســت. ی/ از 
مصنفیــن مــى گویــد كــه خــدا در ایــن روز شروع بــه ایجــاد عــا- كــرده  ســیارگان 
را بــه حركــت انداخــت. دیگــرى گویــد كــه جمشــید چــون بنــاى [شــهر] اصطخــر 
ــد.  ــد كنن ــا آن را عی ــرد ت ــن روز در  آن داخــل شــد و حكــم ك ــرد در ای را ¼ــام ك
بالجملــه افســانه هــاى دیگــر نیــز در ایــن بــاب بســیار گفتــه انــد، لكــن حقیقــت 
 ایــن اســت كــه ابتــداى ربیــع (بهــار) اســت و انتهــاى شــتا (زمســتان) و موســم 

شــادى و نشــاط طبیعــت.» 

•   دوران فتحعلى شاه 
 «رســم در ایــران ایــن اســت كــه بــه جهــت اجــراى مراســم نــوروز پادشــاه از 
ــز هــر قــدر حضــور  ــان و ســپاه نی شــهر بیــرون مــى رود و از وزرا و امــرا و  اعی
ــا  ــرده پادشــاهى را در فضــاى وســیعى برپ ــزم ركاب مــى شــوند. سراپ ــد ملت دارن
مــى  كننــد و تخــت پادشــاه را در آن مــى نهنــد. در اول تحویــل [ســال] پیشــكش 
ــش  ــه عی ــد روز ب ــا چن ــد و ت ــى  گذرانن ــات را م ــات ولای هــاى حــكام بلاد و مالی
و عشرت مــى گذراننــد. از جملــه اســباب نشــاط ایــن ایــام اســب دوا< اســت و 
اســبان  پادشــاه غالبــاً بــر ســایر اســبان غالــب مــى آینــد و پادشــاه چابــك ســواران 
ــع  ــا انعــام و احســان شــاهانه مفتخــر و مشــكور  مــى ســازد... پادشــاه جمی را ب
امــراى درخانــه (دربــار) را بــه تشریفــات شــاهانه و خلاع ملوكانــه -على حســب 

ــا شــأن هــر یــك) مباهــى و مفتخــر مــى ســازد و  درجاتهــم-   (یعنــى متناســب ب
هــر یــك از امــرا نیــز خدمتــكاران خــود را على قــدر  مراتبهــم بــه جایــزه و انعــام 
خرســند و خوشــنود مــى گرداننــد. در جمیــع اطــراف مملكــت ایــن عیــد را مــى 
گیرنــد و غالبــاً تــا  یــك هفتــه طــول مــى كشــد امــا اصــل روز اول اســت. در ایــن 
روز جمیــع طبقــات نــاس (مــردم) لبــاس نــو مــى پوشــند و بــا  یكدیگــر معانقــه 
و مصاحفــه مــى كننــد و در خانــه هــا شــیرینى مــى دهنــد... ی/ از مخصوصــات 
سلاطیــن ایــران ایــن  اســت كــه همیشــه بایــد یــك دســته مغنــى و مطــرب داشــته 
ــا  ــواى  مخصــوص برپ ــند ل ــى باش ــكر م ــه در لش ــى ك ــاد و ایام ــند و در اعی باش

كننــد.» («تاریــخ ایــران»، جــان مالكــوم، ترجمــه میــرزا اس�عیــل حیــرت) 

•  عهد ناصرى 
حــدود پنجــاه ســال پــس از نخســتین ســفر مالكــوم بــه ایــران، كلنــل جاســتین 
ــود. هــمسر او  مــارى شــیل خاطــرات خــود را  ــا در تهــران ب شــیل ســفیر بریتانی
ــت او  ــت. روای ــرده اس ــتشر ك ــا? من ــورت كت ــه ص ــران ب ــت در ای از دوران اقام
ــد  ــل عه ــد در اوای ــن عی ــه ای ــد ك ــى ده ــان م ــور' را نش ــوروز ص ــم  ن از مراس
ناصرالدیــن شــاه قاجــار داشــته اســت: «۱۰ مــارس   ۱۸۵۰: نــوروز نزدیــك اســت. 
كلنــل شــیل امــروز مایــل بــود بــا صدراعظــم (امیركبیــر) ملاقــات كنــد، ولى بــه او 
خبر  دادنــد كــه حضرت اشرف مشــغول تهیــه و انتخــاب شــال هایــى اســت كــه 
ــه  ــاه ب ــام و بخشــش ش ــوان انع ــه  عن ــوروز) ب ــاه (ن ــن م روز بیســت ودوم همی
كلیــه دربــارى هــا اعطــا خواهــد شــد. در چنیــن روزى بســته بــه اهمیــت و مقــام 
افــراد، از  شــال هــاى كشــمیرى كــه نصیــب رجــال والامقــام مــى شــود گرفتــه تــا 
ــا و پیراهــن چیــت _ بــراى خــدم و حشــم دربــارى-  بــه آنهــا تعلــق خواهــد  قب
ــوروزى  ــاى ن ــن ه ــت جش ــكوه و عظم ــن دوران از ش ــه در ای ــا اینك ــت... ب گرف
كاســته شــده و ارزش  هدایــاى متبادلــه نیــز نقصــان یافتــه، بســیار بعیــد بــه نظــر 
مــى رســد كــه ایــن جشــن ملى باســتا< روزى در ایــران ملغــى  شــود، زیــرا برگزارى 
آن در موقعیتــى اســت كــه اصــولاً فصــل جشــن و سرور و شــادى همــگا< اســت 
و بایــد اعتراف  كــرد كــه ایــرا< هــا در مــورد برگزیــدن جشــن ســال نــو معقــول 
تــر و منطقــى تــر از مــا بــوده انــد. آنهــا بــه جــاى اینكــه  تحویــل ســال خــود را 
ــد كــه  ــد، آن را طــورى انتخــاب كــرده ان ــل مــا در وســط زمســتان قــرار دهن مث
ــره ش�لى و  ــه نیمك ــید ب ــه ورود خورش ــان  درســت در لحظ ــال جدیدش شروع س
در حقیقــت آغــاز ســال خورشــیدى باشــد... [در ایــن روز] همــه  افــراد خانــواده 
لبــاس نــو مــى پوشــند و اطــراف یــك ســفره كــه در روى آن انــواع خــورا$ هــا 
بــه ســلیقه رئیــس خانــواده  چیــده شــده، روى زمیــن مــى نشــینند... [در لحظــه 
تحویــل ســال] افــراد خانــواده یكدیگــر را در آغــوش مــى گیرنــد و ســال  خــوشى 
را بــراى هــم آرزو مــى كننــد. صفــا و صمیمیــت و ســادگى ایــن مراســم تــا حــد 
زیــادى �ایانگــر روحیــات و  خصوصیــات اخلاقــى ایــرا< هــا اســت.» (خاطــرات 

لیــدى شــیل، ترجمــه حســین ابوترابیــان) 

تار�� معاصر ایران
نوروز و قاجارها

امید پارسانژاد
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ــا در ــد ت ــم   آمدن ــرد   ه ــتون   گ ــتی   در   هیوس ــا   زرتش ــو، صده ــال ن ــیلات   س در   تعط

هجدهمیــن   کنگــره   زرتشــتیان   آمریــکای   ش�لــی   شرکــت   کننــد  . طــی   ســه   روز،   کمیته هــا

ــورد ــاده،   در   م ــا س ــناس ت ــراد   سرش ــال،   از   اف ــا کهنس ــوان ت ــف،   از ج ــخ"انان   مختل و س

موضوعــات   گوناگــون بــا یــک   محوریــت   اصلــی   بــه   بحــث و گفتگــو   پرداختنــد  : چگونــه

ــم زد؟ ــتی   را رق ــن   زرتش ــاره   آیی ــای   دوب ــوان احی می  ت

ایــن   کنگــره   در   هتــل   رویــال   سونســتا   در   هیوســتون   برگــزار   شــد و میزبــان   آن   انجمــن

زرتشــتیان   هیوســتون  (ZAH)  بــود   کــه   بــرای   پذیرایــی و سرگــرم   کــردن   شرکت کننــدگان

ــا وجــود ــا ب ــود، ام ــز   ب ــن   کنگــره   موفقیت آمی ــی،   ای ــه طــور کل ســنگ ¼ــام گذاشــت  . ب

ــه   در ــک   نکت ــت،   ی ــن،   در   نهای ــن   آیی ــاره   ای ــا و رشــد   دوب ــاره   احی ــی   گفتگوهــا   درب ¼ام

ذهنــم   باقــی   مانــد  : جامعــه   زرتشــتی و پیــروان   دیــن   نیــک   زرتشــت   هنــوز   راه   زیــادی

ــا بتواننــد   از نــو شــکوفا   شــوند،   هــم   در   شــناخت   خویــش و هــم   در پیــش رو دارنــد ت

مواجهــه بــا دنیــای   بیــرون . 

روز   اول  : آغاز   رسمی   کنگره
ــدا ــا،   فلوری ــی   از   تامپ ــودروی   برق ــا خ ــته کننده ب ــی و خس ــفر طولان ــک س ــس   از   ی پ

تــا هیوســتون (کــه   به هیچ وجــه   قصــد   تکــرار   آن   را   نــدارم ،) شــب   ۲۸   دســامبر   بــه

هتــل   رســیدم  . در   لابــی و بخش هــای   عمومــی   هتــل،   زرتشــتیان   بســیاری   از   هــر ســن و 

ســالی   دیــده   می شــدند؛   بیــشتر   آن هــا   پارســی   بودنــد، امــا تعــدادی   ایرانــی   نیــز   حضــور

داشــتند  . بعــد   از   دیــدار بــا چنــد   چهــره   آشــنا،   متوجــه   شــدم   کــه جوانــان در   حــال   شرکــت

در   آخریــن   برنامه هــای   پیــش   از   آغــاز   رســمی   کنگــره   هســتند  . پــس   از   دریافــت   بســته

خوشــامدگویی، نام نویســی و یــک   مچ بنــد   غیرقابــل   جــدا   شــدن   بــرای   کل   رویــداد، بــه

اتــاق خــود   رفتــم تــا بــرای   روز   بعــد   آمــاده   شــوم . 

صبــح   روز   بعــد، بــا فنجانــی   قهــوه   در   دســت،   خــود   را   بــه   ســالن   اصلــی   کــه   مملــو   از

جمعیــت   بــود   رســاندم تــا انتهــای   دعــای   افتتاحیــه   را   بشــنوم  .  پــس   از   آن،   هجدهمیــن

ــتون ــتیان   هیوس ــن   زرتش ــد  . انجم ــاز   ش ــی   رس�ً   آغ ــکای   ش�ل ــتیان   آمری ــره   زرتش کنگ

  (ZAH)در   ادامــه   �ایشــنامه ای   زیبــا   بــه نــام «تصاویــری   از   بهشــت  « را   اجــرا   کــرد   کــه

بــه   تأثیــر باغ هــای   زرتشــتی   در   تاریــخ   می پرداخــت  . ایــن   �ایــش   نشــان   داد   کــه   چگونــه

باغ هایــی   کــه   کــوروش و داریــوش   بــزرگ   طراحــی   کــرده   بودنــد،   بعدهــا   بــر ســنت های

باغ ســازی   در   سراسر   جهــان،   از   ایــران   باســتان تــا دنیــای   مــدرن،   تأثیــر   گذاشــتند . 

ــروش ــه   ف ــه   ¼امــی   بلیت هــای   کنگــره   در   کــمتر   از   دو   ســاعت   ب ســپس   اعلام   شــد   ک

رســیده   اســت و یکــی   از   اهــداف   رویــداد،   جــذب   ۴۰٪    از   شرکت کننــدگان   زیــر   ۴۰   ســال

بــوده   کــه   محقــق   شــده   اســت  . پــس   از   یــک   ســخ"انی   جالــب   دربــاره   اهمیــت ســنت ها،

نوبــت بــه   بحــث   پنلــی   دربــاره   تأثیــر   گاهــان )  گاتاهــا  ( در   زندگــی   افــراد   رســید   کــه   در

میــان   ســخ"انان،   دکتر   کیکــی   داردورجانجــی   دیدگاه هــای   برجســته ای   ارائــه   کــرد . 

در   ادامــه،   یــک   جلســه   بحــث   آزاد بــا عنــوان »  مناظــره   بــزرگ   زرتشــتی  « برگــزار   شــد

کــه   بــه   ســبک   مناظــرات   کانــال   یوتیــوب  Middle Ground   طراحــی   شــده   بــود  . در   ایــن

برنامــه،   شرکت کننــدگان   روی   صحنــه   نظــرات   خــود   را مطــرح می کردنــد و مخاطبــان بــا 

ــن   جلســه،   پاســخ ــن   لحظــات   ای ــن   مشــارکت   داشــتند  . یکــی   از   مهم تری ــری   آنلای رأی گی

ــن ــه   رشــد   دی ــد   ب ــدگان   جدی ــرش   گروی ــا   پذی ــود » : آی ــن   پرســش   ب ــه   ای ــدگان   ب شرکت کنن

ــرای   بســیاری،   از ــد   کــه   ب ــان   پاســخ   مثبــت   دادن کمــک   خواهــد   کــرد؟  « اکêیــت   مخاطب

جملــه   خــود   مــن،   نشــانه ای   از   پیشرفــت و تغییــرات   مثبــت   در   نگــرش   جامعــه   زرتشــتی

بــود . 

روز   دوم  : جوانان،   آموزش و اصلاحات   دینی
روز   ۳۰   دســامبر بــا ســخ"انی   پروفســور   آندرس - تولــدو   از   دانشــگاه تورنتــو آغــاز   شــد

کــه   دربــاره   اهمیــت جوانــان در متــون اوســتایی   و پهلــوی   صحبــت   کــرد  . او   در   ســخ"انی

خــود،   چندیــن   میــم   طنــز   دربــاره   ایــن متــون ارائــه   کــرد   کــه   بــرای   مــن،   بــه   عنــوان   فــردی

کــه   ایــن   منابــع   را   مطالعــه   کــرده ام،   جذاب  تــر از   ســایرین   بــود ! 

پــس   از   یــک   استراحــت   کوتــاه،   در   ســالن   دیگــری،   شــورای   موبــدان   آمریــکای   ش�لــی

ــد   در ــدان   جدی ــوزش   موب ــرای   آم ــرَوان  « ب ــکار   آت ــام «ابت ــه ن ــد   ب ــه   جدی ــک   برنام از   ی

آمریــکای   ش�لــی   رو�ایــی   کــرد  . ایــن طــرح جدیــد   بــرای   آمــوزش   زنــان و مــردان   از   هــر

پیشــینه ای   بــه   عنــوان   موبــد   در   آمریــکای   ش�لــی   طراحــی   شــده   اســت . 

در   ادامــه،   برنامه هــای   مختلفــی   در   قالــب   جلســات   کوچک  تــر برگــزار   شــد  . یکــی   از

جالب تریــن   آن هــا،   ســخ"انی   دکتر   فِــرداوس   دهبــار   دربــاره   مدیریــت   استرس   از   دیــدگاه

زرتشــتی   بــود . 

روز سوم: آینده   زرتشتیان و چالش هاي   پیش  رو
ــکای ــتیان   آمری ــیون   زرتش ــای   فدراس ــی   فعالیت ه ــا معرف ــره ب ــامبر، کنگ روز   ۳۱   دس

آن  (ZYNA)    آغــاز   شــد  . در   ادامــه،   وَدا جوانــان  بخــش  و   (  (FEZANAلــی�ش

ــن ــد   دی ــه   زرتشــتیان   بای ــرد   ک ــد   ک ــتور   در   ســخ"انی   خــود   تأکی ــد   دَس ــتورجی   خُرشِ دَس

ــد ــا بتوان ــد ت ــه   دهن ــر اســاس ارزش هــای   واقعــی اش   ارائ خــود   را   اصلاح   کننــد و آن   را   ب

ــد .  ــخ   ده ــه   را   پاس ــای   زمان نیازه

ــوش ــه   گ ــود   را   ب ــدای   خ ــه »  ص ــه   جلس ــت ب ــر، نوب ــخ"انی   دیگ ــن   س ــس   از   چندی پ

دیگــران   برســانید  « رســید   کــه   در   آن،   زرتشــتیان   نظــرات و دغدغه هــای   خــود   را مطــرح 

ــت   شــبانه ــو و ضیاف ــا جشــن   ســال ن ــان   رســید و ب ــه   پای ــره   ب ــت،   کنگ ــد  . در   نهای کردن

خا¼ــه   یافــت . 

چالش هاي   باقی مانده و مسیر   آینده
ــتون   در ــد   از   آتشــکده   هیوس ــا در   بازدی ــود، ام ــز   ب ــره   موفقیت آمی ــن   کنگ ــه   ای اگرچ

روز   بعــد، احســاس کــردم   کــه   فضــای   پذیــرش و آغــوش   بــاز   کنگــره   در   ایــن   مرکــز   دیــده

ــردم و  ــی   ک ــاس غریبگ ــکا، احس ــتی   از   آمری ــده   زرتش ــک   گروی ــوان   ی ــه   عن ــود  . ب �ی ش

حتــی   یکــی   از   افــراد   محلــی   بــه   مــن   گفــت   کــه »  زرتشــتی   �ی توانــی   باشــی،   چــون   از

نظــر نــژادی   بــه   ایــن   آییــن   تعلــق   نــداری  «! ایــن   نگــرش،   هرچنــد   کهنــه و نادرســت، امــا 

ــود .  ــده   می ش ــتی   دی ــه   زرتش ــای   جامع ــی   از   بخش ه ــوز   در   برخ هن

ــا  ــر   اســت، ام ــال   تغیی ــتیان   در   ح ــه   زرتش ــه   جامع ــره   نشــان   داد   ک ــن   کنگ در   کل،   ای

ــد و  ــا   را   درک   کنن ــای   گاتاه ــد   آموزه ه ــتیان   بای ــش   دارد  . زرتش ــادی   در   پی ــوز   راه   زی هن

ــد.  ــن   بپردازن ــن   دی ــش   ای ــفه و بین ــق   فلس ــه   عم ــنتی،   ب ــای   س ــرای   آیین ه ــر   از   اج فرات

موبــدان   نبایــد   فقــط   مجریــان   مراســم   باشــند،   بلکــه   بایــد   راهــن�ی   معنــوی،   فکــری و 

ــردم   باشــند .  اجت�عــی   م

ــرار ــت   در   دسترس   ق ــدگان   حقیق ــرای   جوین ــاره   ب ــن   زرتشــتی   دوب ــه   آیی ــی   ک ــا زمان ت

نگیــرد،   هرگونــه   صحبــت   از »  احیــا  « بیــشتر   بــه   یــک   آرزوی   دور   شــباهت   خواهــد   داشــت. 

امــا بــا ایــن   حــال،   امیــد   بــه   تغییــر   همچنــان   زنــده   اســت . 

٢٠٢۴ای   شمالی گزارش از کنگره   زرتشتیان   آمر
نوشته  : کالب   گودفلو
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گزارش   کنفرانس   حقوق   بشر  –  نمایندگ   مرکز   زرتشتیان   کالیفرنیا
نوشته گلسا شاهپور غیبی  نوشین فرهاد گشتاسبی  دکتر خسرو اسفندیار مهرفر

در   ۱۹   نــوامبر   ۲۰۲۴ ، مرکــز   زرتشــتیان   کالیفرنیــا  (CZC)  از   دکتر   خسرو   مهرفــر
ــت ــوق   بشر   شرک ــس   حق ــز   در   کنفران ــن   مرک ــی   از   ای ــه   �ایندگ ــا ب ــرد ت ــوت   ک دع
ــته و  ــای   وابس ــد و نهاده ــل   متح ــازمان   مل ــت   س ــا ح�ی ــس ب ــن   کنفران ــد  . ای کن
ــی   از ــد  . یک ــزار   ش ــی   برگ ــه ای و محل ــی،   منطق ــازمان   ایالت ــن   س ــن   چندی همچنی
موضوعــات   اصلــی   ایــن   کنفرانــس،   حقــوق   بشر و نخســتین   منشــور   آن   کــه توســط 

ــود .  کــوروش   بــزرگ   اعلام   شــد، ب
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ــورای ــکاری   ش ــا هم ــل  ب ــازمان   مل ــوق   بشر   س ــط دفتر   حق ــداد توس ــن   روی ای
ــوق ــای   حق ــر   انجمن ه ــان و دیگ ــوق   زن ــای   حق ــل،   گروه ه ــور بین المل ــی ام جهان
ــا و اورنــج   کانتــی   برگــزار   شــد  . همچنیــن   دانشــجویان   دانشــگاه بشر   در   کالیفرنی

ــان   ایــن   برنامــه   بودنــد .  ســوکا   میزب
در   ایــن   کنفرانــس،   ســه   ســخ"ان )  پنلیســت) و یــک   مدیــر   جلســه )  مدریتــور( 
ــدا،   رئیــس   دانشــگاه و رئیــس   دفتر   حقــوق   بشر   ســازمان حضــور   داشــتند  . در   ابت
ملــل   در   اورنــج   کانتــی   بــه   همــراه   چنــد   ســخ"ان   دیگــر   صحبــت   کردنــد  . ســپس
ســه   پنلیســت،   تجربیــات   خــود   را   دربــاره   نقــض   حقــوق   بشر   در   کشــورهای

ــد :  مختلــف مطــرح کردن
١ .  پنلیست   اول   درباره   وضعیت   حقوق   بشر   در   افغانستان   صحبت   کرد . 

٢ .  پنلیســت   دوم   شرایــط   پناهنــدگان   در   اردوگاه هــا و وضعیــت   حقــوق   بشر   در
نپــال و میا�ــار )  برمــه  ( را   توضیــح   داد . 

٣ .  پنلیســت ســوم تجربه هــای   خــود   را   دربــاره   نقــض   حقــوق   بشر   در   آرژانتیــن
ــرد .  ارائه   ک

پــس   از   ســخ"انی ها،   مدیــر   جلســه   بحــث   را   بــرای   گفت وگــوی   آزاد و پرســش
و پاســخ   بــاز   کــرد . 
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ــود.  ــوق   بشر   ب ــر   حق ــن   ب ــر   دی ــس،   تأثی ــن   کنفران ــم   ای ــی   از   بحث هــای   مه یک
نــورا   والنســوئلا، یکــی   از   برگزارکننــدگان   ایــن   رویــداد،   ایــن   موضــوع   را مطــرح کــرد
و اهمیــت   دیــن   در   ارزش هــای   جوامــع و حقــوق   انســانی   را   بــه   چالــش   کشــید . 
او   همچنیــن   در   ورودی   ســالن   از   دکتر   مهرفــر   اســتقبال   کــرد و او   را   بــه   عنــوان

ــداد، ــن   روی ــرد  . در   ای ــی   ک ــار   معرف ــه   حض ــا   ب ــتیان   کالیفرنی ــز   زرتش ــده   مرک �این
شــخصیت های   برجســته ای   از   ســطوح   محلــی،   منطقــه ای،   ایالتــی و ملــی   حضــور

داشــتند . 
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ــی   از   اساســی ترین   مســائل   بشری ــاره   یک ــم   درب ــدادی   مه ــس،   روی ــن   کنفران ای
بــود. مــا بایــد   افتخــار   کنیــم   کــه   در   سرزمینــی   بــه   دنیــا   آمده ایــم   کــه   بنیان گــذار
ــن   کــرد  . ســندی   کــه   پــس   از   گذشــت آن،   نخســتین   منشــور   حقــوق   بشر   را   تدوی

ــان   معــتبر و الهام بخــش   اســت .  ــش   از   ۲۵۰۰   ســال،   همچن بی
ــی، ــدگان   غیرایران ــژه   شرکت کنن ــان،   به وی ــه   مه�ن ــام   را   ب ــن   پی ــر   ای دکتر   مهرف

منتقــل   کــرد: 
 « لازم   اســت   همــه   بداننــد   کــه   ایــران   واقعــی،   مهــد   حقــوق   بشر   اســت و ایــن

ــده و گرامــی   داشــته   می شــود «.  ــرن ۲۱   زن ــان   در ق ارزش   همچن

����� ���
امیدواریــم   ایــن   گــزارش   بــرای   ش�   مفیــد   باشــد  . در صــورت داشÑ   هرگونــه   پرســش،

لطفــاً بــا مــا در ¼ــاس باشــید  . خوشــحال   خواهیــم   شــد   پاســخگوی   ش�   باشــیم. 

 :�������
SUA (Soka University of America) 
ــار  ــی تب ــی   هــای   ژاپن ــکا و امریکای ــا همــکاری   کشــور   امری ــه ب دانشــگاهی   ک
ــح ســالها   پیــش   تاســیس   شــده و هــدف   آن   ارتقــا   دانــش،   تفاهــم٫   دوســتی و صل
جهانــی بــا همــکاری   دســتگاه   هــای   دولتــی   ســازمانهای   مختلــف و مــردم

می باشــد.  

گلســا   دانشــجوی   برجســته   دانشــگاه   کالیفرنیــا،   برکلــی   بــود
و بــا افتخــار   عالــی   فارغ التحصیــل   شــد  . او   اکنــون   تحصــیلات
  (CalTech)تکمیلــی   خــود   را   در   مؤسســه   فنــاوری   کالیفرنیــا

ــد .  ــه   می ده ادام
ــات ــد،   در   اوق ــار   می کن ــراث   خــود   افتخ ــه   می ــه   ب ــا   ک گلس
ــد ــعر   می سرای ــتی   ش ــن   زرتش ــران و آیی ــاره   ای ــت   درب فراغ

زرتشــتی  از جوانــان درخشــان  دیگــر  یکــی  نوشــین 
اســت کــه از دانشــگاه ییــل و دانشــگاه کالیفرنیــا، ایروایــن 
فارغ التحصیــل شــده و در  حــال حــاضر در یــک بی�رســتان 
کــودکان در شرق آمریــکا مشــغول بــه کار اســت. او تاکنــون 
موفــق بــه دریافــت چندیــن جایــزه و  افتخــار شــده اســت. 

دکتر   خسرو   اســفندیار   مهرفــر   در   ســال   ۱۹۷۹   بــرای
ــرد  . او   در ــکا   مهاجــرت   ک ــه   آمری ــی   ب ــه   تحصــیلات   عال ادام
طــول   ســال ها   در   مســئولیت های   گوناگــون   بــه   جامعــه
ــا  ــراه ب ــر   هم ــت  . دکتر   مهرف ــرده   اس ــت   ک ــتیان   خدم زرتش
هــمسرش   رویــا و خانواده شــان   در   اورنــج   کانتــی،   کالیفرنیــا

زندگــی   می کنــد . 
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ــگ نشــده؟!!  ــدن تن ــاب خون ــه کت ــان واس ــه خــود ش�!!دلت هــی ش�!! بل

یــا بــرای انجــام دادن یــک کار فیزیکــی؟!!در روز چنــد صفحــه  کتــاب 

میخوانیــد؟ شــاید جوابتــان ایــن باشــدکه در دنیــای امــروزی دیگــر نیــازی 

ــه  ــردن کلم ــا وارد  ک ــه و ی ــک دکم ــا  فشــار دادن ی ــاب نیســت و ب ــه کت ب

ــرد.  ــرار میگی ــش روی ماق ــات پی ــی از اطلاع ــر دنیای ــتم کامپیوت ــه سیس ب

ولــی واقعــا احســاس �یکنیــد کــه همــه چیــز مصنوعــی  شــده و از حالــت 

ــر  ــا ه ــد ت ــان بگیری ــدن خودم ــزا صــورت و ب ــده ؟ از اج ــارج ش ــال خ نرم

انچــه در اطــراف�ن هســت :مــوی مصنوعــی-  مــژه مصنوعــی- لنــز رنگــی 

ــه  ــا رفÑ ب ــشتر م ــرای بی ــی. ورزش ب ــه و ناخــن مصنوع ــرای چشــم- گون ب

ــون روی  ــت چ ــی اس ــم مصنوع ــن  ه ــا همی ــد ام ــدا میکن ــی پی ــم معن جی

ــدا شــدن  ــا پی ــه ب ــون هــم ک ــه در طبیعــت!! و اکن ــم ن دســتگاه راه میروی

هــوش مصنوعــی ¼ــام غیــر  ممکــن هــا بــه ممکــن هــای مصنوعــی تبدیــل 

شــده انــد. همیشــه ایــن اتفاقــات عجیــب را تــوی فیلــم هــا و کارتــون هــا 

میدیــدم ولــی  گوییــا دنیــا دچــار یــک تحــول عظیــم و اجتنــاب ناپذیــر شــده 

اســت کــه تــازه در ابتــدای راه هســت. کارتــون والــی  محصــول ســال   ٢٠٠٨

آمریــکا نشــان دهنــده زندگــی ¼ــام وک�ل ماشــینی در چندیــن ســال آینــده 

هســت کــه اثــری از حیــات در روی کــره زمیــن  نیســت . ¼ــام آدم هــا فربــه 

ــن  ــاره هســت.حال ســوال ای ــه و آهــن پ ــته از ذبال ــن انباش و چــاق و زمی

اســت کــه واقعــا هــوش مصنوعــی  در زندگــی مــا ضروری است؟پاســخ دادن 

بــه ایــن ســوال کمــی ســخت اســت چــون وقتــی از هــوش مصنوعــی بــرای 

سرگرمــی -تنــوع-  تفریــح- وقــت گذرانــی و یــا ســو اســتفاده صحبــت شــود 

پاســخ میتوانــد منفــی باشــد ولــی از طرفــی میبینیــم کــه هــوش مصنوعــی 

 درهمــه جوانــب علمــی از جملــه پزشــکی- سیاســت – ورزش – شــبکه هــای 

اجت�عــی حمــل و نقــل و صنعــت خــود روســازی  و..کاربــرد دارد. هــوش 

ــدون خســتگی  و خطــا بهتریــن  مصنوعــی  در کوتــاه تریــن زمــان  و ب

ــدارد.  ــان را ن ــی انس ــت طبیع ــا  خلاقی ــد  ام ــر میده ــه کارب ــات را ب اطلاع

ــان  ــی انس ــا و هــوش مصنوع ــین ه ــداوم ماش ــتفاده م ــا اس ــج  ب ــه تدری ب

هــا ذهــن فعــال خــود را از  دســت میدهنــد- کاملا وابســته بــه ماشــین و 

سیســتم هــای کامپیوتــری میشــوند- و از ســوی دیگــر خیلــی از شــغل هــای 

ــات  ــه زودی  از روی زمیــن محــو میشــوند. مثــل چــت ب ــر  تخصصــی ب غی

ــد  ســال  ــا چن ــدو ت ــس میدهن ــان سروی ــه مشتری ــه هوشــمندانه ب ــی ک های

آینــده نیــازی بــه نیروهــای انســانی در ایــن زمینــه نخواهــد بــود. ش� هــم 

قطعــا بــه طــور روزمــره بــا چــت باتهــای صوتــی نظیــر  الکســا و ســیری کار 

میکنیــد. پــس چــه بخواهیــم و چــه نخواهیــم اســتفاده از هــوش مصنوعــی 

اجتنــاب ناپذیــر اســت و زندگــی هــم  اکنــون مــا نســبت بــه چندیــن دهــه 

آینــده ه�ننــد تفــاوت  زندگــی بــا عصر حجــر خواهدبــود. یعنــی  پیشرفــت 

و مداخلــه تکنولــوژی  در زندگــی روزمــره  بــاور نکردنــی خواهد شــد.میتوان 

ــدان دور هــر شــخصی هــوش  ــه چن ــده ن ــن تصــور کــرد کــه در آین اینچنی

ــی دارا  ــاط آهن ــا ه�ن رب ــتیار شــخصی ی ــک دس ــب ی ــی را در قال  مصنوع

خواهــد بــود کــه بــا او زندگــی میکنــد -کار هــای اورا انجــام  میدهــد و بــا او 

هــم صحبــت میشــود. ٠امــا ایــن خــوب اســت یــا بــد وآیــا زندگــی لطافــت 

و طبیعــی بــودن خــودرا از دســت نخواهــد  داد؟

                                            

�ی���ی ی�  ���گی ������  ���
سوسن کیانی یزدی
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لس�آنجلس

فعالیت های مرکز زرتشتیان لس آنجلس از سال ۱۴۰۲ تا اکنون

برنامه های مذهبی و فرهنگی: 

 •  برگزاری چهره های گهنبار

 •   باز بودن درب مرکز در روزهای ورهرام ایزد

 •   برگــزاری مراســم اشــتاد ایــزد بــه سرپرســتی دکتر موبــد یــار نــوش8 جهانگیــری 

همــراه بــا برنامه هــای دینــی و آموزشــی

 •   پرسه ها و مراسم یادبود

کلاس های آموزشی: 

ــان  ــه در می ــک هفت ــوزش، ی ــروه آم ــر نظــر گ ــی زی  •   کلاس هــای فارســی و دین

ــنبه ــای یکش روزه

 •   کلاس دف: 

 •   به سرپرستی خانم پریسا باوفا (چهارشنبه ها)

 •   به سرپرستی خانم آرزو کوچکان (دوشنبه ها و پنج شنبه ها)

 •   کلاس پیانو به سرپرستی خانم بانو عدالت   (شنبه ها)

 •   کلاس زومبا به سرپرستی خانم پانیذ سهراب   (یک هفته در میان، شنبه ها)

 •   کلاس رقص به سرپرستی خانم یاسمن فروزش  ( یکشنبه ها)

 •   کلاس هنگ درام به سرپرستی آقای میثاق اسحاقی (چهارشنبه ها)

 •   کلاس شعر و ادب فارسی به سرپرستی خانم منیژه سهرابی (چهارشنبه ها)

ــر و  ــه سرپرســتی آقــای مهنــدس هوشــنگ کبی  •   برنامــه شــعر و ادب فارســی ب

خانــم منیــژه ســهرابی همــراه بــا اجــرای موســیقی  ســنتی بــه سرپرســتی اســتاد 
ــنبه ها) ــواز   (سه ش ــاران دلن ــی و ی ــن ابطح محس

جشن ها و گرده�یی ها: 

 •  جشن زایش و درگذشت اشو زرتشت

 •   جشن های نوروزی ۱۴۰۲ و ۱۴۰۳ و اجرای برنامه توسط شاگردان 

گروه آموزش

 •   جشن نوروزی ویژه گروه جوانان ۱۴۰۳
 •   جشن تیرگان برگزار شده توسط گروه آموزش در پارک

 •   گرده�یی روز زیارت پیرسبز و گهنبار و روز پدر در پارک التادینا

 •   جشــن مهــرگان ۱۴۰۳ کــه در آن پرچــم آمریــکا، کــه بــر فــراز ســاخت�ن کنگــره 

ــس  ــتیان لس آنجل ــز زرتش ــه  مرک ــود ب ــم یادب ــه رس ــود، ب ــته ب ــنگÑ برافراش واش

ــد  ــم گردی ــره تشــویق نامه ای تقدی ــه اعضــای هیئت مدی ــن، ب اهــدا شــد. همچنی

کــه ایــن امــر  بــا تلاش آقــای ســام بیلــی موریــا صــورت گرفــت. ایــن جشــن شــامل 

اجــرای دف، ســه تار (آقــای بهمنیــار ) ، پیانــو،  هنــگ درام و رقــص بــود. 

 •  جشن شب یلدا

 •  جشن سده در هر دو مرکز با ه"�ایی دو گروه دف

 • جشن چهارشنبه سوری

 •   برگزاری روز مادر و سپندارمذگان

برنامه های تفریحی و ورزشی: 

 •   مسابقات فوتبال دستی و پینگ پنگ

 •   کمپ تابستانی دو روزه

 •   کمپ یک روزه ویژه کودکان ۹ تا ۱۲ سال در مرکز لس آنجلس

 •   بولینگ یک روزه

 •   گرده�یی جوانان: 

 •   پارتی دیسکو نایت

•   پارتی در کشتی

 •   گرده�یی تابستانی مؤسسه امید

 •   گرده�یی ¼اشای مسابقه فوتبال

 •   بازدید مدرسه شامیناد از مرکز

سایر برنامه ها و ه�یش ها: 

 •   برگزاری بازارچه نوروزی

 •   ه�یش موسیقی

 •   گرده�یی ویژه مناسبت های بین المللی:
Valentine  ،Halloween  ،Banksgiving

 •  بازدید جوانان زرتشتی آمریکا و کانادا از مرکز

 •  بازدید کلاس های دینی و گردش علمی یک روزه از مرکز زرتشتیان 

 •   جشــن فارغ التحصیلــی کلاس هــای آمــوزش دینــی و فارســی همــراه بــا بولینــگ، 

شــعبده بازی و غــذای گــرم

 •   کله پاچه خوران ! 

تهیه و ارائه غذا: 

 •   آماده سازی غذا برای کلاس های فارسی و دینی

ــرای  ــس ب ــز زرتشــتیان لس آنجل ــه مرک ــا نشــان دهنده تلاش بی وقف ــن برنامه ه ای

حفــظ و گــسترش فرهنــگ، ه"، آمــوزش و همبســتگی  جامعــه زرتشــتیان اســت. 

اسامی خیراندیشان مرکز لس آنجلس

آقای منوچهر �یری مبلغ ۱۰۰۰ دلار برای گروه آموزش

آقای دکتر فریدون آبتین مبلغ ۸۰ دلار برای نهار دانش آموزان

آقای فرخ فرخنده مبلغ ۲۵۵ دلار برای نهار دانش آموزان

خانم دکترافسون آبادیان مبلغ ۵۰ دلار

آقای سیامک کریمی مبلغ ۲۰ دلار

مدرسه شامیناد مبلغ ۱۵۰ دلار

آقای مهندس بهنام آبادیان مبلغ ۱۵۰۰ دلار برای مه�نی جوانان

خانم سیمین دخت اهورایی اهدا دو قالیچه  

نونودادهادادها
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خیراندیش مبلغ ۶۵۰ دلار برای گروه آموزش

خانم دکتر افسون آبادیان مبلغ۲۰۰ دلار

ــه  ــه اتوبــوس ب ــرای گــروه آمــوزش هزین ــغ ۶۰۰ دلار ب ــم ســی� شــیدفر مبل   خان

Medicine Shoppe ــی ــوزه گیت م

مبلغ ۲۰۰ دلار برای گروه آموزش هزینه اتوبوس به موزه گیتی      

آقــای کــوروش قبــادی مبلــغ ۲۰۰ دلار بــرای گــروه آمــوزش هزینــه اتوبــوس بــه 

مــوزه گیتــی

ــه  ــوزش هزین ــروه آم ــرای گ ــغ ۱۰۰ دلار ب ــی مبل ــا عزتی-یزدان ــم دکتر پریس خان

ــی ــوزه گیت ــه م ــوس ب اتوب

خانم نیوشا و دکترشهرام غریب شاهی مبلغ۳۰۰ دلار برای بازارچه نوروزی

خانم مهناز ایدون مبلغ ۲۰۰ دلار برای بازارچه نوروزی

خیراندیش مبلغ ۱۵۱ دلار برای گروه آموزش

خانــم آر¼یــس جوانشــیرمبلغ ۱۰۱ دلار بــرای گهنبــار بــه یادبــود روانشــاد پریمــرز 

فیروزگر

آقای سیامک کریمی مبلغ ۲۰ دلار  

آقای دکتر پریبرز و ماهرخ نامداری مبلغ ۵۰۰ دلار

خانم سوسن باختری مبلغ ۱۰۱ دلار برای بازارچه نوروزی

آقای مهربود و خانم فرشته مزدیسنی مبلغ ۵۳۰دلار برای بازارچه نوروزی  

خانم سی� شیدفرو آقای کیکاووس ورجاوند مبلغ ۲۰۵۰ دلار برای پیرسبز

خیراندیش مبلغ ۵۰۰ دلار برای گهنبار

آقای سیامک کریمی مبلغ ۳۰ دلار

آقای خسرو شهریاری مبلغ ۲۰۰ دلار برای جشن پایان سال دانش آموزان  

خیراندیش مبلغ ۵۵۰ دلار برای پارکینگ جشن شب نوروز

خانم دکتر افسون آبادیان مبلغ۵۰۰ دلار

ــال  ــان س ــن پای ــد کادو جش ــرای خری ــیرمبلغ ۱۰۰ دلار ب ــس جوانش ــم آر¼ی خان

ــوزان ــش آم دان

آقای کامران یسنافر مبلغ ۱۰۰ دلار

آقای جمشید شاهرخ مبلغ ۲۰۰ دلار

خانم بهین بهدینان مبلغ۱۰۰ دلار برای گهنبار

آقای کیوان منوچهری مبلغ ۱۵۰ دلار

ــت  ــال درگذش ــن س ــرای اولی ــغ ۱۰۱ دلار ب ــتی-برخوردار مبل ــیترا زرتش ــم م خان

ــوردار   ــن برخ ــان نازنی دخترش

ــوه  شــان  ــن ســال درگذشــت ن ــرای اولی ــغ ۱۰۱ دلار ب ــان مبل ــن آبادی ــم مهی خان

ــن برخــوردار   نازنی

خانــم ه� ســهیل- زرتشــتی مبلــغ ۱۰۱ دلار بــرای اولیــن ســال درگذشــت 

برخــوردار نازنیــن  نوه شــان 

آقای فرخ و خانم گلی فروغی مبلغ ۱۰۱ دلار برای گهنبار

آقای فرخ و خانم گلی فروغی مبلغ ۲۵۰ دلار برای مه�نی کشتی جوانان  

آقای دکتر پریبرز و خانم ماهرخ نامداری مبلغ۵۰۰ دلار   

سن�دیگو

گــروه مدیــران زرتشــتیان ســندیگو بــا افتخــار گزارشــی از عملکــرد چشــمگیر ایــن 

مرکــز را بــه آگاهــی همکیشــان گرامــی میرســاند.

جشــن شــب چلــه در تاریــخ ۲۱ دســامبر بــه کوشــش گــروه جشــنها و بــا همــکاری 

خودجــوش گروهــی از همونــدان زرتشــتی برگــزار گردیــد. ¼امــی بلیــط هــای ایــن 

ــه  ــا سرود ب ــه ب ــن برنام ــروش رســید. ای ــه ف ــه ب ــه درمــدت کمترازســه هفت برنام

یادماندنــی و دلنشــین ای ایــران آغــاز شــد. ســپس گــروه جوانــان، گاتهــا خوانــی 

دو بنــد از گاتهــا را بــه فارســی و انگلیســی اجــرا کردنــد. درادامــه، گــروه شــاهنامه 

خوانــی  بــه سرپرســتی اســتاد بهروزیــان ، داســتان ســیاوش را بــه زبان های فارســی 

ــد  ــال ه"من ــپس دو نونه ــد.  س ــرا �ودن ــاری اج ــورت افتخ ــه ص ــی ب و انگلیس

ــروه دف  ــه، گ ــه ی برنام ــد. در ادام ــک نواختن ــون و تنب ــازهای ویول زرتشــتی س

مرکــز ســندیگو بــا هدایــت اســتاد مســیح بــه ه"�ایــی پرداختنــد. بــرای اولیــن 

بــار برنامــه چــک و دولــه (فــال کــوزه) توســط بانــوان زرتشــتی در ایــن شــب دل 

ــدان  ــار نفــر از همون ــد. ســپس در قســمت اســتعداد هــا، چه ــز اجــرا گردی انگی

ــز دیگــر  شــعر گل ســنگم را  ــد و دو عزی ــه پرداختن ــک و عربون ــواخÑ تنب ــه ن ب
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ــد  ــاه دســامبر متول ــه در م ــی ک ــرای ¼امــی عزیزان ــد. در آخــر، ب ــی کردن همنوای

شــدند جشــن تولــد گرفتــه شــد و  ایــن شــب شــورانگیز بــا رقــص و پایکوبــی بــه 

پایــان رســید.

ــد  ــی موب ــا اوســتا خوان ــه ۲۰۲۵ ب ــخ ۴ ژانوی ــارم گاه در تاری ــره میدی ــار چه گهنب

ــا  ــن مراســم ب ــد. ای ــزار گردی ــز زرتشــتیان ســندیگو برگ ــریبرز شــهزادی در مرک ف

دهــش خانــم ه�یــون خسرویانــی بــه نامگانــه همسرشــان، زنــده یــاد گشتاســب 

کرمانــی برگــزار شــد. پــس از اوســتا خوانــی، خانــواده روانشــاد گشتاســب کرمانــی 

بــا پخــش فیلمــی از زندگــی پــر بــار ایشــان، یــاد و خاطــره شــان را زنــده کردنــد. 

ــی  ــوه، چــای، شــیرینی، آش و گوشــت بریان ــرک، می ــا ل در ادامــه از باشــندگان ب

پذیرایــی گردیــد.

گزیده ای از زندگینامه آقای گشتاسب کرمانی به شرح زیر میباشد:

گشتاســب کرمانــی در ســال ۱۳۰۰ در شــهر یــزد زاده شــد. ایشــان زندگــی خــود 

را وقــف آمــوزش و حفــظ فرهنــگ ایرانــی و زرتشــتی �ــود. از بارزتریــن دوران 

ــارس  ــه تدریــس در مدرســه اســتاد خدابخــش تهــران پ ــوان  ب کاری ایشــان می ت

ــادی در  ــن ســالیان زی ــزد اشــاره �ــود. ایشــان همچنی و دبیرســتان کیــخسروی ی

ــب،  ــاد گشتاس ــید. روانش ــوش درخش ــم خ ــید ج ــتان جمش ــر دبس ــمت مدی س

ــزد  ــان ی ــال انجمــن زرتشــتیان جوان ــوان عضــو فع ــه عن ــج ســال ب ــدت پن ــه م ب

ــن  ــارم انجم ــره دوره ســی و چه ــت مدی ــد هی ــن همون ــود و همچنی ــت � خدم

ــعر و ه"  ــگ، ش ــه فرهن ــی ب ــب کرمان ــه  گشتاس ــود. علاق ــران ب ــتیان ته زرتش

ایرانــی و زرتشــتی باعــث شــد تــا نشریــه پندارهــا کــه یکــی از اولیــن ماهنامــه 

هــای زرتشــتیان بــود را بــه چــاپ برســاند و بــه مــدت چهــار ســال آن نشریــه را 

ــد. روانشــان شــاد. ــت کن مدیری

ــده در روز  ــبت بزرگداشــت جشــن س ــه مناس ــندیگو ب ــتیان س ــی از زرتش گروه

شــنبه ۲۵ ژانویــه از ســاعت ۱۱ نیمــروز تــا ۴ پســین در مرکــز زرتشــتیان ســندیگو 

گردهــم آمدنــد. در ایــن گرده�یــی خودمانــی کــه بــه صــورت ســفره همگانــی 

( نبری و غیــر نبری) برگــزار گردیــد، باشــندگان بــا همنوایــی آهنــگ هــای ســنتی 

ــازی، جشــن ســده  ــرد و ورق ب ــه ن ــازی هــای تخت و دینــی، حــرکات مــوزون و ب

و آییــن دورهمــی را پــاس داشــتند.  شــایان توجــه اســت بــه دلیــل محدودیــت 

هــای قوانیــن شــهری ، اجــازه آتــش افــروزی در ایــن مــکان فراهــم نگردیــد. ایــن 

ــا باشــندگان در صــورت ¼ایــل بتواننــد  ــان رســید ت ــه پای گرده�یــی در پســین ب

بــه مراســم جشــن ســده در اورنــج کانتــی بپیوندنــد و در آییــن آتــش افــروزی آن 

مرکــز شرکــت کننــد.

ــالان  ــروه بزرگس ــش  گ ــه کوش ــفندگان ب ــن اس ــه جش ــنبه ۱۵ ام فوری در روز ش

ــاز،  ــد. در آغ ــزار گردی ــندیگو برگ ــتیان س ــز زرتش ــتی  ZAAC-SD در مرک زرتش

بــه بانــوان حــاضر شــکلات هــای قلبــی پیشــکش شــد. ســپس باشــندگان در کلاس  

زبــان انگلیســی  کــه توســط خانــم شــیرین کام باســتانی آمــوزش داده می شــود، 

ــا آمــوزش یــوگا  شرکــت کردنــد. در ادامــه خانــم نــسترن و آقــای آریــن بانکــی ب

شــور و سر زندگــی را بــرای باشــندگان بــه ارمغــان آوردنــد. ســپس خانــم ژیلا غیبی 

دربــاره تاریخچــه پربــار ایرانــی و زرتشــتی و جشــن اســفندگان و بزرگداشــت روز 

بانــوان زرتشــتی، ســخ"انی �ــود. در ادامــه جمعــی از همونــدان هیــت مدیــره 

ســندیگو بــا پیشــکش تندیــس فروهــر از کســانی کــه در چنــد ســال گذشــته یــاری 

رســان ایــن گــروه بودنــد سپاســگذاری کردنــد. ســپس همونــدان بــه بــازی تختــه 

نــرد و بینگــو پرداختنــد و در پایــان، جشــن زادروز هموندانــی کــه در ایــن مــاه 

زاده شــدند برگــزار شــد. در ایــن جشــن از باشــندگان بــا چــای، شــیرینی و ناهــار 

گــرم پذیرایــی گردیــد.

در تاریــخ ٢٣ فوریــه، �ایــش طنــز اجت�عــی، خــواب و بیــدار، بــه کوشــش گــروه 

ــندیگو  ــز س ــان در مرک ــود بهروزی ــای محم ــی آق ــه کارگردان ــیقی و ب ه" و موس

ــر  ــتی و غی ــان زرتش ــکوه ایرانی ــر ش ــتقبال پ ــا اس ــش ب ــن �ای ــد. ای ــزار گردی برگ

ــرو شــد.  زرتشــتی روب

ــا  جلســات شــب شــعر در اولیــن یکشــنبه هرمــاه از ســاعت ۵:۳۰ بعدارظهــر  ب

حضــور چشــمگیر ایرانیــان ســندیگو برگــزار میشــود. 

Boys & Girls ریــن فوتبــال٬ هــر هفتــه چهارشــنبه هــا ســاعت ۶:۳۰ پســین در¼

club واقــع در ٤S Ranch برگــزار میگــردد.

  



No 212www.czcjournal.orgنشریه مرکز زرتشتیان کالیفرنیا18

برنامه های آینده مرکز زرتشتیان سندیگو:

در تاریــخ ۲۹ مــارس٬ جشــن شــب نشــینی نــوروز بــه کوشــش گــروه جشــنها از 

ســاعت ۵ تــا ۱۰ شــب برگــزار میگــردد.  ایــن جشــن شــامل پذیرایــی کامــل بــه 

ــی اســت. ــه همــراه رقــص  و پایکوب ــی ب روش ایران

نیکوکارانی که این مرکز را یاری رسانده اند به ترتیب زیر میباشد:

آقــای محمــود بهروزیــان و گــروه �ایــش شــاهنامه مبلــغ ۴۰۰ دلار (اجــرای 

شــاهنامه خوانــی افتخــاری)

خانم مهوش پارسایی و آقای دکتر تیرانداز گشتاسبی ۳۵۱ دلار 

خانم رامک رهنمون و آقای فرهاد کرمانی مبلغ ۳۵۰ دلار

آقای دکتر شاهرخ تورنجی ۲۰۰ دلار

خانم دکتر مهرناز ایرانی و آقای دکتر رامین امانی مبلغ ۱۴۰ دلار

خانم میترا یزدانی بیوکی و آقای کامبیز مرزبانی مبلغ ۱۰۱ دلار

آقای موبد فریبرز شهزادی و منیژه پارسا مبلغ ۱۰۰ دلار
خانم پوران �یرانیان و رستم اخترخاوری مبلغ ۱۰۰ دلار

خانم سلطان کوکلری بوستانی مبلغ ۱۰۰ دلار

اورنج�کان��

جشــن شــب یلــدا بــا همــکاری گــروه جوانــان از ســاعت ۶ پســین روز شــنبه ۲۱

دســامبر همــراه بــا برنامــه هــای شــاد و دی جــی در مرکــز  برگــزار شــد. 

آییــن درگذشــت اشوزرتشــت بــا همــکاری گــروه بانــوان در روز چهارشــنبه پنجــم 

دی�ه برابــر بــاروز خورایــزد ( بیســت و پنجــم  دســامبر ) در ســاعت ســه پســین 

در مرکــز برگــزار شــد. 

گهنبــار چهــره میدیــارم گاه بــا همــکاری گــروه گهنبــار از ســاعت ۱۱ بامــداد روز 

یکشــنبه ۵ ژانویــه ۲۰۲۵ در مرکــز برگــزار گردیــد. 

جشــن ســده همــراه بــا آتــش افــروزی و برنامــه هــای فرهنگــی و شــاد ه"ی و 

موســیقی از ســاعت ۶ پســین روز شــنبه ۲۵ ژانویــه بــا  همــکاری گــروه جشــنها 

در مرکــز برگــزار شــد. 

ــنبه ۱۳ ــین روز پنجش ــاعت ۳ پس ــاه از س ــفند م ــزد و اس ــی اورم ــه همگان پرس

ــد.  ــزار ش ــز  برگ ــوج والا در مرک ــار ب ــتاخوانی موبدی ــا اوس ــه ب فوری

ــه ۱۴ ــان از ســاعت ۶ پســین روز آدین ــروه جوان ــا همــکاری گ ــن ب جشــن والنتی

فوریــه همــراه بــا برنامــه هــای شــاد و دی جــی و رقــص  بــرای جوانــان ۱۸ تــا ۳۵

ســال در مرکــز برگــزار شــد. 

جشــن ســپندارمزدگان بــا همــکاری گــروه بانــوان از ســاعت ۶ پســین روز شــنبه 

۱۵ فوریــه در مرکــز برگــزار شــد. 

گــروه ه" مرکــز زرتشــتیان کالیفرنیــا کلاســهای آمــوزش موســیقی تــار – پیانــو – 

دف و تنبــک را بــه گونــه بودنــی در مرکــز برگــزار  مین�یــد. 

گــروه نــوازی و آمــوزش دف توســط اســتاد آرزو کوچــکان بــرای همــه گــروه هــای 

ســنی و ¼ــام ســطح هــا بامــداد روزهــای یکشــنبه در  مرکــز برگــزار میشــود. 

آمــوزش رقــص دونفــره و گروهــی بــرای پسر هــا و دخترهــا در گــروه هــای ســنی 

مختلــف توســط بانــو پــری بــا بیــش از ۳۰ ســال  پیشــینه آمــوزش رقــص در ســبک 

هــای ایرانــی – هیــپ هــاپ – کاپــل – ترکــی – کــردی – س�ع  - فلامینگــو و بلــی 

ــشتر در مــورد  ــرای آگاهــی بی در روزهــای  یکشــنبه در مرکــز برگــزار میشــود . ب

کلاســها و نامنویســی بــه لینــک   https://czc.org/art برویــد. 

ــز لازم اســت  ــای مرک ــد شــدن از مزای ــره من ــرای به ــه ب ــه آگاهــی میرســانیم ک ب

همونــد مرکــز شــده و ســالانه  همونــدی خــود را نــو �اییــد .   گــروه همونــدی ( 

ممبرشــیپ ) مرکــز زرتشــتیان کالیفرنیــا سیســتم نــو گردانــدن همونــدی بــه  گونــه 

خــودکار را راه انــدازی کــرده اســت .   بــرای آگاهــی و راهن�یــی بــرای همونــد 

https://membership.czc.org   .شــدن بــه تار�ــای مرکــز بنگریــد

از ش� همونــدان گرامــی درخواســت داریــم تــا بــا دهــش خــود از مرکــز 

زرتشــتیان کالیفرنیــا کــه یــک نهــاد شــناخته شــده زرتشــتی در  آمریــکای ش�لــی 

اســت پشــتیبانی کنیــد.  در مرکــز زرتشــتیان کالیفرنیــا ، بــا رائــه کمکهــای پزشــکی 

و آموزش هــای دینــی ، ارزش هــای   *اشــا* ( راســتی ) و *وهومنــه * ( نیــک 
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اندیشــی) را زنــده نگــه میداریــم و بــرای  پیــشبرد جامعــه خــود تلاش میکنیــم. 

ــاری رســانید.   ــاری و کمــک مالــی خــود ، مــا را در ادامــه ایــن تلاشــها ی ــا همی ب

ــد.  ــوردار میباش ــی  برخ ــگزاریم.  دهــش ش� از بخشــودگی مالیات سپاس

دهشمندان : 

بانو شیرین و آقای سروش سروشیان ۱۰۰۰ دلار. 

آقــای اردشــیر باغخانیــان بنامگانــه روانشــادان اختر و کیــخسرو باغخانیــان بــرای 

ناهــار روز یکشــنبه ۱۷۷  دلار. 

آقــای فرزیــن نــوروزی بنامگانــه روانشــادان منوچهــر خــداداد نــوروزی – مهربایی 

ــداداد  ــهریار خ ــه آلادی و ش ــی ال ــیروان یزدان ــد  نوش ــوروزی – مرواری ــداداد ن خ

باســتانی الــه آبــادی  ۴۰۴ دلار. 

آقای شاهجهان کسروی ۱۰۱ دلار. 

آقــای مهــرداد -  شــیرین و مهربانــو زمــردی بنامگانــه مادرشــان روانشــاد کتایــون 

سروشــیاری زمــردی   ۳۰۰۰دلار. 

آقای هرمز جاودانی ۵۰ دلار. 

آقای کاوه تهرانی ۳۰۰ دلار. 

آقای دکتر مهرداد مهداد ۱۵۰۰ دلار. 

بانو پروانه سروشیان ۱۰۱ دلار. 

بانو گلرخ و آقای هوشنگ سیروسی ۳۰۰ دلار. 

بانو فرشته یزدانی خطیبی ۲۰۰ دلار. 

بانو شیرین و آقای شیرمرد فرهمند ۱۰۰۰ دلار. 

بانو ایراندخت جهانیان ۴۰۰ دلار. 

بانو آریاناز هدایتی بنامگانه روانشا د آریا هدایتی ۱۰۰ دلار. 

بانو مهربانو و آقای رشید پارسی ۲۰۰ دلار. 

بانو ه� مالگنجی بنامگانه روانشاد مهرجی اردشیر مالگنجی ۴۰۰ دلار. 

بانو ژانت و آقای داریوش فرجودی ۵۰۰۰ دلار. 

دهشمند ۹۴ دلار. 

بانو سیمین و آقای پرویز اردشیرپور ۲۰۱ دلار. 

بانو منیژه غیرتی بنامگانه همسرشان روانشاد جهانگیر چمی ۱۱۰ دلار. 
بانــو مهرنــاز و آقــای پرویــز منوچهــری  بــرای خریــد وســایل ورزشــی بــرای اطــاق 

بــازی نوجوانــان ۱۵۴۳ دلار

آقای شهرام آبیاری بنامگانه روانشاد کیاندخت باستانی ۲۰۰۰ دلار.  

بانــو آناهیتــا و آقــای بابــک افشــاری بــرای خریــد وســایل ورزشــی بــرا ی اطــاق 

بــازی نوجوانــان ۳۰۰ دلار. 

بانــو ویســتا و آقــای الونــد زیــن آبــادی بــرای خریــد وســایل ورزشــی اطــاق بــازی 

نوجوانــان ۳۰۰ دلار. 

بانــو ماندانــا پیشــدادی بنامگانــه روانشــاد مــیترا پیشــدادی بــرای پرســه اورمــزد 

و اســفند مــاه ۱۰۰ دلار. 

آقــای پرویــز ســهیل بنامگانــه روانشــاد پروانــه فریــن ســهیل بــرای پرســه اورمــزد 

و اســفند مــاه ۲۵۰ دلار. 

ــرای پرســه  ــه روانشــاد رســتم بهمــرد بنشــاهی ب ــژه بنشــاهی بنامگان ــو منی بان
ــاه ۲۰۰ دلار.  ــفند م ــزد و اس اورم

ــه روانشــاد هوشــنگ  ــزدی بنامگان ــای جمشــید اورم ــژده هروســپ و آق ــو م بان

هروســپ ۲۰۱ دلار.  

بانو پروین و آقای گشتاسب دشتکی ۳۰۱ دلار. 

با سپاس از همه دهشمندان ، برای همگی تندرستی و شادکامی آرزومندیم. 

اوستا خوانی: 

ــان  ــن بهروزی ــاد شروی ــال روانش ــتاخوانی س ــرای اوس ــی ب ــز جاودان ــای هرم آق

جاودانــی ۱۱۰ دلار

بانو ه� امانی برای اوستاخوانی سال روانشاد بهمن کاووس امانی ۲۰۰ دلار. 

بانو گلناز امانی برای اوستاخوانی سال روانشاد بهمن کاووس امانی ۱۰۱ دلار. 

آقــای دکتر رامیــن امانــی بــرای اوســتاخوانی ســال روانشــاد بهمــن کاووس امانــی 

۱۰۱ دلار. 

آقــای دکتر رامبــد امانــی بــرای اوســتاخوانی ســال روانشــاد بهمــن کاووس امانــی 

۱۰۱ دلار. 
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بانو سرورمزدایی برای اوستاخوانی سال روانشاد گیتا مزدایی ۱۱۰ دلار. 

بانــو پریــرخ کیهانــی بــرای اوســتاخوانی ســال روانشــادان اردشــیر خــداداد کیهانی 

و اختر شــجاعزادگان ۱۰۰  دلار. 

بانو پروانه �یری برای اوستاخوانی روانشاد رشید آبادان ضیاطبری ۱۰۰ دلار. 

دهشمند برای اوستا خوانی سال مادرشان ۱۰۰ دلار. 

درگذشتگان : 
به روان همه درگذشتگان پارسا درود باد

درگذشــت روانشــادان  پروانــه فریــن ســهیل – تهــمÑ هرمــزد آرش – سروش 

مهــداد – کیاندخــت موبــد جمشــید  اشــیدری و  مهیــن بانــو موبــد شــهزادی -  را 

بــه خانــواده هــای آن روانشــادان و خانــواده هــای وابســته و دوســتان  و آشــنایان 

ــتی و  ــتگان و تندرس ــازه درگذش ــادی روان ت ــرزش و ش ــه ، آم ــاد گفت ــش ب آرام

ــتاریم .  ــزدا خواس ــواده را  از اهورام ــوی  خان دیرزی

اطلاعیه مهم

 سامانه جدید مرکز زرتشتیان کالیفرنیا برای اعلام درگذشت عزیزان و پرسِه

بــر آنیــم کــه در زمــان هــای ســخت از دســت دادن عزیــزان ، پشــتیبان جامعــه 

خــود باشــیم . بدیــن  منظــور بــرای احترام بــه خواســته های هــر خانــواده، هیئــت 

ــه از  ــد ک ــم گرفته ان ــن دیگو  تصمی ــس و س ــی، لس آنجل ــج کانت ــای اورن مدیره ه

یــک روش ه�هنــگ بــرای اعلام درگذشــت عزیــزان اســتفاده کننــد و از اول 

ژانویــه   ۲۰۲۵ ¼ــام اگهــی درگذشــتگان از طریــق صفحــه اینســتاگرام جدیــد مــا 

کــه لینــک آن در پایــان ایــن خبرنامــه قــرار  دارد، منــتشر خواهنــد شــد. 

ــه  ــه را ب ــار درگذشــت و پرسِ ــه اخب ــن ســامانه اینســت ک ــا از شروع ای هــدف م

موقــع و بــه صــورت یکنواخــت بــه  اطلاع جامعــه برســانیم، بــه امیــد اینکــه ایــن 

روش، بــستری مناســب و قابــل دسترس بــرای همــه باشــد. 

روش کار: 

ــام  ــد ن ــد، بای ــان را اعلام کنن ــت عزیزش ــد درگذش ــه می خواهن ــی ک    خانواده های

ــه  ــه فارســی و انگلیســی ب ــدان را ب ــام خانوادگــی درگذشــته و هــمسرو  فرزن و ن

ــد ــال کنن ــل  Porseh@czc.or  ارس ایمی

 .   آگهی درگذشتگان با یک قالب یکسان تهیه خواهد شد

.   آگهی ها به دو زبان انگلیسی و فارسی خواهند بود

 .    بــرای پرسِــه، در صــورت درخواســت یــک لینــک زوم بــه آگهــی اضافــه خواهــد 

شــد .

 .     بــرای هرگونــه ســوال در ایــن مــورد و یــا نیــاز بــه کمــک بــرای ارســال اطلاعات، 

لطفــاً بــا مــا ¼ــاس بگیرید

 .     امیدواریــم ایــن ســامانه جدیــد راهــی ســاده و مناســب بــرای آگاهــی رســانی 

در ایــن مــورد باشــد   .    

گروه مدیران مرکز زرتشتیان کالیفرنیا 

با سپاس

اســامی   افــرادی   کــه   در   تاریــخ    پانزدهــم ژانویــه ۲۰۲۵ مبلــغ پنجــاه 

ــد: ــار   دهــش   ¡وده ان ــرای   برگــزاری   گهنب ــا بیــشتر   ب دلار ب

آقــای شــهرام ، خانــم هدیــه و شــیرین راوری یــک یخچــال بــزرگ و یــک فریــزر 

بــزرگ بــه مرکــز اهــدا �ودنــد

خانم   دکتر   گوهر   خسروی   بنامگانه

١٠٠٠.دلار پدرشان   دکتر   روانشاد   دکترفریدون  خسروی

ــات   روانشــاد ــواده   از   محــل   موقوف ــای   رســتم   شــیرمردیان و خان ــی و آق خانم دال

دلار ٣٠٠ رشــید   شــیرمردیان

آقای   بهنام   یکتایی   کمک   غیر   نقدی

خانم   مهین و آقایان   رستم و رامین   دهموبد   کمک   غیرنقدی

دلار ٢٠٠ خانم   فرشته   خطیبی

دلار ٢٠٠ خانم   مهرناز و آقای   شاپور   گیو

دلار ٢٠٠ آقای   حمید   عبدی   بنامگانه   مادرشان   روانشاد   پروین   خلیلی   ارومیه

آقــای   ســهراب   رســتمیان   بنامگانــه   روانشــادان   پــدر و مادرشــان   بــرزو و فیــروزه، 

دلار ٢٠٠ پــدر   بزرگــو   مــادر   بزرگشــان   جهانگیــر و، شــیرین،   رســتم و کتایــون

آقــای   منوچهــر   همتــی   بنامگانــه   روانشــادان   فرخنــده   همتــی  ،  اردشــیر   همتــی و 

دلار ٢٠٠ آدربــاد   همتــی

آقای   کورش   فروزش و خانواده   کمک   غیر   نقدی

دلار ١٢٠ آرمین   سلامتی   بنامگانه   روانشاد   هوشنگ   سلامتی

دلار ١٠١ خانم   دکتر   رویا و آقای   دکتر   رامبد   امانی

خانــم   مهشــید   دارابــی   بنامگانــه   روانشــادان   مرواریــد   اســتقامت و ســهراب

دلار ١٠١ دارابــی

دلار   دهش   ¡وده   اند :  ١٠٠ افرادی   که

خانم   سهیلا   پارسی   نژاد   بنامگانه   ه� روانان

آقای   دینیار   دمهری   برای   سلامتی و خانواده   شان

خانم   ناشا و آقای   هومن   ورجاوند   برای   تندرستی   فرزندان

آقای   دینیار   دمهری   برای   سلامتی   خود و خانواده

خانم   دلنواز   آبتین   بنامگانه   روانشاد   دکتر   آبتین

خانم شیرین   عبد   برای   سلامتی   خانواده

خانــم   شــهرزاد و آقــای   کــورش   رتشــتاری   بنامگانــه   روانشــادان   منوچهــر   رتشــتاری، 

پرویــن   ماونــدادی و جمشــید   رســتم   دهموبــد

یک   خیر   اندیش

دلار   دهش   �وده   اند :  ٥٠ اسامی   افرادی   که
خانم   فیروزه   اردشیری   از تورنتو

خانم   بهنازو   آقای   ایرج   سلامتی

خانــم   شــیدرخ   نــوذری   بنامگانــه   روانشــادان   پریدخــت   فریــدون   آمیغــی و دینیــار

رشــید   نــوذری

بــا ســپاس   فــراوان   از¼ــام   دهشــمندان،   موبــدان   ودیگــر   افــرادی   کــه   همیشــه   در

برگــزاری   مراســم   گهنبارهــا   بطــور   داوطلبانــه   خدمــت   کــرده   انــد  ،  بــرای   همگــی

تندرســتی  ،  شــادکامی و پیــروزی   آرزو   داریــم.
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Saoshyant in the Gathas is referred to as a benefactor- one who brings bene�t to 
humanity. As a collective Saoshyants move the world towards perfection 
(Frashokereti). Anyone can be one with the right vision and Vohumana. I hope we 
can each be inspired to be a Saoshyant. We honor a few such individuals in the 
spring edition as saviors of Iran’s Zoroastrian community more than a century ago.

Certainly, there are more such individuals in this group who perhaps were lesser 
known or have not been written about and we hope to �nd and honor all of them at 
some point.

My son-in-law gave me the book “Exile and the Nation” by Dr. Afshin Marashi. 
�is book really opened my eyes to the details of what the status of Zoroastrians in 
their homeland was in the early 1900’s as well as how the community was 
resurrected by a group of Parsi and Iranian Saoshyants.

Let us retell their feat and let us instill in our children what this means and not let 
the history be forgotten. It is our duty to educate the next generation with this 
knowledge. Without individuals such as Keikhosro Shahrokh, Dinshah Irani, 
Maneckji Hataria, Peshotanji Marker, Ebrahim Pourdavood, Lady Cama, and so 
many more would our Iranian Zoroastrian community still be in existence today?

Knowledge is power and by knowing our past we can better navigate our future. In 
this ever-changing world as the earth renews, we cherish the shi� from the cold 
winter months to rejuvenation of nature.

�is renewal gives us all an opportunity for personal transformation and 
reconnection.

Happy Nowruz  

Ushta,

Fariba

Editor’s note : California Zoroastrian Center

8952 Hazard Ave Westminster, 
CA 92683
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On November 19, 2024 the California Zoroastrian Center (CZC) 
asked Dr. Khosro E. Mehrfar to attend  the Human Rights Conference 
on behalf of the CZC & represent our Center for this event. �e 
 Conference was sponsored by several international organizations 
including the United Nations & its  associated chapters. In addition 
there were multiple State, regional and local organizations and related 
 institutions. One theme of the Conference was centered around the 
Human Rights and the �rst declaration  of its charter by Cyrus the 
Great.  

Following is a quick summary report of this conference along with 
some pictures and videos that took  place on Saturday December 7, 
2024 at SUA.  

�is event was organized by the United Nations Human Rights 
(UNHR) in association with World A�airs  Council and its OC 
branch along with Women’s Rights groups and various UNHR 
associations &  organizations in California & OC & student groups at 
SUA with hosting at Soka University. �ere were 3  panelists with one 
moderator. A brief clip of the panelists in the videos are attached.  

�e president of the University along with the president of UNHR-
OC chapter and a few other speakers  spoke �rst and then the 3 
panelists shared their experiences in 3 separate countries. First 
panelist talked  about the Human Rights in Afghanistan, second one 
in refugee camps and in Nepal & in the country of  Myanmar (Burma) 
and the third panelist presented his experiences in Argentina. All 
3 panelists listed the  HR abuses that have been going on in these 
regions and at the end of their presentations, the moderator  opened 
up the conference for further discussions.  

�e role of Religion, a critical factor was the starting point of the 
open discussion. �is critical aspect of  Human Rights & the impact 

of Religion on the value of Human societies and even on Human 
Life, was  introduced to the audience & put to test by Mrs. Nora 
Valenzuela, a highly respected individual and one  of the organizers 
of this event. 

Mrs. Nora Valenzuela received Dr. Mehrfar at the main entrance 
hall and introduced him to the audience  as the representative of the 
California Zoroastrian Center in California. �ere were many high-
ranking  guests at various local, regional, State and National levels.  

�is was an important conference on a critical matter. We all need 
to be proud to be born in a Country that  her Founder created the 
very �rst Declaration of Human Rights. A crucial document in 
Human History  that even a�er passage of time for more than 25 
centuries it still remains so relevant, ever-fresh and ever- last. �is 
was the message that Dr. Mehrfar shared with the distinguished 
guests specially the non-Iranians  who attended the conference. It was 
to make sure, they all know who we are and where we have come 
 from and that the Real Iran is the origin of Human Rights which is 
celebrated in 21st century.  

We hope you �nd above report useful. If you have any questions, 
please let us know, we will be happy to  respond.  

Golsa was a brilliant student at the 
University of California, Berkeley and at 
the top of her class for all 4  years.  She 
graduated UC Berkeley Summa cum 
laude with highest distinction and is now 
pursuing her  graduate studies at California 
Institute of Technology (Cal Tech). Proud 
of her Heritage, iِ n her free time,  Golsa 
enjoys writing poems mainly about Iran and Zoroastrianism. 

Nusheen is another brilliant Zoroastrian 
youth, graduate of Yale University & 
the University of California,  Irvine and 
currently working at a Children’s hospital 
in the east coast of the U.S. She has been 
recipients  of various awards. 

Dr. Khosro Esfandiar Mehrfar came to 
U.S. in 1979 to pursue his higher education. 
He has served the  Zoroastrian communities 
in various capacities. Dr. Mehrfar lives in 
Orange County, California with his  wife 
Roya and their Families. 
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in the east coast of the U.S. She has been 
recipients  of various awards. 

Dr. Khosro Esfandiar Mehrfar came to 
U.S. in 1979 to pursue his higher education. 
He has served the  Zoroastrian communities 
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Orange County, California with his  wife 
Roya and their Families. 

By: Golsa Shahpour Gheibi, Nusheen Farhad Goshtasbi & Dr. Khosro Esfandiar Mehrfar

United Nations Human Rights Conference
 in Orange County
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Fariba Pirghaibi (FP): What was your primary interest in writing 
this book? 
Afshin Marashi (AM): I wrote this book for a number of reasons. 
Exile and the Nation is actually my  second book. My �rst book was 
published in 2008, and is titled Nationalizing Iran: Culture, Power, 
and  the State, 1870-1930. �e goal of both books is to look deeper 
into the history and culture of Iranian  nationalism. I’ve always 
been very curious to know how Iranians came to develop their 
shared  understanding of national identity. Part of that curiosity 
comes from my experience as an Iranian  American growing up 
in Los Angeles in the years following the 1979 revolution. I am 
sure a lot of  Iranians of a younger generation have many similar 
questions about Iran’s modern history and the  history of Iranian 
national identity. My �rst two books are my attempt to give some 
historical answers to  these questions. Along the way, I came to 
realize that the history of Iranian national identity is much  more 
complicated than I had thought. In doing the research for the Exile 
and the Nation, for example, I  learned about the important role that 
the Zoroastrian community of India played in helping to revive a 
 feeling of national identity among Iranians inside Iran. I’ve tried 
to tell that story in this book. �e book  was originally published in 
2020 by the University of Texas Press. �e paperback edition will 
be available  in the summer of 2025. I wrote the book primarily to 
pursue my own questions and curiosities, but I  think the book will 
be of interest to all Iranians who have similar questions about the 
origins and history  of Iranian national identity. 
 (FP): What historical timeline is your book focused on? 
 (AM): �e book mostly focuses on the early part of the twentieth 

century. �e two decades between   1921 and 1941 are particularly 
important for this history and are central to the book. �ese were the 
 years of the founding of the Pahlavi dynasty and were the years of 
Reza Shah’s reign. �e revived  connections between the Zoroastrian 
community of India (known as the Parsis) and Zoroastrians inside 
 Iran became very close during this period. �ese two decades 
represent the high-point of the exchange  between the Parsis and 
the Iranians, although the roots do go back earlier, at least to the 
mid-1800s.  Bombay-based Parsi civic organizations facilitated 
much of this exchange. In particular, an organization  known as the 
Iran League (established in 1922), was central to this history. �ey 
were involved in  multiple philanthropic e�orts, including building 
schools, hospitals, and orphanages in Yazd, Kerman,  and Tehran. 
�ese were areas with large Iranian-Zoroastrian populations. �e 
Iran League also published  an important bilingual English and 
Persian journal, the Iran League Quarterly, documenting their 
 philanthropic work. In addition to helping Iranian Zoroastrians, 
the Bombay-based Parsis were also very  eager to reach out to 
non-Zoroastrian Iranians as well (Muslims, Jews, Armenians, and 
Bahais) to  encourage a broader understanding of pluralism and 
diversity in Iran’s national identity and heritage.  �ese were the 
ideas that were promoted by the Parsis inside Iran during the early 
twentieth century  and is the history that my book primarily tries 
to document. 
 (FP):  What role did �nding the publication on Iran League 
Quarterly play in your research? 
 (AM): Much of the historical writing about modern Iran has 
ignored the role played by Iranians who  lived outside of Iran. When 

Chehrenama is grateful to Dr. Marashi on his willingness to talk with us and share his insights

An Interview with 
Dr. Afshin Marashi 

on his book Exile and 
the Nation

Afshin Marashi is Professor and Farzaneh Family Chair in Modern Iranian History at the University of Oklahoma, 
where from   2011 to 2020 he also served as the founding director of the Farzaneh Family Center for Iranian and 
Persian Gulf Studies. He is  the author most recently of Exile and the Nation: �e Parsi Community of India and 
the Making of Modern Iran (University of  Texas Press, 2020). His previous books include Nationalizing Iran: 
Culture, Power, and the State, 1870-1940 (University of  Washington Press, 2008), and the volume (co-edited 
with Kamran Aghaie) Rethinking Iranian Nationalism and Modernity   (University of Texas Press, 2014). 
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we think of the Iranian diaspora that exists in the world today, 
we think of a  very large number of Iranians who live outside of 
Iran and who are yet still very connected and  interested, and o�en 
concerned, about what is happening inside Iran today. �e Iranian 
community in  California is a very good example of this. In my 
research I learned that there were previous Iranian  diasporas who 
also existed. �e Iran League was a Bombay-based civic organization 
that was established  by the active Indian Parsi community in the 
1920s. �e Parsis were, and are still today, a prosperous  community 
of Zoroastrians who had le� Iran many centuries ago. �ey can 
be considered Iran’s �rst  diaspora community. By the early 20th 
century, they created the Iran League organization to promote  the 
goal of building a modern, prosperous, and pluralistic Iran. When 
I discovered that this organization  existed, I was very intrigued 
because it made me think of the parallels that exist among Iranians 
who live  in the diaspora today. I also discovered that the Iran 
League published a quarterly journal or magazine,  called the Iran 
League Quarterly. It was a bilingual journal in English and Persian 
that published mostly in  the 1920s and 1930s and was read not 
only in India but also in Iran. Very few libraries or archives have 
 copies of this journal. It was di�cult to �nd, but I was able to �nd a 
complete set of the journal at the  New York Public Library. I spent 
quite a bit of time at the NYPL studying the contents of the journal. 
 Reading this journal brought the history to life for me, and I knew 
that it would make the subject of a  great book. I’ve made extensive 
use of this source in writing Exile and the Nation. 
 (FP): From the list of characters whose lives you document in 
Exile and the Nation, do you feel any of  them had the biggest 
contribution, not to modernize Iran, but to make a critical 
di�erence in saving the  Iranian Zoroastrians of the time? And why? 
Speci�cally, among the following four individuals  Kaykhosrow 
Shahrokh, Dinshah Irani, Peshotanji Marker, Ebrahim Purdavud
 (AM): All of the �gures that I discuss in the book played very 
important roles in improving the living  conditions of Iran’s 
Zoroastrian community. Kaykhosrow Shahrokh might be the most 
well-known. He  was the longtime Majles representative of Iran’s 
Zoroastrians and a very important community leader  for several 
decades in the early 20th century. Dinshah Irani was a Bombay-
based Parsi lawyer. Even  though he was born outside of Iran, in 
India, he still had a deep love for Iran and made very important 
 contributions towards building connections between Parsis and 
Iranians. Peshtotanji Marker was a very  wealthy Parsi businessman 
who donated a great deal of his wealth towards building schools 
and  hospitals in Yazd and Kerman to help Iran’s Zoroastrian 
community. 
If I had to choose one person, however, I might say that Ebrahim 
Purdavud played the most important  role of all. He was the person 
who translated the Zoroastrian religious texts into the Persian 
language to  make them available for all Iranians, regardless of their 
religious background, to read. His translations of  the Gathas into 
Persian have become part of a common cultural heritage, alongside 
the Shahnameh,  that all Iranians share. His contribution to Iranian 
national identity might stand alongside that of  Ferdowsi in that 
sense.  It’s important to note that UCLA’s Purdavud Center for 

Iranian Studies was  established to honor his achievements and to 
continue his legacy. 
 (FP):  In your opinion would the Iranian Zoroastrians have 
vanished without the e�orts of the above  named? 
 (AM): Before the revival of contact between Parsis and Iranians, 
the social conditions of Iran’s  Zoroastrian community were very 
dismal. Most of the members of the community were extremely 
poor  and their numbers had dwindled to perhaps only ten thousand 
people by the end of the 1800s. Many  members of the community 
had le� Iran during the course of the 1800s as well. In fact, as travel 
 became easier, mostly because of the advent of steamships, there 
were large numbers of Iranian  Zoroastrians from Yazd and Kerman 
who made the journey to India by sea. �e social and economic 
 opportunities were much better in India at that time. �is pattern 
of migration became so large that  within India a new term emerged 
for the recently arrived Iranian-Zoroastrians. �ey were called 
the   “Iranis” a term that was used to distinguish them from the 
older community of Zoroastrians in India  who had been there for 
many centuries. �is older community were of course known as 
the “Parsis.”  �is pattern of outward migration from Iran to India 
could have continued to the point where there  would be very few, 
if any, Zoroastrians remaining in Iran. Part of the achievement of 
the Parsi-funded  philanthropies was to provide resources for the 
social development and economic prosperity of the  Zoroastrian 
community inside Iran. �ankfully, this philanthropy helped the 
community to survive.  Iranian Zoroastrians and all Iranians have 
the Parsis to thank for this. 
 (FP):  In your current academic teaching curriculum do you cover 
any topics covered in this book? 
 (AM): I teach modern Iranian history at the University of 
Oklahoma, in Norman Oklahoma. �e research  that I completed 
for this book is very much part of what I teach at OU. We have 
a large and thriving  Iranian Studies program at the University of 
Oklahoma (OU) I completed my PhD in the History  Department 
at UCLA and arrived at OU in 2011. I served as the founding 
director of the OU Iranian  Studies program. Today the OU Iranian 
Studies Program is one of the few academic programs in the  United 
States that has a program devoted speci�cally to Iranian history, 
culture, language, literature,  and politics. �e program stands 
alongside other programs such as the UCLA Purdavud Center, the 
 Baskerville Center at UC-Irvine, and other programs at Princeton, 
the University of Toronto, and perhaps  a small number of other 
universities. �ese programs rely on the generosity of donors 
for �nancial  support. �e OU Center was funded through the 
generosity of the Farzaneh family of Oklahoma, who  are prominent 
real estate developers in the state. Like earlier generations of Iranian 
philanthropists, such  as the Parsis of a century ago, present-day 
Iranians in the diaspora are increasingly aware of how  important 
it is to support these sorts of academic programs. �ey make it 
possible for people like me to  do the type of research that produced 
this book. �ey also make it possible for me and others to teach 
 Iranian history to new generations of  both Iranians and non-
Iranians.  
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Dinshah Irani: A Pillar of Hope for 
Zoroastrians And The Religion’s Legacy
Robert Jean Croix St. �omas (Bahram Anushiravan) 

A Historical Context of Peril

By the late 19th and early 20th centuries, the Zoroastrian community in 
Iran had fallen into a  very precarious position. In the early 1920s, Iran, 
known as “Persia” at the time, saw the twilight  years of the Qajar dynasty 
and the establishment of the new Pahlavi dynasty in 1925 by Reza  Shah.  

Under the Turkic Qajar dynasty, which ruled Iran from 1796 to 1925, 
the Zoroastrian community  endured severe persecution and poverty 
with their religious identity constantly under threat from  Shi ’ ite zealotry. 
Despite the humanitarian ambitions of Maneckji Limji Hataria, the 
conditions of  the Zoroastrians in Iran had reached such a point that 
many feared for their survival as a distinct  religious and cultural group 
and would soon be completely eradicated. 

Amidst this turbulent time, the Irani and Parsi communities from 
Bombay  rose to the occasion,  o�ering support, guidance, and material 
assistance to their Iranian Zoroastrian counterparts. One  such individual 
whose actions le� an indelible mark on the history of the Zoroastrian 
community  and Iran’s national identity was Dinshah Jijibhoy Irani. 

The Life of Dinshah Irani

Born on November 4, 1881 into a distinguished Irani family 
in Bombay, compared to the already  established Zoroastrian 
Parsi communities of western India, Irani’s family has shallow 
roots in  India like all other Irani Zoroastrians present in India 
at the time. �e ‘Iranis’ are the Iranian  Zoroastrians who �ed 
Persia between the late18th to the early 20th centuries to 
escape the  extreme forms of Shi’ite persecution of under Qajar 
rule. Irani’s family starts with his  grandfather, Bomes, whom 
had migrated from Yazd, Iran, about the middle of the 19th 
century.   Irani’s mother, Piroja Banoo, was descended on her 
maternal side to an Iranian named  Kaikhosrov Yazdyar, who 
had migrated from Iran to India around 1794.  

Dinshah Irani was a man of great intellect, ambition, and 
deep conviction. He was a brilliant legal  mind who never 

lost sight of his cultural and spiritual heritage. Born with an 
insatiable thirst for  knowledge, he completed his B.A. in 1901 
and embarked on a path that would make him a  towering 
�gure in both law and Zoroastrian scholarship. 

Even as he pursued a career in law, his heart remained with 
the ancient wisdom of his Zoroastrian  ancestors. Irani was 
well versed in the Avestan, Pahlavi and New Persian languages 
and  immersed himself fully in Zoroastrian religious texts at 
the prestigious Sir Jamshedji Jijibhoy  Madressa in Bombay.  
Yet it was the lectures of K.R. Cama, the eminent Parsi scholar, 
that le�  an lasting impression on him. Cama ’ s insights into 
the Gathas, the seventeen sacred hymns of  Asho Zarathustra, 
shaped Irani ’ s perspective, in�uencing his work in Zoroastrian 
studies for the  rest of his life. 

Irani ’ s legal career was nothing short of stellar. In 1904, 
his sharp intellect earned him the Judge  Spencer Prize and 
the Maneckji Nowros� Banaji Scholarship for excellence in 
Equity, thrusting  him into the public eye. Just a few years later, 
in 1908, he passed the solicitor ’ s examination and  joined the 
prestigious �rm of Mulla & Mulla, Attorneys-at-Law. From 
there, Irani built a  reputation as an authority in Taxation and 
Mercantile Law, successfully arguing cases that shaped  the 
�eld. His rise was steady and well-earned, culminating in 1936 
when he was made senior  partner of the �rm. 

For Irani, success was not just about professional accolades, 
it t was about service! He saw law  not just as a career, but 
as a necessary tool for justice. He saw his scholarship not as 
a hobby, but  as a responsibility to preserve and pass down 
the wisdom of his Zoroastrian faith. Whether he  was in the 
courtroom or in the study, Irani was a man who believed in 
upholding truth, fairness,  and the rich cultural legacy of his 
community.  

Acknowledging the following source: http://www.zoroastrian.org.uk/vohuman/SiteMap/ProminentZarathushtis.htm
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Dinshah Irani ’ s life was a rare blend of intellect and integrity, 
of legal brilliance and deep  spirituality. His legacy endures, 
not only in the legal world but in the hearts of those who 
 continue to study the sacred traditions of Zoroastrianism that 
he so deeply cherished. 

Irani’s Advocacy on the International Stage and 
the Future of Zoroastrianism in Iran 

One of Irani’s most signi�cant contributions was as the 
founding president of the Iranian  Zoroastrian Anjoman of 
Bombay (established in 1918) and the co-founder and vice 
president of  the Bombay-based Iran League (established in 
1922). �rough these organizations, Irani worked  virgorusly to 
mobilize support from Bombay ’ s philanthropic Parsi elite by 
raising funds to  improve the living conditions of Zoroastrians 
in Iran. His collaboration with the many renowned  benefactors 
such as Ratan Bamji Tata, Bahram Bicaji to Peshotanji Marker 
which led to the  establishment of vital educational and 
medical facilities in Yazd, Tehran, Kerman, and  surrounding 
villages, which were areas Zoroastrian communities had long 
struggled against  economic hardship, social and religious 
marginalization. 

When he made his �rst Journey to Iran in 1923, Irani ’ s 
mission went well beyond material aid as  he was equally 
devoted to reviving and promoting the pre-Islamic cultural 
heritage of Iran. His  passion for Zoroastrianism and pre-
Islamic Iranian history found expression in his literary 
 contributions, particularly his three widely read Persian 
language monographs such as: Peyk-e  Mazdayasnan (1927), 
Akhlaq-e Iran-e Bastan (1930), and Falsafeh-ye Iran-e Bastan 
(1933). His  works were aimed at both Zoroastrians and the 
broader Iranian public which strived to reconnect  Iranians 
with their pre-Islamic heritage of Greater-Iran and present a 
modern, enlightened  understanding of Zoroastrian theology 
and philosophy. 

Dinshah Irani and his Parsi colleagues in Bombay were 
instrumental in publishing, translating,  and distributing 
books that reintroduced Zoroastrian history and values to 
an increasingly literate  audience in Pahlavi Iran. �eir e�orts 
were not just about preserving the past, but they were also 
 about shaping the future and fostering a renewed sense of 
identity that blended tradition with  modernity.  

Irani had visted Iran yet again in 1932 along with the poet-
philosopher Rabindranath Tagore, and  he was invited by Reza 
Shah Pahlavi. �e Shah had had such admiration of Iran and 
his merits as  a scholar of repute and a devoted friend of Persia, 
Reza Shah awarded him the ‘Medal of  Sciences of the First 
Order’.  

Reza Shah with his deep passion for Iranian Nationalism 
was also sympathetic to Irani and Parsi  Zoroastrians, even 
inviting delegations to Iran and even o�ering to facilitate 

their settlements of   “Parsi colonies” in Iran.  According to 
Sir Jehangir C. Coyajee’s “  A Brief Life-Sketch of the Late  Mr. 
Dinshah Jeejeebhoy Irani”, Irani a�er being rewared awarded 
with honors by the Shah,  he  entrusted  Irani with a message 
to take back to the Zoroastrian communities in India:   

 “You Parsis are as much the children of this soil as any other 
Iranis, and so you are as much  entitled to have your proper 
share in its development as any other nationals. We estimate 
Our  Empire’s resources to be even greater than those of 
America, and in tapping them you can  take your proper part. 
We do not want you to come all bag and baggage; just wait a 
little and  watch. If you �nd the proposition bene�cial both 
to yourselves and to this land, then do  come and We shall 
greet you with open arms, as We might Our dear brothers and 
sisters. Iran  is a vast country pregnant with many advantages 
and fresh �elds waiting for development.  We suggest that the 
Parsis, who are still the sons of Iran, though separated from 
her, should  look upon this country of to-day as their own, and 
di�erentiate it from its immediate past, and  strive to derive 
bene�t from her developments.”  

Zoroastrianism, Iranian Identity, and Monotheism

�rough the Peyk-e Mazdayasnan, Irani highly encouraged 
his fellow Zoroastrians to read the  newly available Persian 
translation of the Gathas, emphasizing the importance of 
understanding  their true religious heritage: 

 “ Every Zoroastrian must read this important book in detail. 
We are hopeful that all of our  compatriots, a�er studying this 
book, will understand that what has been associated with 
 Zoroastrianism has no basis. All the indecent suggestions 
have �owed from evil and prejudice.” 

Despite Zoroastrians being designated “People of the Book” 
under Islamic law, Irani  acknowledged the deep-seated 
social biases and the appalling mistreatment they faced in 
Iran for  centuries. He believed that a new understanding 
of Zoroastrianism ’ s role within Iranian  nationalism would 
help overcome these prejudices. By encouraging the reading 
of Zoroastrian  scriptures, he argued, Iranians whether 
Zoroastrian and non-Zoroastrian alike, could �nally  recognize 
who-they-really-are with their shared cultural and historical 
heritage: 

 “ One of our religious beliefs is that we love the land of Iran, 
and that we are loyal to the national  language and literature. 
Is this feeling not enough to make all of us understood as 
partners and  participants in the land of Iran?” 

Irani saw a unique opportunity in Reza Shah Pahlavi ’ s nation-
building e�orts. He believed that  the Pahlavi state ’ s revival of 
Iranian nationalism and the Parsi community ’ s promotion of 
a  modernist understanding of Zoroastrianism were aligned, 
reinforcing what historian Ali Ansari  has termed the   “ Iranian 
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Enlightenment.” 

For Irani and like-minded intellectuals, the ultimate goal 
was the establishment of a secular- liberal political culture that 
would guarantee the equality of all Iranian citizens, regardless 
of  religion. While it may have seemed in theory that there 
would be a contradiction between this  liberal vision and 
the authoritarian nature of the Pahlavi state, Irani remained 
optimistic that Iran  was moving toward a more inclusive and 
pluralistic society one which Zoroastrians could �nally  yet 
again reclaim their rightful place as an integral part of the 
nation ’ s identity. 

Irani went to great e�orts to reshape how Zoroastrianism was 
understood within the broader  Iranian religious and cultural 
landscape. He emphasized that Zoroastrianism was not 
only an  ancient Iranian tradition, but that it was the FIRST 
monotheistic faith among the Aryan peoples: 

 “ Zoroaster was the �rst man among the Aryan peoples to 
promote monotheism. �is recognition,  which is acknowledged 
by scholars of our homeland, is worthy of being a source of 
public pride  for all Iranians.” 

By invoking Aryan heritage of Iranians, Irani aimed to bridge 
the gap between Zoroastrians and  the Shia Muslim majority 
of Iran by framing Zoroaster as a pioneer of monotheism in 
a way that  could resonate with all Iranians. While history has 
shown that racial rhetoric in the interwar  period was o�en 
used in divisive and exclusionary ways, Irani ’ s approach was 
di�erent; he was  using it as a unifying force, an argument that 
all Iranians, regardless of faith, shared a common  racial and 
cultural ancestry. From this perspective, Irani concluded: 

 “ We [Zoroastrians] are partners with our Muslim brothers in 
worshipping divine unity.” 

Irani also goes on in the Peyk to urge Iranian Zoroastrians to 
join in the common cause with their  fellow Iranians of other 
religious backgrounds as part of a pluralistic, inclusive, and 
civically  de�ned understanding of Iranian identity. In the 
eighth chapter of the Peyk-e Mazdayasnan— titled   “ What We 
Are and What We Must Be”—he writes: 

 “ �e role of every Zoroastrian is to join the general population 
of Iranians in one feeling and one  purpose, for progress in 
Iran and the promotion of happiness.” 

Reza Shah ’ s Modernization and Reclaiming Iran’s Zoroastrian 
Identity

Irani also saw a unique opportunity in Reza Shah ’ s rise to 
power. While some may have viewed  Reza Shah ’ s modernization 
e�orts as a betrayal of the 1905 Constitutional Revolution, 
many  liberal Parsis, including Irani, believed his reforms could 
help bring about some of the  revolution ’ s original goals. He 
saw the Pahlavi regime ’ s push for nationalism and secularism 

as  aligning with the Parsis  ’ own mission to modernize and 
revive Zoroastrian identity. 

For Irani, the ultimate goal overall was a secular and 
inclusive Iran, where all citizens, regardless  of religion, had 
equal standing in the society. Yet one thing is certain: Dinshah 
Irani was  unwavering in his commitment to ensuring that 
Zoroastrians had a future in Iran, not just as a  marginalized 
minority but as an integral part of the nation ’ s identity.  

Irani ’ s role in saving Iranian Zoroastrians, a�er centuries of 
Islamic persecution is a poignant  reminder of the power of 
community and the importance of standing up for those in 
need. His  actions not only preserved a signi�cant religious 
and cultural heritage but also played a key role  in reviving 
the rightful pre-Islamic heritage of Iran which had long been 
ignored and shunned by  the Qajars who prioritized their 
Twelver Shia identity and Qizilbash traditions. By emphasizing 
 Zoroastrianism ’ s ancient roots as the foundation of Iran ’ s 
cultural identity, Irani helped reclaim  the proud history of 
the Persian Empire and Cyrus the Great, thus restoring the 
nation ’ s  connection to its glorious pre-Islamic past. His e�orts 
demonstrated the enduring strength of  Zoroastrian values, 
and Irani truly embodied what it means to be a Ashavan. 

As we re�ect on the legacy of Dinshah Irani, we are reminded 
of the importance of unity and the  profound impact that 
individuals dedicated to a cause can have on the course of 
history.  Zoroastrians from all walks of life, including non-
Zoroastrian Iranians owe much to his e�orts,  and his story 
remains an inspiration to all who seek to make a positive 
di�erence in the world. 

Robert St. �omas, 
also known as "Bahram 
Anushiravan," was born 
and raised in Anaheim, 
California. An avid 
historian,  Robert has 
a deep passion for the 
pre-Islamic history and 
culture of Greater Iran. A 
devoted Zoroastrian, he 
is actively involved  in the 
community and its causes, 
working to preserve and 
promote the teachings of 
his faith. Robert began his higher  education journey at Fullerton 
College, studying Business admirstation, and is currently at 
Saddleback College, where he is  preparing to transfer to the 
University of California, Irvine (UCI). He plans to pursue a PhD 
in Iranian History, furthering his  commitment to understanding 
and sharing the rich history of Greater Iran and Zoroastrianism. 
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Born on the 18th of Aban 1250 and passing away on the 18th 
of Mehr 1344, this noble man dedicated  his life to serving 
Iran and elevating the culture of his Zoroastrian 
compatriots. 

On the 18th of Aban 1250, God blessed Mrs. 
Din Abu Dokht Dishah Sharaf and Dosabai 
with a son,  Pashtun Ji Markar. Many of his 
contemporaries have already departed 
this world, their actions judged  and their 
rewards or consequences determined. 
Among them were numerous remarkable 
individuals,  similar to Pashtun in their 
tireless e�orts and lasting legacy. 

Should the foundation of this great man's 
achievements be attributed to his mother's 
nurturing, the  classrooms of Elphinstone 
School, the tutelage of Mr. F. Dinshah Silister, 
or simply a divine blessing  bestowed upon a 
noble family? �e Markar family has produced 
many distinguished members, but  Pashtun shines 
as a radiant sun, whose warmth and light embraced 
Iran's Zoroastrians. 

His early passion for the Persian language led Markar to 
study Golestan and memorize extensive  portions of the Shahnameh. 
Fluent in English, he preferred to converse in Gujarati, demonstrating 
 exceptional skill in this tongue. Driven by a fervent desire to promote 
education and learning among  Iranians, he o�en quoted Ferdowsi: 

"Mighty is he who has knowledge; from knowledge the old heart 
 becomes young." 

Disappointed by the limited impact of his words, Markar took 
decisive action, dedicating his entire life to  cultural advancement. �e 
extraordinary depth of his character and unwavering determination 
became  evident when he chose to invest his wealth in establishing 
charitable organizations and supporting the  Iranian Zoroastrian 

Association in Mumbai, despite widespread disapproval of this 
decision. 

Markar's resolute belief in himself, coupled with 
sound judgment, propelled him forward. His legacy 
 stands as a testament to his visionary leadership 
and enduring commitment to his community. 

Until the end of his life, Pashutan Ji Markar 
tirelessly dedicated himself to philanthropy, 
generously  donating both time and money. 
He inspired relatives and friends to join 
his charitable endeavors. �e  fruits of his 
more than half a century of giving, despite 
limited resources, are as follows: 

A. Capital Agreement for the Establishment 
of Cultural Institutions

 1.  Establishment of the Markar Orphanage 
in Yazd

 2.  Establishment of the Markar Boys' Primary 
School in Yazd

 3.  Establishment of the Markar Boys' High School 
in Yazd

 4.  Establishment of the Markar Girls' Primary School in Yazd

 5.  Establishment of the Markar Girls' High School in Yazd

 6.  Allocation of funds for the continued higher education of talented 
students from the Markar  Orphanage at the University of Tehran

 7.  Allocation of resources for the publication of religious literature 
under the supervision of the  Iranian Zoroastrian Association, resulting 
in the translation of the books of Gatha and Yashtha  by Professor 
Poordavood

 8.  Allocation of funds for the printing of cultural documents under the 
auspices of the Iranian  Association

 9.  Investment in the printing and publication of valuable letters and 
speeches

 10. Establishment of a Markar School for Boys and Girls in Vasu, a 
district of Surat, India

 11.  Establishment of the Markar Stadium in the Mojgan district of 
Mumbai, which consistently  trains 200 Persian youths under renowned 
coaches. �eir annual performances are captivating. 

 12.  Construction of the Markar Hall in Mavandi School, Mumbai

B. Spending Money and Time to Help with Social and Civil A�airs

Markar consistently prioritized direct action over fundraising during 
times of crisis or community need.  Instead of merely collecting 
donations, he took initiative to address pressing social issues. Examples 

“Happiness belongs to the one who constantly has the 
happiness of others.” Zarathustra

Peshotanji Marker
Arezoo Garibshahi
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 include: 

 1.  In 1918 AD (1297 AH), when a plague ravaged the village of Vasu, 
he swi�ly organized relief  e�orts, saving thousands of lives. 

 2.  In 1916, Markar contributed funds to the Panchait Parsi Association 
for the repair of the Vasu  water catchment dam, dedicating it to the 
memory of his mother. 

 3.  He encouraged his family and friends to raise funds for the higher 
education of village children,  resulting in the advancement of several 
young individuals. 

 4.  �rough his in�uence, the Holy Spirit Mother Association in Surat 
established an annual fund to  distribute grains and pulses to the local 
poor. 

 5.  He oversaw the repair and improvement of the road between Vasu 
and Taluka in 1918 AD. 

 6.  Markar contributed to constructing the Ferdowsi Tower in Yazd, a 
project initiated by the city's  mayor. 

C. Spending Time and Energy in Associations and Charities

Markar actively participated in numerous organizations dedicated to 
charitable causes. His commitment  and integrity earned him the trust 
of his peers, leading to several leadership roles: 

 1.  Vice President, President, and Trustee of the Iranian Zoroastrians 
Association of Bombay

 2.  Deputy President and Trustee of the Zoroastrian Association of Iran 
League

 3.  Head of the Zoroastrian Association of Vasu

 4.  Trustee of the Khatavadi Zoroastrian Association

Beyond his administrative duties, Markar personally oversaw his 
charitable initiatives, undertaking  extensive travel to monitor their 
progress: 

 1.  In 1303, two years a�er founding the Markar Orphanage in Yazd, he 
visited the city to assess its  operations. 

 2.  In 1313, he returned to Yazd for the opening of the orphanage, 
elementary school, and Markar  Boys' High School. 

 3.  In 1328, he celebrated the 25th anniversary of the orphanage, 
inspected the Markar Boys'  Primary and High Schools, and oversaw the 
commencement of the girls' school building. 

In recognition of his exceptional contributions, the Iranian government 
bestowed several honors upon  Markar: 

 1.  In 1313, during his second visit to Yazd, he received the �rst-degree 
scienti�c award from the  Ministry of Culture. 

 2.  In 1328, during his third visit to Iran, he was honored with the �rst-
class badge and granted an  audience with the Emperor Aryamehr, who 
bestowed special favors upon him. 

 3.  In 1326, he was awarded the �rst rank of Humayun. 

Where to start? �is is a dilemma every philanthropist faces 
when making decisions. A�er observing the  educational needs of 
his countrymen and co-religionists in Iran, Markar chose Yazd, 
a Zoroastrian center,  as the focus of his philanthropic e�orts. He 
established the Markar Orphanage to provide education and  care for 
children deprived of parental guidance. 

In April 1301, the Markar Orphanage opened its doors to twenty 
orphans from the villages and city of  Yazd, under the patronage of the 
Iranian Zoroastrian Association in Bombay and led by Dr. Jamshid J. 
 Patel. Initially housed in the Shah Jahan building, the orphanage later 
moved to the Khane Shiraziha  building nearby. �e approximately 
twenty children attending the orphanage until 1300 received  education at 
the Khosravi and Ki Khosravi schools, established by other Zoroastrian 
philanthropists. 

Six years later, the Jahangiri technical school was added to the 
orphanage, o�ering workshops in  tailoring, woodworking, carpet 
making, and other cra�s. Children could choose to attend these 
 workshops in their free time, complementing their academic education. 

In February 1306, at the suggestion of orphanage head Mr. Soroush 

Markar orphanage in Yazd

Corridors connecting the orphanage to high school 

and elementary school
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Lohrasab, the Markar Elementary  School was established on the 
orphanage premises. For six years, the primary and nursery school 
 operated together. Dissatis�ed with the limited space, Markar purchased 
approximately 100,000 square  meters of land near Pahlavi Square. 
Designed by Parsi engineer Mr. Borzoo Sohrab, construction of the  new 
orphanage, elementary school, and high school began in Khordad 1312. 

�e impressive complex consisted of two buildings. �e front building 
housed 18 classrooms, a ballroom  for primary and high school students 
(capacity 800), and administrative o�ces. �e rear building  included 
three bedrooms, nine study rooms, and special quarters for the 
orphanage head to  accommodate up to 60 children. �e building also 
featured a dining hall, bathrooms, heating, and  connecting corridors 
between the two main structures. 

Under Markar's determined leadership, construction was completed 
expeditiously. In October 1313, he  traveled to Yazd for the grand opening. 
�e warm and enthusiastic welcome he received from the people  of 
Yazd, coupled with the gratitude and encouragement expressed by the 
imperial government through  the Ministry of Culture, was a testament 
to his impact. It was during this visit that he was honored with  the �rst 
scienti�c degree. 

During this visit, Markar was warmly welcomed by the people and 
received great honor from the  imperial government and the governor of 
Yazd. When the governor o�ered the municipality of Yazd as a  potential 
location for a philanthropic project, Markar promptly agreed to donate 
a clock. Inspired by the  spirit of Iranian unity embodied by Ferdowsi, he 
proposed naming the clock a�er the great poet and  installing it in the 
newly constructed Pahlavi Square. 

�e foundation stone for the Ferdowsi Tower was laid on November 
4, 1313, coinciding with the  birthday of Crown Prince Aryamehr, the 
future King. However, due to the site's unsuitability, the tower  was 
eventually built in Markar Square, at the entrance of the independent 
Markar High School, where it  continues to serve the community. 

Markar Cultural Institutions in Yazd

A. Markar Orphanage: Initially housing around 20 children until 
1306, the orphanage's population grew  to 45 by 1313. �e new building 
constructed that year accommodated non-orphan students willing 
to  board full-time for a fee. Gi�ed orphanage students progressed to 
Markar High School, KaiKhosravi, and  Iranshahr high schools in Yazd. 

With dedicated funding, they pursued higher education at Tehran 
 University, achieving notable positions. 

B. Markar Boys' Primary School: Established in February 1306 with 
70 students, the school thrived  under the guidance of Mr. Soroush 
Lahraseb. Student enrollment steadily increased until reaching  capacity, 
and the school continues to provide education. 

C. Markar Boys' High School: Founded in September 1312 as the 
elementary school expanded, the high  school began with three classes. 
Supported by Mr. Soroush Lohrasb, Markar's generosity, and the  Iranian 
Zoroastrian Association in Mumbai, the school �ourished, producing 
numerous graduates who  contributed to the community. It gained 
recognition as a prestigious institution in Yazd. 

D. Markar Girls' Primary School: Inspired by the success of the boys' 
orphanage, Markar sought to  honor his father. In 1305, during Sir 
Hormoz Ji Wala's visit, plans were made to establish a girls'  orphanage 
under Mr. Manouchehr Contractor's leadership. However, recognizing 
the limited  opportunities for women at the time, Mr. Soroush Lohrasb 
proposed a girls' primary school instead.  Opened in 1305 with 84 
students, the school had six elementary classes by 1309. 

E. Markar Girls' High School: As the girls' primary school grew, the 
need for a high school became  apparent. Established in 1312, the school 
produced its �rst graduating class in June 1315. It has since  become a 
leading girls' high school. 

�e success of Markar's cultural institutions in Yazd is attributed to 
the dedication of their  administrators and the support of educational 
leaders and government o�cials. 

Conclusion

Despite facing severe economic and social pressures due to religious 
discrimination against Zoroastrians,  Markar implemented e�ective 
strategies to improve the welfare of both the Zoroastrian community 
and  the broader local society. His accomplishments demonstrate that 
anyone, regardless of limitations or  challenges, can make a positive 
impact on the world. �e key to success lies in a mindset of compassion, 
 perseverance, and a desire to help others. 

A group of Zoroastrian students welcomed Markar and his companions 
upon their arrival for the  orphanage and high school opening ceremony. 

Arzoo Gharibshahi, raised 
in the Zoroastrian-rich city of 
Yazd, pursued her academic 
journey in mechanical 
engineering and  MBA in 
Tehran. Her deep love for 
Yazd drew her back to her 
hometown to manage the 
family business. A passionate 
advocate  for Persian history 
and art, Arzoo �nds solace in 
playing classical music and exploring historical sites. 

Inspired by the philanthropic legacy of �gures like Markar 
and Giv, Arzoo is actively involved in various Zoroastrian non-
pro�t  organizations. She is engaged in organizing cultural events 
to preserve the rich heritage of the Zarathushtri community. 
 Grateful for the opportunity to serve, she remains committed to 
her mission. 
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Peshotanji Marker, born 
in 1871 in India, was a 
remarkable �gure whose 
contributions to  education 
and philanthropy have le� 
a lasting legacy. Educated 
at Bombay's Elphinstone 
 College, Marker initially 
embarked on a career in 
business as a trade merchant, 
but it was his  profound sense 
of social responsibility that 
truly de�ned his life's work. 
Passing away on October   10, 
1965, his impact, particularly 
on the Zoroastrian 
community in Yazd, Iran has 

le� an  incredible mark on the Zoroastrian heritage to this day.  

A Lifeline for Iranian Zoroastrians

Moved by the di�cult conditions and persecutions faced by 
Zoroastrians in Iran, Marker decided  to expand his philanthropic 
endeavors beyond India and into Iran. He began earnestly in 
1921  with the establishment of the Peshotan Dossabhai Marker 
Orphanage for Boys in Yazd. �is  institution was more than just 
a shelter; it was a place of hope and opportunity for many young 
 Zoroastrians who had lost their families. 

Understanding that education was the key to a better future, 
Marker soon extended his e�orts.  He founded a boys' high school, 
providing young Zoroastrian boys with the education and skills 
 needed to build successful lives. Realizing the essential role 
women play in the community, he  also established a girls' high 
school, ensuring that young Zoroastrian girls received the same 
 educational opportunities. 

Fostering Cultural and Religious Preservation

Marker's dedication to the Zoroastrian faith and culture was 
unwavering. He recognized the  importance of religious education 
and took steps to ensure that Zoroastrian teachings were  preserved 
and disseminated. In collaboration with scholars like Agha Pour-e-
Dawood, he funded  the publication of Zoroastrian religious texts 
in Persian, complete with necessary translations.  �is initiative not 
only educated the Zoroastrian community but also helped many 
Muslim  Iranians learn about the rich heritage of their country’s 
pre-Islamic history. 

Symbolic Contributions

One of Marker's most notable contributions was the construction 
of the Ferdowsi Clock Tower in  Yazd in 1942. �is elegant 
structure was built to honor the legendary Persian poet Ferdowsi, 
 renowned for his epic poem Shahnameh. �e tower's location was 
meticulously chosen to be  the exact center point of Iran, which 
coincidentally fell in Marker Square, leading to its alternate  name, 
the Marker Clock Tower. Adorning the walls of this historic 
edi�ce are exquisite carvings  of poetry, featuring verses from both 
Ferdowsi and a distinguished local poet named Nasser.  �e clock 
tower not only serves as a striking architectural landmark but also 
as a timeless  emblem of the community's rich cultural heritage 
and Marker’s signi�cant contributions to the  Zoroastrian Iranian 
society in Yazd. 

Marker when they were preparing the space for the construction of the 
clock tower. Photo courtesy of  AmordadNews.  

A Lasting Legacy and Recognition

Peshotanji Marker ensured that he visited Iran multiple times to 
oversee the progress of his  institutions. Each visit was marked by 
large gatherings and celebrations in his honor. During an  interview 
with Shah-en-shah Arya-Meher Mohammad Reza Shah Pahlavi at 
the Royal Palace in   1949, he was asked, “What was your object in 
making charities in Iran?” Re�ecting on his  profound connection 
to the country, Mr. Marker responded, “Sire, Iran is my mother, and 
I am  her son. If I do not love my mother, I would be ungrateful.” 
His e�orts were recognized and  deeply appreciated far beyond 
the Iranian Zoroastrian community. In 1949, he was awarded the 
 Neshan-e-Elmi and Neshan-e-Sepas by the Iranian government. 
Later that year, he also  received the Nishan-e-Humayun in Bombay, 
all prestigious honors acknowledging his dedication  and impact. 

A Life of Philanthropy and Dedication to Iranian Zoroastrians

Hilda Kasravi
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�e gratitude of the Iranian Zoroastrian community for Peshotanji's 
contributions was profound.  His initiatives in Yazd, particularly 
the schools, played a crucial role in improving educational 
 opportunities and helping many secure employment in Tehran 
and beyond. �e appreciation for  his work was immortalized by 
naming a square a�er him—Markerabad—in Yazd, ensuring that 
 his legacy would be remembered for generations. 

Peshtoanji’s legacy continues to resonate profoundly within his 
family, shaping the values and  actions of future generations. His 
grand-nephew, Ardeshir K. Marker, re�ects on how his great- uncle 
and other elders have inspired him to lead a life rooted in moral 
integrity, serving both the  Zoroastrian and Pakistani communities. 
Ardeshir shares: 

 “Brie�y, all our elders, whether Uncle Peshontanji, or Uncle 
Ardeshir ( my great-grandfather), as  well as our grandparents and 
parents, have inspired me to follow their example by giving your 
 time, e�ort, and resources to the community and the country.  

So for example, in a small way, they have inspired me and given me 
the courage to currently  serve on �ree separate Parsi Anjumans 
in Pakistan as well as Two Federal Government  Boards. �is is a 
unique distinction for our Parsi Community in Pakistan that I owe 
to my Elders  Blessing and example.  

I serve the Parsi community on a daily basis through the Anjumans 
and otherwise and make  sure that I give a little or a lot of charity 
every single day, to both Parsees and Non Parsees alike.  Both Uncle 
Peshotanji and my Great-Grandfather Ardeshir and Grandfather 
Kekobad serve as a  powerful example and I am �rmly committed 
to following their footsteps: as we have been  blessed with so much, 
it is essential that we pass it on to others. “ A Petal from the Rose”  
is not  just a saying to me, it is an essential and basic belief that 
de�nes our Marker name and family,  and it is my hope that future 
generations will continue to live up to the Name and the heavy 
 responsibility it bears.”  

Furthermore, Peshotanji’s grand-niece, Aban Marker Kabraji 
shares the following of her grand  uncle: “I have no recollection of 
meeting with Peshotan, but grew up with stories about him and 
 the others of his generation. �ey were a particular breed of people 
who grew up with Victorian  values in the British Raj and brought 
with them much of the good that came with it. A great sense  of 
integrity and purpose guided them in their lives and a clear identity 
of being Zoroastrians and  all it meant to the way they lived their 
lives. It is that legacy they passed along to their children  and then 
their grandchildren which is my generation. Whether we met their 
standards or not, is  really for our legacy to be judged.” 

Conclusion

Peshotanji Marker's life and work serve as a testament to the power 
of philanthropy rooted in  compassion and cultural religious pride. 
Peshotanji's nephew, Kekoad A. Marker, o�en spoke of  his uncle's 
sel�essness and dedication. In "A Petal from the Rose," Kekobad 
writes, “My dear  Uncle Peshotanji who was not a wealthy man 
donated most of his earnings towards the  amelioration of Iranian 

Zoroastrians and funds for the advancement of our community.” 
His  contributions to the Iranian Zoroastrian community not only 
provided immediate relief from their  hardships but also fostered 
a sense of hope and pride. �rough his schools, publications, and 
 cultural projects, he ensured that the Zoroastrian heritage would 
be preserved and celebrated.  Peshotanji Marker remains a beacon 
of hope and a model of sel�ess service, inspiring future  generations 
to continue his legacy of kindness and dedication. 
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Amordad News, 9 Oct. 2018,  

https://amordadnews.com/10595/. Accessed 14, June 2024. 

About the Author

Hilda Kasravi, through her marriage 
into the Marker-Noshirwani family, 
has gained unique  access to the stories 
and legacy of Peshotanji Marker. 
While living in Karachi, Pakistan, 
she  observed the rich history and 
contributions of the Parsi community. 
An admirer of  Zoroastrianism, Hilda 
strives to embody its principles in her 
daily life. 
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Lady Cama:
 �e Revolutionary 

Who Dared
Arta Khosravi

In the early 1900s, the Zoroastrian community stood at 
a historic crossroads. A�er the invasion  of Iran by Arab 
armies centuries earlier, Iranian Zoroastrians had defyingly 
rejected tyrannic rule.  Unwavering in their commitment to 
Asha and doing what is right, they sooner chose to abandon 
 everything they knew in their motherland than to surrender 
to oppression and injustice.  

�e Iranian Zoroastrian people sought the safety and refuge 
of India in this diaspora, hoping for  the warm register of 
democracy and welcomed dissent. Unfortunately, they soon 
came to realize  that they had traded one tyranny for another: 
Oppression continued to rear its ugly head in the  form of a 
colonial India under British rule. 

Recognizing that independence was the only path forward, 
the Parsi Zoroastrian community  fought de�antly for progress 
over the course of several decades. Lady Bhikaiji Rustom 
Cama  soon became the “Mother of the Revolution” - the 
orator who stood her ground against the force  of the British 
Empire. Today, she is regarded as one of the most prominent 
�gures in the Indian  independence movement, memorialized 
in history books as our very own Zoroastrian Joan of  Arc. 

Born in 1861 in Mumbai, Lady Cama was raised and 
educated in a large and a uent Parsi  Zoroastrian family. 
Even as a child, Lady Cama was a diligent student, with a 
passion for  knowledge and a particular interest in language. 
She believed in the teachings of Zarathushtra to  push back 
against injustice, and utilized Zoroastrian principles to guide 
her freedom �ghting. 

 1896 marked a pivotal moment in Mumbai history, and proved 
to be even more impactful in  Lady Cama’s life. A�er su�ering 
from famine, Mumbai was stricken with the bubonic plague. 

 However, Lady Cama did anything but �ee the city: Unafraid 
and sel�ess, she instead joined a  medical center and worked 
tirelessly as a nurse for those who contracted the plague in the 
 epidemic. Knowing the risks of her e�orts, she subsequently 
contracted the plague herself. It  was her involvement with the 
plague victims that brought her attention to the root cause of 
 India’s famine and economic depression: the British Empire. 

From that point forward, Lady Cama immersed herself in 
political activism and boldly  campaigned for India’s liberation 
from colonialism. In perhaps her most well-known and 
 celebrated moment, Lady Cama unfurled India’s �rst-ever 
national �ag on foreign soil, capturing  the world’s attention on 
India’s struggle for independence. Before unfurling the �ag at 
the 1907  Second International Socialist Congress in Stuttgart, 
Germany, she delivered a mobilizing speech  that appealed to 
her audience with logic and sincerity. Her speech detailed the 
deteriorating  condition of India’s economy, the atrocities of 
British imperialism, and described how the Indian  populace 
was su�ering from the mass devastation of famine. At the 
Congress, Lady Cama  conveyed a strong message for justice, 
human rights, and independence of the Indian people  from 
oppression. 

Once again, knowing the risks of her e�orts, British colonial 
rulers quickly deemed her speech an  act of sedition. Lady 
Cama was sentenced to exile and deprived of her income, 
and was forced  to live in England and France for 33 years. 
�is exile did not silence her, unlike British rulers had  hoped; 
in fact, it did quite the opposite. In London, she quickly 
established independence groups  like the Free India Society 
and the Young India Society, a�er working for Parsi politician 
 Dadabhai Naoroji and leading the London branch of the India 
Home Rule Society.  



15Publication of Calfornia Zoroastrian CenterNo 212www.czcjournal.org

Facing London’s conservative mindset and excessive scrutiny, 
Lady Cama then set her sights on  Paris. She continued her 
political activism by co-founding the Paris India Society and 
working as  principal editor and writer of Bande Mataram, 
an Indian nationalist newspaper written in  English. Building 
global alliances, Lady Cama fostered associations with 
Iranian, Irish, Egyptian,  Turkish, German, and Russian 
activists. It was for these many reasons that Lady Cama 
earned  her reputation as a principal �gure in galvanizing 
an independence movement of international  scope. In an 
interview, author of Exile and the Nation Dr. Afshin Marashi 
stated, “She was a  central �gure, not only in the Parsi-Iranian 
exchange, but also in the broader history of a ‘proto- �ird 
Worldism’ that took shape during the early decades of the 
20th century. She hailed from a  prominent Parsi family, was 
a leading anti-colonial activist in London and Paris, and was 
 remarkably successful in building coalitions between di�erent 
expat groups in Europe, including  Indians, Iranians, Arabs, 
Russians, Germans, the Irish, and Turks, as well as Marxists 
and  anarchists." 

Furthermore, she inspired and supported Iranian 
intellectuals residing in Paris at that time to  establish their 
own societies, including the Iranian Literary and Scienti�c 
Society of Paris, and  was highly impressed with their work 
when attending their meetings. Founders of these societies 
 regarded encounters with Lady Cama as in�ection points 
in their activist e�orts, crediting her as  a propelling force 
of encouragement and intellect. One such encounter of 
note was with Iranian  scholar Ebrahim Pourdavoud in 
1910, who Lady Cama invited over for tea at her Parisian 
home.  Twenty-four years later, Pourdavoud still recalled 
her patience and thoughtfulness in thoroughly  introducing 
him to Zoroastrianism at that initial meeting, where she 
explained everything from  the Gathas to the meaning behind 
the sedreh and koshti garments. Sure enough, Pourdavoud 
 went on to become a regular tea-time visitor, and remained 
greatly inspired by her “pure,  intelligent, and active life” as 
a Zoroastrian. Forever changed by his meetings with Lady 
Cama,  Pourdavoud would go on to spend decades of his life 
and scholarly labor to translate the  complete Avesta from 

its original Avestan language into our modern-day Persian 
language. 

Although highly productive, Lady Cama’s time in exile 
understandably grew her longing for her  motherland. At 
long last, she was able to return and spend her �nal year in 
Mumbai. Lady Cama  passed away at 74 years old in 1936, 
leaving her assets to a Mumbai orphanage for girls and to  her 
family’s �re temple.  

A courageous changemaker, it is undoubtedly clear that Lady 
Cama was a true Zoroastrian  patriot. She was acutely cognizant 
of the potential risks and rami�cations of her actions, and yet, 
 she never let oppressors or their retaliations quiet her �ght for 
justice. Not only did she place an  international spotlight on 
knowledge and learning, she also had a monumental impact 
on saving  the Iranian Zoroastrian community that was dying 
out at the time.  

Lady Cama’s legacy as an exemplary leader for our generation 
to remember lives on through us -  through the Zoroastrian 
community. Knowing about and honoring our past is the �rst 
step  towards creating a more just, righteous, and informed 
future. For me personally, I am proud to  look up to role 
models like Lady Cama in our community and learn from 
our history through their  lives.  

Today, oppression and injustice reveals itself in di�erent but 
all too similar ways. It is now up to  us to be the revolutionaries 
who dare. 

Arta Khosravi is an incoming student at Stanford Law School. 
She loves participating in community Gahambars,  and in her 
free time, she enjoys reading narrative non�ction. 
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2024 NAZC- A Personal Perspective

Caleb Goodfellow

Over the New Year’s 
Holiday, hundreds of 
Zoroastrians met in 
Houston for the 18th North 
 American Zoroastrian 
Congress. During a period 
of 3 days, a number of 
committees and speakers, 
 both young and old, 
prominent and humble, 
discussed a broad range of 
topics all focused on one 
 key idea: Propelling the 
Zoroastrian (‘Zarathushti’) 
Resurgence. �e congress 
took place at the  Royal 
Sonesta Gallery in Houston 
and was hosted by the 
Zoroastrian Association of 
Houston, o�en  referred to 
as the ZAH, who spared no 
expense in making sure us attendees were well fed and  better 
entertained. Overall, the congress went well, a veritable success. 
However, despite all the talk  of resurgence, I was le� with one 
certain takeaway, that our religious community, us followers of 
 Zarathushtra’s good daēnā, still have much work to do before any 
resurgence could happen, both in  how we think of ourselves and 
how we face the wider world. 

A�er a rather grueling drive from Tampa, Florida to Houston 
in a little electric car (which  for the record I do not plan to ever 
do again), I arrived at the hotel on the 28th of December, the 
 night before the event. Entering into the hotel, I was impressed at 
how nice the venue was; littering  the hotel bar, the lobby, and all 
shared parts of the hotel were Zoroastrians of all shapes and size, 
 young and old, mainly Parsis with a healthy dash of Iranians. 
Rendezvousing with the few familiar  faces I could �nd, I was 
informed the youth were embarking for the last of their pre-
congress  events. A�er receiving a bag of goodies, a nametag, and 
a wristband?I couldn’t remove for the  whole event, it was for me 
to settle in before the congress began. 

�e following morning, with a co�ee in hand, I squeezed into 
the jampacked main hall just  in time to catch the tail end of 
the opening prayers; with the prayers concluded, the 18th 
North  American Zoroastrian Congress ‘Propelling Zarathushti 
Resurgence’ o�cially began. A�er we were  seated, the ZAH put 
on the wonderful ‘visions of paradise’ play about the impact 
Zoroastrian  gardens had in history. It began with the gardens 
designed by Cyrus and Darius and demonstrated  how their 
vision in�uenced the many traditions of gardens in the world, 
from the ancient Persians  to modern America. Following this, 
we were informed that the event sold out in under 2 hours, and 
 that one of the goals was to have 40% of the attendees under 40, 

which was a success. A�er 
an  interesting speech 
about the importance and 
usefulness of tradition, 
we adjourned for lunch. 
We  then returned to 
a group of panelists 
discussing how the 
Gathas in�uenced their 
lives, of which Dr  Keki 
Dadurchanji’s insights 
were the standout.  

A�er a breakout session 
of three smaller events 
in di�erent halls, we 
all reconvened for the 
  ‘Great Zoroastrian 
Debate’, modelled a�er 
the MiddleGround 
YouTube channel, where 

the debaters  stood on stage while the audience voted 
on their phones. To many people I talked to throughout the 
 event, this was their most memorable moment, mainly because 
of the audience response to one  question. When the moderator 
asked ‘Allowing conversions will help the religion grow’ the vast 
 majority of audience members answered yes. To many, myself 
included, this was a very  encouraging sign of much needed 
progress. A�er this debate, we had a Texas themed dinner and 
 then adjourned. 

�e second day of the congress, December 30th, began with 
Professor Andrés-Toledo from  the University of Toronto giving 
a very fascinating speech about the importance of the youth 
in  Avestan and Pahlavi texts. In line with this emphasis on 
youths, he also made a number of memes  about the texts he was 
covering, which, considering how much I have studied much of 
this  material, made me laugh a bit harder than the rest of the 
audience. A�er a short break, we then  convened in a separate hall 
for a presentation given by the North American Mobed Council, 
where  they announced the creation of a new Athravan initiative 
for the training of priests in North  America. �is program, in 
short, seeks to create a new type of North American Zoroastrian 
priest,  open to both men and women from any background, to be 
able to practice any and all duties of a  Mobed in North America. 

Following this large announcement, the rest of the second day 
was occupied with 3 more  breakout sessions. Of particular note 
among these was a talk about managing stress from a  Zoroastrian 
perspective by doctor and stress researcher Firdaus Dhabar. In 
the evening, there was  another fantastic dinner followed by a 
Parsi Natak play, performed almost entirely in Gujrati, much  to 
the chagrin of people who cannot understand the language, such 
as myself. A�erwards, there  was some DJing and the youth went 

Houston Atashkadeh
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to a ‘silent disco’ while I retired early for the night. 

�e third day, New Year’s eve, started with an overview of the 
di�erent departments and  activities of FEZANA (Federation of 
Zoroastrian Associations of North America) and their youth 
 division ZYNA, as well as information about the upcoming 
Zoroastrian congresses. �is was then  followed with an address 
given by Vada Dasturji Khurshed Dastoor who addressed the 
need for  Zoroastrianism to reform and stand on its own merits 
in order to meet the demands of our time.  Following a few more 
speeches, we eventually went into our two �nal breakout sessions 
of the  event. In my opinion, the standout one here was ‘make 
your voices heard’ where a number of  Zoroastrians gave a quick 
speech about whatever they needed to say. Finally, the congress 
o�cially  ended, and we all celebrated the new year with a Gala. 

Although this was the o�cial end of the congress, the following 
day we all went to the �re  temple in Houston for a ceremony. 
While the temple was very beautiful and well maintained, I have 
 to say the grace and good will extended to me as a Western 
American convert throughout the whole  of the congress was 
suddenly lost. I hardly felt welcome at this center, neither in the 
temple nor the  prayer room, and I even had one ignorant local 
give me some spiel about how I couldn’t be a  Zoroastrian due to 
some nonsense about tribes and blood purity. As inconsequential 
as this is, it is  still disappointing. 

Overall, the congress was a success, and it seems a lot will come 
out of it. Still, as an  outsider coming in, it is hard not to see the 
Zoroastrianism here as an ethnic set of traditions.  Besides a few 
exceptions, no one speaking had the mindset of someone fully 
in�uenced by the  Gathic worldview and philosophy. Moreover, 
there was little talk of how to realistically grow the  religion… 
which can only happen through conversion or birthrate, the 
latter of which isn’t likely.  �ere was also no talk about any 
way to provide more spiritual and philosophical insight at 
 Zoroastrian institutions and centers. Although it does seem that 
Zoroastrianism has begun to  become more welcoming and open, 
as I was treated with a lot of respect and curiosity as a convert,  it 
still feels there is a long way to go.  

Zoroastrians need to rediscover the true breadth and beauty of 
the Gathic teachings and to  understand rituals are solely meant 
to honor and respect to that. �ey need to let these teachings 
 in�uence their understanding and worldviews. Moreover, 
Zoroastrianism needs to provide for the  spiritual, mental, 
intellectual, and physical betterment and progression of the 
people attending its  temples and centers. Its priests need to be 
spiritual guides and advisors, not just ritual performers.  Without 
this, it does disservice to the great tradition it has inherited, 
letting the profound teachings  of Zarathushtra and countless 
sages a�er him grow dust in academic books, while the religion 
 continues in obscurity. Until these things are accomplished, until 
Zoroastrianism is able to o�er  itself to seekers once again, any 
talk of a resurgence will be a far-o� dream, although the talk and 
 hope for it is still encouraging.  

Caleb Goodfellow is a student of the Gathas and a Zoroastrian 
convert. He is also the programs development manager for 
the  Zarathushtrian Assembly and is seeking to study Avestan 
academically. In his free time, he enjoys hiking, playing games, 
and having  deep conversations.  
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Let’s be real. One of the biggest challenges facing the Zarathushti 
faith today is the risk of losing  our connection to our roots. As our 
community spreads out and modern life takes over, it can be  easy to 
dri� away from our traditions. But we have the power to change that 
and keep our faith  thriving for future generations. 

To keep the Zarathushti faith alive, we need to create strong, 
supportive communities that help  us stay connected to our heritage. 
Imagine growing up in a place where �re temples are not just  symbols 
but centers of daily life - where prayers, celebrations, and gatherings 
bring people  together. Living near Zoroastrian organizations and 
participating in their events makes our  traditions feel natural and 
ever-present, rather than something to be revisited only on special 
 occasions. 

Parents play a crucial role in shaping the future by encouraging 
their children to engage with the  faith - whether through attending 
religious classes, leading community initiatives, or even  creating fun, 
educational content about Zoroastrianism. Instilling a sense of pride 
in our youth is  essential. When young Zarathushtis feel a personal 
connection to their heritage, they are more  likely to carry it forward 
and pass it on to future generations. Educational programs that focus 
on  the teachings of Zarathustra, the signi�cance of �re temples, and 
the meaning behind our  prayers help create a deeper understanding 
of our faith. Imagine a world where every child  grows up knowing 
the rich history of our traditions, feeling empowered to celebrate and 
share  them. 

Building meaningful relationships within the community is also key. 
Friendships with fellow  Zarathushtis provide a sense of belonging 
and reinforce our shared values. Attending congresses  and youth 
events strengthens these connections, helping us forge a more united 
and resilient  community. �ese events create opportunities to discuss 
the challenges facing our faith,  collaborate on initiatives, and develop 
lifelong bonds. And in today’s digital world, online forums  and social 
media groups keep us connected across continents, allowing us to 
share stories,  support each other, and keep our traditions alive no 
matter where we are. 

Additionally, learning our mother tongue and visiting historical sites 
like Yazd in Iran or Udvada in  India deepens our understanding of 
our cultural and religious heritage. Language is a bridge to  our past, a 
way to connect with the prayers and wisdom of our ancestors. Many 
of our scriptures  are written in Avestan, and understanding them in 
their original form adds a layer of depth to our  faith. Traveling to 
sacred sites allows us to experience history �rsthand, walking the 
same paths  as generations before us, feeling the weight of our shared 
legacy. 

Celebrating traditions like Mehregan, Sadeh, and Nowruz keeps our 
identity alive and  strengthens our bond with the past. �ese are not 
just rituals; they are living expressions of our  faith. Mehregan, the 
festival of friendship and gratitude, reminds us to cherish our bonds 
and  nurture kindness. Sadeh, a tribute to the discovery of �re, re�ects 
our reverence for light as a  symbol of wisdom and truth. Nowruz, the 
Persian New Year, is a time of renewal, a fresh start  that invites us 
to re�ect on our past and look ahead with hope. When we celebrate 
these  traditions with our families and communities, we create lasting 
memories that reinforce the  importance of our heritage. 

While preserving our traditions is essential, adapting to modern 

times is equally important. Many  young Zarathushtis navigate a 
world that is vastly di�erent from that of their ancestors. Finding 
 ways to make our faith accessible and relevant to new generations 
is crucial. �is can include  incorporating technology into religious 
education, creating digital archives of prayers and  scriptures, and 
�nding innovative ways to engage youth in community activities. 
Imagine an app  that makes learning about Zoroastrianism fun and 
interactive or online workshops that connect  Zarathushtis from 
across the globe. �ese modern solutions can help bridge the gap 
between  tradition and contemporary life, ensuring that our faith 
remains a vibrant and meaningful part of  our identities. 

Another key aspect of preserving our faith is service. Being an 
active part of the community by  volunteering, organizing events, and 
mentoring younger generations fosters a sense of  responsibility and 
unity. Service projects that emphasize Zoroastrian values, such as 
charity and  environmental stewardship, allow us to live by our core 
principles while making a tangible  impact. When young Zarathushtis 
see their peers engaging in meaningful acts of service, it  inspires them 
to do the same, ensuring that the tradition of giving back continues. 

Education and awareness are also vital. Hosting workshops, lectures, 
and cultural events helps  spread knowledge about Zoroastrianism, 
not just within our community but to the world at large.  Many people 
are unaware of the rich history and contributions of our faith. By 
sharing our story,  we can ensure that Zoroastrianism is recognized 
and respected globally. 

In the end, the responsibility to truly maintain our traditions 
lies with us. By taking intentional steps  today, we ensure that 
Zoroastrian values and practices continue to thrive for generations 
to  come. Nowruz, as a festival of renewal and hope, serves as the 
perfect reminder that our  heritage is worth preserving - and that 
the future of our faith is in our hands. If we come together,  nurture 
our traditions, and inspire future generations, we can ensure that the 
�ame of  Zoroastrianism continues to burn brightly for centuries to 
come. 

Make Your Voices Heard, a session at the 18th North American Zoroastrian Congress in Houston o�ered the  opportunity for community members to share their 
ideas and perspectives that aligned with the Congress theme of  Generation Z: Propelling Zarathushti Resurgence. Enjoy the transcript from Artina Belivan's talk 

titled Growing the  Zarathushti Community. 

Let's be the CHANGE!
Artina Belivan

You won’t believe what Artina Belivan has 
done for the Zoroastrian community. As the 
founder and president of the  ZANT Youth 
Group, she didn’t just create a group - she built 
an entire movement. Artina got so many young 
 Zarathushtis involved, and honestly, it’s hard 
to imagine where the community would be 
without her. Plus, as  FEZANA’s Social Media 
In�uencer, she’s been spreading the message of 
Zoroastrianism far and wide with content  that 
actually speaks to people today. 

But that’s not all - she’s also an award-winning scientist, taking �rst place 
in district and regional science fairs in   2024, proving her passion and 
drive extend way beyond community work. On top of all that, she’s an 
incredible  speaker. Being the vice president of 3 organizations in her school 
this year (NHS, HOSA, and Orchestra) Artina has  this natural ability to 
engage people, whether she’s leading a discussion or giving a speech - her 
communication  skills are o� the charts. 

With over 150 hours of volunteer work for ZANT, girl scouts, and 
FEZANA, her dedication is unmatched. If anyone’s  going to lead the next 
wave of Zarathushti resurgence, it’s Artina. She’s got the skills, the passion, 
and the vision to  make it happen. 
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Dear Ardeshir,  

Choice. �e one principle of Zoroastrianism that sets us 
apart from others is the speci�c  instruction of each individual 
to ACTIVELY make a choice in their daily lives to seek Asha. 
Not  just the choice to follow the religion, but the constant and 
numerous daily choices to choose  righteousness and truth over 
corruption or deceit.  

Choices are presented to us every moment of our lives. 
Zoroastrianism gives us tools to make  those choices. �e 
principles of Good �oughts, Good Words, and Good Deeds 
isn’t just a  mantra but a roadmap to teach us how to make the 
best choices towards the path of good or  evil. �is is the one 
principle that sets us apart from other religions.   

Our religion does not just give a simple directive to make a 
good or bad choice but it o�ers an  active education that goes 
into how we can make a good choice. You must �rst use your 
 collective education (from community and school) to have 
Good �oughts. You take those Good  �oughts and you turn 
them into a plan of action with your Good Words. �en you 
take those  Good Words from those Good thoughts and you 
transform them in a resulting action of Good  Deeds. �is is our 
blueprint – not a directive or a commandment or a rule of law.  

Choice! Actual freedom of daily life choices. Not the limiting 
choice to follow a set of rules. Not  the restrained choice of 
following a set of Pillars or Commandments or Decrees 
or antiquated  moral and ethical beliefs. �e Gathas hold 
independent choice over blind faith in almost every  chapter but 
for me this resonates with our encouragement of independent 
choice.  

 “�e best I promise truly to the man who helps me whole 
heartedly in ful�lling my mission. I  would o�er my best love 
and gi�s to such a person through Vohuman. However, I shall 
oppose  him, who places himself in opposition to me. O, Ahura 
Mazda, I shall ful�ll �y wish since this is  the choice of my mind 

and heart.”  

Even the book of prayers, our Khordeh Avesta, implore each 
of us to make our life choices each  and every day of our own 
free will. �e Paymané Deen (Pledge to follow Zoroastrianism) 
is a  prayer that reminds us to choose this religion and our 
dedication to �nding our own true highest  wisdom daily. �is 
is not just a prayer said for those pledging their dedication to 
the Zoroastrian  principles during a Sedreh Pushi ceremony, but 
a daily reminder that it is our choice to follow  Ahura Mazda in 
seeking our highest self-awareness in truth and righteousness.  

Choice, in other religions might seem to stop at simply 
choosing to follow the faith. Once you  choose a religion to 
follow, you then are bound by the moral and ethical directives of 
that  religion. But in Zoroastrianism, that choice is constant and 
empowering. To choose daily, a path  of Truth and Righteousness, 
Good over Evil, is the greatest and most distinctive aspect of the 
 Zoroastrian Religion.  

  Gatha chapter 46; Verse 18. Translation by Mobed Firouz 
Azargoshasb

P l e a s e  s e n d  y o u r  “A s k  N a h i d ”  q u e s t i o n s  t h a t  a r e  w i t h i n  t h e  c o n � n e s  o f  v a r i o u s  a s p e c t s  o f  t h e  Z o r o a s t r i a n 
r e l i g i o n / c u l t u r e  o r  c o n � i c t  r e s o l u t i o n  t o  c n i n f o @ c z c j o u r n a l . o r g

Nahid Dashtaki completed 
her master’s in both Dispute 
Resolution and Public Policy 
from Pepperdine University. 

She has received two 
Bachelor of Science degrees 
in International Relations 
and Comparative Literature 
from the University of 
California, Irvine along 

with extensive international 
work experience in the 
Middle East and Asia. 

Dear Nahid
If you had to say what the one principle that sets Zoroast�ianism apar� from other religions, what  would it be?  

Ardeshir

Ask Nahid
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Title of the article: Sadeh in My Eyes  

Written by: Kaveh Abtin

Biography: Kaveh Abtin is 11 years old and 
in 6th grade. He loves swimming and is a food 
 lover.  

Sadeh is an important celebration that marks 
spring's arrival and life's renewal. It is  celebrated 
50 days before the Spring Equinox or Nowruz. 
Its roots are in ancient  Zoroastrianism, and Sadeh brings families and 
communities together for joy and festivity  during the celebration. 

One of the key parts of Sadeh is preparing special dishes and sweets, 
which symbolize  gratitude for the earth's gi�s. Families cook traditional 
meals, o�en with rice, nuts, and  fruits, and share with their neighbors and 
friends. �is act of sharing strengthens ties and  spreads joy throughout 
the community. 

Cultural activities like music, dance, and poetry are also important 
during Sadeh.  Communal gatherings feature decorations, laughter, 
storytelling, and performances  celebrating Persian heritage. �ese 
activities entertain and help teach younger generations  about their 
culture. 

�e coolest part of Sadeh is when people all gather around an enormous 
pit and four  mobeds dressed in white carrying torches and start a �re. 
While the �re is burning people  rejoice to the sound of the daf. �e 
experience is great and a main part of Sadeh. 

In summary, Sadeh celebrates life, community, and cultural identity. 
It re�ects Persian  values of social connections, inviting everyone to 
appreciate the joy of spring together. 

Title of the article: Shabe Chelleh

Written by: Sepehr Farkhondeh

Biography: Sepehr Farkhondeh is a 13 year old 7th grader going to 
Arthur E Wright middle  school and playing video games. 

Shabe Chelleh, also known as Yalda, is a traditional Iranian holiday 
celebrated on  the Winter Solstice and beginning of Winter. Shabe Chelleh 
is the longest and darkest night  of the year a�er which days get longer. 
�e word Yalda comes from the Syriac term  meaning birth, showing the 
renewal of light Yalda can be traced back to about 7,000 years  ago, but it 
became an o�cial part of the Persian calendar in 500 BCE. One of the 
primary  reasons for celebrating Yalda was for the victory of light over 

darkness. Also, in ancient  Persian Mithraism, it also shows the birth of 
Mithra, the god of light. Shabe Chelle is  celebrated in Persian-speaking 
communities in the world, including in Afghanistan, the  Republic of 
Azerbaijan, Iraqi Kurdistan, Tajikistan, Uzbekistan, Turkmenistan, and 
Turkey. 

Title of the article: Transition from Winter to Spring

Written by: Parmis Jouyban

Biography: Parmis Jouyban is a 7th graders 
at Gaspar De Portola Middle School who loves 
 math and music. 

Recently, I read a story in my Farsi book about 
the transition between Shab e Chelle (also 
 known as Yalda), Sadeh, and Nowruz. �e story 
is about a family gathering together at their 
 grandmother's house to celebrate Shab e Chelle. 
�e grandchildren were curious and didn’t  know about what was being 
celebrated, so they asked their elders questions. �e elders  began by 
explaining how Shab e Chelle is the longest night of the year. In Farsi, 
Chel means  forty. Shab e Chelle is forty days before Sadeh. �e forty days 
in between these two  celebrations is called “Chelle Bozorg”, meaning 
the Big Chelle. A�er Sadeh comes “Chelle  Koochak”, meaning the Small 
Chelle, and it lasts for 20 days. In between “Chelle Bozorg”  and “Chelle 
Koochak”, there are eight days that are called “Char Char”. “Char” in Farsi 
is  the number four. �e last four days of the Big Chelle and the �rst four 
days of the Small  Chelle are known to have the coldest and worst weather 
conditions. A�er the Small Chelle  comes “Sarmaye Pirzan”, which also 
means “Nane Sarma”. “Nane Sarma” is a mythical  character in Persian 
folklore. During “Sarmaye Pirzan”, the last days of winter are cold,  rainy, 
and windy, but the conditions aren’t too severe. A�er this period of time 
comes  Nowruz, which is the beginning of spring and also the Persian 
New Year.  

�is story made me feel a combination of emotions, one being 
amazement. �e  transition between the beginning of winter and the 
beginning of spring used to seem very  simple and short to me, but a�er 
reading this story, I have realised and understood how  there are so many 
di�erent parts in the transition, and each one has its special meaning. 
I  believe Shab e Chelle, Sadeh, and Nowruz were important to people 
back then and are still  very important to people today because they mark 
di�erent milestones in the Persian  calendar. �e timeline starts from Shab 
e Chelle and ends with Nowruz, marking many  di�erent celebrations in 
between that families can join together and celebrate. 

CZC-L.A. Religion Classes
�e 2025 academic year for the 6th and 7th graders at the California Zoroastrian Center’s  religion classes began with lessons on Zoroastrian 
cultural celebrations, including Shabe  Chelle (Yalda) and Sadeh. In the following three articles, Parmis, Kaveh, and Sepehr will  share their thoughts, 
experiences, and the knowledge they gained about these two  celebrations, which bring the joy of the coming spring and Nowruz. 


